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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

Nru. 890

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI

FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni  ta’ kul[add illi l-Avvi]i

Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta

tal-Gvern Nru. 17,476 u 17,477 tat-23 u s-26 ta’ Settembru,

2003, rispettivament.

A.L. Nru. 252 ta’ l-2003>  Att dwar Awtorità dwar it-

Trasport ta’ Malta (Kap. 332), Ordinanza dwar ir-Regolament

tat-Traffiku (Kap. 65)< Regolamenti ta’ l-2003 dwar l-U]u

ta’ ?intorini tas-Sigurtà fil-Vetturi bil-Mutur.

A.L. Nru. 253 ta’ l-2003>  Ordinanza dwar il-Pensjonijiet

(Kap. 93)< Ordni ta’ l-2003 dwar l-Impjieg ma’ l-Uffi//ju

Nazzjonali tal-Verifika g[all-finijiet ta’ l-Ordinanza dwar il-

Pensjonijiet.

A.L. Nru. 254 ta’ l-2003> Product Safety Act (Act No. V of

2001)< Recreational Craft Regulations, 2003.

A.L. Nru. 255 ta’ l-2003> Att dwar il-Metrolo;ija (Att Nru.

XXV ta’ l-2002)< Regolamenti ta’ l-2003 dwar Kwantità Netta

ta’ O;;etti ta’ l-Ikel Ippakkjati minn qabel.

No. 890

LEGAL NOTICES

PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT

TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following

Legal Notices were published in the Supplement to the Gov-

ernment Gazette Nos. 17,476 and 17,477 of the 23rd and 26th

September, 2003, respectively.

L.N. No. 252 of 2003>  Malta Transport Authority Act

(Cap. 332), Traffic Regulation Ordinance (Cap. 65)< Motor

Vehicles (Wearing of Seat Belts) Regulations, 2003.

L.N. No. 253 of 2003>  Pensions Ordinance (Cap. 93)<

Pensions Ordinance (Employment with the National Audit

Office) Order, 2003.

L.N. No. 254 of 2003>  Product Safety Act (Act No. V of

2001)< Recreational Craft Regulations, 2003.

L.N. No. 255 of 2003>  Metrology Act (Act No. XXV of

2002)< Net Quantity of Prepackaged Foodstuffs Regulations,

2003.
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Nru. 891

IL-PRESIDENT TA’ MALTA JER:A’ LURA

FUQ DMIRIJIETU

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-Presi-

dent ta’ Malta rritorna Malta fid-29 ta’ Settembru, 2003, u

re;a’ da[al g[all-qadi tad-dmirijiet tal-kariga tieg[u ta’ Presi-

dent.

Dott. George Hyzler ma baqax jaqdi l-funzjonijiet ta’ Presi-

dent mal-wasla lura f’Malta tal-President.

It-30 ta’ Settembru, 2003

No. 891

RESUMPTION OF DUTIES BY THE PRESIDENT

OF MALTA

IT is notified for general information that the President of

Malta returned to Malta on the 29th September, 2003, and

has resumed the functions of the Office of The President.

Dr George Hyzler has ceased to perform the functions of

President from the time of the President’s arrival in Malta.

30th September, 2003

Nru. 892

IL-PRIM MINISTRU JER:A’

LURA FUQ DMIRIJIETU

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-Onor.

Eddie Fenech Adami, K.U.O.M., B.A., LL.D., M.P., re;a’

da[al g[al dmirijietu ta’ Prim Ministru nhar is-Sibt, is-27 ta’

Settembru, 2003 u l-arran;amenti mag[mulin bin-

Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 885 tat-23 ta’ Settembru, 2003

ma baqg[ux ise[[u f’dan is-sens.

Id-29 ta’ Settembru, 2003
(OPM 12#2003 Vol II)

No. 892

RESUMPTION OF DUTIES BY

 THE PRIME MINISTER

IT is notified for general information that the Hon. Eddie

Fenech Adami, K.U.O.M., B.A., LL.D., M.P., resumed the

duties as Prime Minister on Saturday, 27th September, 2003

and that the arrangements made by Government Notice No.

885 of the 23rd September, 2003, ceased to have effect

accordingly.

29th September, 2003

L.N. No. 256 of 2003>  Income Tax Act (Cap. 123)< In-

come Tax Exemption (Philanthropic Work) Notice, 2003.

L.N. No. 257 of 2003>  Environment Protection Act, 2001

(Cap. 435), Development Planning Act, 1992 Cap. 356)< Flora,

Fauna and Natural Habitats Protection Regulations, 2003.

30th September, 2003

A.L. Nru. 256 ta’ l-2003>  Att dwar it-Taxxa fuq l-Income

(Kap. 123)< Avvi] ta’ l-2003 dwar E]enzjoni mit-Taxxa fuq

l-Income (Xog[ol Filantropiku).

A.L. Nru. 257 ta’ l-2003>  Att ta’ l-2001 dwar il-{arsien

ta’ l-Ambjent (Kap. 435), Att ta’ l-1992 dwar l-Ippjanar (Kap.

356)< Regolamenti ta’ l-2003 dwar il-Protezzjoni tal-Flora,

Fawna u Abitati Naturali.

It-30 ta’ Settembru, 2003
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Nru. 894

MINISTERU TAL-:USTIZZJA U L-INTERN

Segretarji tal-Kunsilli Lokali

NG{ARRFU b’din g[all-informazzjoni ta’ kul[add, illi,

skond is-sub-artikolu (1) ta’ l-artikolu 49 ta’ l-Att ta’ l-1993

dwar il-Kunsilli Lokali (Att Nru. XV ta’ l-1993), il-Ministru

tal-:ustizzja u l-Intern approva illi l-persuni msemmija hawn

ta[t ikunu nominata mill-;did Segretarju E]ekuttiv tal-

Kunsilli Lokali rispettivi>–

Lokalità tal-Kunsill Lokali Segretarju

{al Tarxien Maurice Mallia

Ta’ Xbiex Marisa Pisani

It-30 ta’ Settembru, 2003

No. 894

MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

 Local Councils Secretaries

IT is hereby  notified for general information that, in terms,

of sub-section (1) of section 49 of the Local Councils Act

1993 (Act No. XV of 1993), the Minister for Justice and Home

Affairs has approved that the following persons be re-

appointed Executive Secretaries of the respective Local

Councils>–

Local Council Locality Secretary

Tarxien Maurice Mallia

Ta’ Xbiex Marisa Pisani

30th September, 2003

No. 893

ARMED FORCES OF MALTA

(REGULAR FORCE)

THE Prime Minister has been pleased to approve the pro-

motion of the undermentioned to the rank of Lieutenant Colo-

nel, with effect from 1st October, 2003>

Major Gerald DeGaetano, B(Elec) Eng (Hons)

Major Harold Stivala, ISSMI

Major Emanuel Mallia

30th September, 2003

Nru. 893

FORZI ARMATI  TA’ MALTA

(FORZA REGOLARI)

IL-PRIM MINSTRU g[o;bu japprova l-promozzjoni ta’

l-imsemmija hawn ta[t g[ar-rank ta’ Lieutenant Colonel,

b’se[[ mill-1 ta’ Ottubru, 2003>

Il-Ma;;ur Gerald DeGaetano, B(Elec) Eng (Hons)

Il-Ma;;ur Harold Stivala, ISSMI

Il-Ma;;ur Emanuel Mallia

It-30 ta’ Settembru, 2003

OPM#C#514#97”
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Nru. 896

ATT TA’ L-1972 DWAR IL-KONTROLL

 FUQ IL-KAMBJU

(ATT NRU. XLIX TA’ L-1972)

Nomina ta’ Negozjant Awtorizzat

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bis-subartikolu (3) ta’

l-artikolu 3 ta’ l-Att ta’ l-1972 dwar il-Kontroll fuq il-Kambju,

il-Ministru tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i nnomina lill-

persuna spe/ifikata hawn ta[t biex tkun negozjant awtorizzat

g[all-finijiet ta’ l-Att ta’ l-1972 dwar il-Kontroll fuq il-Kambju

b’se[[ mit-23 ta’ Lulju, 2003.

Bawag Malta Bank Limited

Floor 6

The Strand Tower

The Strand

Tas-Sliema SLM 07

It-30 ta’ Settembru, 2003

No. 896

EXCHANGE CONTROL ACT 1972

(ACT NO. XLIX OF 1972)

Appointment of Authorised Dealer

IN exercise of the powers conferred by subsection (1) of

section 3 of the Exchange Control Act, 1972, the Minister of

Finance and Economic Affairs has appointed the person speci-

fied hereunder to be an authorised dealer for the purposes of

the Exchange Control Act, 1972, with effect from 23rd July,

2003.

Bawag Malta Bank Limited

Floor 6

The Strand Tower

The Strand

Sliema SLM 07

30th September, 2003

Nru. 895

ATT TA’ L-1972 DWAR IL-KONTROLL

 FUQ IL-KAMBJU

(ATT NRU. XLIX TA’ L-1972)

Nomina ta’ Negozjant Awtorizzat

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bis-subartikolu (3) ta’

l-artikolu 3 ta’ l-Att ta’ l-1972 dwar il-Kontroll fuq il-Kambju,

il-Ministru tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i nnomina lill-

persuna spe/ifikata hawn ta[t biex tkun negozjant awtorizzat

g[all-finijiet ta’ l-Att ta’ l-1972 dwar il-Kontroll fuq il-Kambju

b’se[[ mid-29 ta’ Awissu, 2003.

Erste Bank (Malta) Limited

72, Regent House

Triq Bisazza

Tas-Sliema

It-30 ta’ Settembru, 2003

No. 895

EXCHANGE CONTROL ACT 1972

(ACT NO. XLIX OF 1972)

Appointment of Authorised Dealer

IN exercise of the powers conferred by subsection (1) of

section 3 of the Exchange Control Act, 1972, the Minister of

Finance and Economic Affairs has appointed the person speci-

fied hereunder to be an authorised dealer for the purposes of

the Exchange Control Act, 1972, with effect from 29th Au-

gust 2003.

Erste Bank (Malta) Limited

72, Regent House

Triq Bisazza

Sliema

30th September, 2003
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No. 898Nru. 898

 
ATT DWAR IR-RE{ISTRAZZJONI 

TA’ ARTIJIET 
(Kap. 296) 

 
Avvi\ li hemm il-]sieb li Titoli ta’ Art ji[u  

Irre[istrati 
 

B’DAN qed nav\a li jien ir`evejt l-applikazzjonijiet li 
[ejjin g]ar-re[istrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn 
ta]t minn:- 

 
LAND REGISTRATION ACT 

 
(Cap. 296) 

 
Notice of Intention to Register Titles to Land 

 
 

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:- 

 

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Bugia L-art Ta’ Hawd sive Tal-Kalef tal-kejl ta’ 
11,650 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2595/03 

 The land Ta’ Hawd sive Tal-Kalef covering 
an area of 11,650 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

B’Bugia L-art Ta’ Medes (Ta’ Blejlez), Ghar Dalam, 
tal-kejl ta’ 7,680 m.k.; l-art L-Andar ta’ 
B’Bugia u razzett fi Triq il-Brolli, tal-kejl 
kumplessiv ta’ 4,123 m.k.; l-art Ta’ 
Meduna, kontrada ta’ Benghisa, tal-kejl ta’ 
1,237 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2668,  2673 
u  2674 ta’ l-
2003  

 The land Ta’ Medes (Ta’ Blejlez), Ghar 
Dalam, covering an area of 7,680 s.m.; the 
land L-Andar ta’ B’Bugia and a farmhouse 
in Triq il-Brolli, together covering an area 
of 4,123 s.m.; the land Ta’ Meduna, district 
of Benghisa, covering an area of 1,237 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

B’Bugia Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nri 90, 91 u 
92 fi Triq Santa Katerina; 

Il-Gvern ta’ Malta  2727/03  

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement at Nos 90, 
91 and 92 in Triq Santa Katerina; 

The Government of 
Malta 

  

B’Bugia L-art Hofra tal-Widien, Tal-Papa, tal-kejl ta’ 
1,169 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2736/03 

 The land Hofra tal-Widien, Tal-Papa, 
covering an area of 1,169 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

B’Bugia L-art Ta’ Wied Buni tal-kejl ta’ 11,240 
m.k.; l-art Ta’ Sipjuna, Ta’ Wara d-Dar, 
Benghisa, tal-kejl ta’ 7,200 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2840 u   
2844 ta’ l-
2003  

 The land Ta’ Wied Buni covering an area of 
11,240 s.m.; the land Ta’ Sipjuna, Ta’ Wara 
d-Dar, Benghisa, covering an area of 7,200 
s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Bugia Zewg bicciet mill-Porzjoni X tal-kejl  
kumplessiv ta’ 5,469 m.k., f’ Misrah il-
Barrieri; zewg bicciet minn Porzjoni 1 tal-
kejl kumplessiv ta’ 1,866 m.k., mill-art 
Misrah il-Barrieri; Porzjoni N mill-art 
Misrah il-Barrieri, tal-kejl ta’ 813 m.k.; l-art 
Ta’ Benghisa tal-kejl ta’ 2,961 m.k.; l-art 
Ta’ Wied Buni tal-kejl ta’ 88 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2879,  2880,  
2889, 2890,  
2893,  2896 
u   2910 ta’ 
l-2003  

 Two parts of Portion X  together covering 
an area of 5,469 s.m., in Misrah il-Barrieri; 
two parts of Portion 1 together covering an 
area of 1,866 s.m., of the land Misrah il-
Barrieri; Portion N of the land Misrah il-
Barrieri, covering an area of 813 s.m.; the 
land Ta’ Benghisa covering an area of 
2,961 s.m.; the land Ta’ Wied Buni covering 
an area of 88 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 131 fi 
Triq Brared; 

Il-Gvern ta’ Malta  2661/03 

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 131 in 
Triq Brared; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Is-sehem ta’ 55/168 tal-mezzanin Nru 45 fi 
Triq il-Vitorja; is-sehem ta’ 55/168 tal-fond 
Nru 9 fi Sqaq  Sampusa; u s-sehem ta’ 
55/168 tad-dritt ta’ esproprjazzjoni tal-
ghalqa Tal-Ahmar tal-kejl ta’ 1,700 m.k.; 

John Spiteri et 669947M 2800, 2802 u 
2803 ta’ l-
2003 

 The share of 55/168 of the first floor 
tenement at No 45 in Triq il-Vitorja; the 
share of 55/168 of tenement No 9 in Sqaq 
Sampusa; and the share of 55/168 of the 
rights of expropriation of the field Tal-
Ahmar covering an area of 1,700 s.m.; 

   

B’Kara 1/12 indiviz tal-fond Nru 24 fi Triq il-
Vitorja; 

Helen  u Marco, ahwa 
Vella 

77367M        
99972M 

2829/03 

 1/12 undivided share of tenement No 24 in 
Triq il-Vitorja; 

Helen and Marco, 
brother and sister 
Vella 

  

B’Kara 1/12 indiviz tal-fond Nru 24 fi Triq il-
Vitorja; 

Rita Barbara u Mary 
Grace Vella 

85762M          
142664M 

2830/03 

 1/12 undivided share of tenement No 24 in 
Triq il-Vitorja; 

   

B’Kara L-art Ta’ l-Imriehel tal-kejl ta’ 2,000 m.k., 
l-Imriehel; 

Il-Gvern ta’ Malta  2887/03  

 The land Ta’ l-Imriehel covering an area of 
2,000 s.m., at Mriehel; 

The Government of 
Malta 

  

Birgu Il-fond Nru 11 fi Triq il-Papa Alessandru 
VII; 

Michael Parascandolo 
et 

91334M 2615/03 

 Tenement No 11 in Triq il-Papa Alessandru 
VII; 

   

Birgu Il-fondi  Nri 14, 15 u 16 fi Triq il-Lbic;  Paul Bezzina u martu 
Agnes 

95033M          
867634M 

2623 u 2624 
ta’ l-2003 

 Tenements Nos 14, 15 and 16  in Triq il-
Lbic; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Birgu L-utile dominju perpetwu tal-mezzanin bl-
arja tieghu,  jismu ‘Santa Rita’ fi Triq 
Guzeppi Decelis; 

Martha Mifsud  2750/03 

 The perpetual utile dominium of the first 
floor tenement with its own airspace, named 
‘Santa Rita’ in Triq Guzeppi Decelis; 

   

Fgura L-art Tax-Xemx u l-Qamar tal-kejl ta’ 4,100 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2892/03 

 The land Tax-Xemx u l-Qamar covering an 
area of 4,100 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Gharghur L-art Ta’ Gnien il-Musbieh fil-kontrada tax-
Xwieki, tal-kejl ta’ 4,980 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2660/03 

 The land Ta’ Gnien il-Musbieh in the 
district of Xwieki, covering an area of 4,980 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja L-art Tas-Salib, Ta’ Vagna, Porzjoni III, tal-
kejl ta’ 3,167 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2589/03  

 The land Tas-Salib, Ta’ Vagna, Portion III, 
covering an area of 3,167 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja Porzjoni 6 mill-art Tac-Caghki tal-kejl ta’ 
3,715 m.k.; l-art Ta’ Reghi f’ Bur Gilat, 
Porzjonijiet 1 u 2, tal-kejl ta’ 6,040 m.k.;  l-
art Klawsura Ta’ Zombra tal-kejl ta’ 10,618 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2641,  2655 
u   2664 ta’ 
l-2003  

 Portion 6 of the land Tac-Caghki covering 
an area of 3,715 s.m.; the land Ta’ Reghi at 
Bur Gilat, Portions 1 and 2, covering an 
area of 6,040 s.m.; the land Klawsura Ta’ 
Zombra covering an area of 10,618 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja L-art Klawsura tal-Burix tal-kejl ta’ 2,496 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2903/03 

 The land Klawsura tal-Burix covering an 
area of 2,496 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

H’Attard L-art adjacenti mal-fond Nru 30 fi Triq 
Notabile; 

Il-Gvern ta’ Malta  2680/03 

H’Attard The land adjacent to tenement No 30 in Triq 
Notabile; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

H’Attard Nofs indiviz tad-dirett dominju perpetwu 
tal-fondi jisimhom ‘Hedera’, ‘Edelston’, 
‘Ortensia’ u ‘Gemilia’ fi Triq il-Midra; tal-
fondi jisimhom ‘Edera’, ‘Mon Cherie’ u  
‘Zibi’ fi Triq id-Dirsa; tal-fond jismu 
‘Joyeuse’ fi Triq id-Dirsa kantuniera ma’ 
Triq il-Midra; tal-fondi jisimhom 
‘Francesca’ u ‘Viar’ fi Triq il-Ferrovija; tal-
fond jismu ‘Rose Cottage’ fi Triq is-Sienja 
kantuniera ma’ Triq il-Ferrovija; tal-fondi 
jisimhom ‘Fjamma’, ‘Charms’ u ‘Id-Dura’ 
fi Triq il-Mizieb; tal-fond Nru 10 jismu 
‘Gidana’ fi Triq l-Istwiel;  

Joseph Vassallo et 171549M 2687,  2689,  
2692, 2701,  
2690, 2691, 
2696, 2698,  
2693, 2695,  
2694,  2697, 
2699,  2700 
u  2702 ta’ l-
2003  

 One half undivided share of the perpetual 
direct dominium of the tenements named 
‘Hedera’, ‘Edelston’, ‘Ortensia’ and 
‘Gemilia’  in Triq il-Midra; of the tenements 
named ‘Edera’, ‘Mon Cherie’ and ‘Zibi’ in 
Triq id-Dirsa; of tenement named ‘Joyeuse’ 
in Triq id-Dirsa corner with Triq il-Midra; 
of the tenements named ‘Francesca’ and 
‘Viar’ in Triq il-Ferrovija; the tenement 
named ‘Rose Cottage’ in Triq is-Sienja 
corner with Triq il-Ferrovija; of the 
tenements named ‘Fjamma’, ‘Charms’ and 
‘Id-Dura’ in Triq il-Mizieb; of tenement No 
10 named ‘Gidana’ in Triq l-Istwiel; 

   

H’Attard L-art Tal-Vitorja kontrada Tad-Djar Izzara, 
tal-kejl ta’ 6,334 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2848/03  

 The land Tal-Vitorja district of Tad-Djar 
Izzara, covering an area of 6,334 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Had-Dingli Porzjoni 3 mill-art Tax-Xatba, limiti tal-
Qaws, tal-kejl ta’ 12,950 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2724/03  

 Portion 3 of the land Tax-Xatba, limits of Il-
Qaws, covering an area of 12,950 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Ghaxaq L-art Tal-Bajda sive Ta’ Garda tal-kejl ta’ 
1,898 m.k.; l-art Il-Gebel tal-Barrani tal-kejl 
ta’ 3,086 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2881 u   
2905 ta’ l-
2003  

 The land Tal-Bajda sive Ta’ Garda 
covering an area of 1,898 s.m.; the land Il-
Gebel tal-Barrani covering an area of 3,086 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Kirkop L-art Tar-Ramlija tal-kejl ta’ 5,288 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  2601/03 
 The land Tar-Ramlija covering an area of 

5,288 s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Hal-Kirkop L-art Tal-Froxxi III, Tar-Ramlija, tal-kejl ta’ 
3,395 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2909/03 

 The land Tal-Froxxi III, Tar-Ramlija, 
covering an area of 3,395 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Luqa L-art Ta’ Manfra sive Hagar Mitqub tal-kejl 
ta’ 5,522 m.k., fi Triq il-Valletta; 

Il-Gvern ta’ Malta  2744/03 

 The land Ta’ Manfra sive Hagar Mitqub 
covering an area of 5,522 s.m., in Triq il-
Valletta; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Hal-Luqa Porzjoni IV mill-art Ta’ Wicc il-Bur ta’ 
Taht,  tal-kejl ta’ 1,453 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2897/03  

 Portion IV of the land Ta’ Wicc il-Bur ta’ 
Taht,  covering an area of 1,453 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Qormi Garaxx bla numru u bla isem fi Triq Pietru 
Dacoutros, Qasam tad-Djar ta’ Fleur-de-
Lys; 

Joseph Abela u martu 
Annabelle 

248567M 
330770M 

2704/03 

 An unnumbered and unnamed garage in 
Triq Pietru Dacoutros, Fleur-de-Lys 
Housing Estate; 

   

Hal-Qormi Porzjoni mill-art Ta’ San Gwakkin tal-kejl 
ta’ 418 m.k.; 

Goldfinch Holdings 
Ltd 

 2809/03 

 A portion of the land Ta’ San Gwakkin 
covering an area of 418 s.m.; 

   

Hal-Qormi Il-parti tan-nofs ta’ l-art Klawsura Ta’ Ghar 
Hanzir tal-kejl ta’ 10,500 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2911/03 

 The middle part of the land Klawsura Ta’ 
Ghar Hanzir covering an area of 10,500 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Tarxien Il-fond Nru 31 fi Triq Lanzon; Il-Gvern ta’ Malta  2720/03 

 Tenement No 31 in Triq Lanzon; The Government of 
Malta 

  

Haz-Zabbar Parti 3 mill-art Ta’ Inguanez tal-kejl ta’ 740 
m.k.; l-art Ta’ Wilga tal-kejl ta’ 17,414 
m.k.; Parti 1 mill-art Ta’ Inguanez, tal-kejl 
ta’ 6,948 m.k.; l-art Il-Wileg tal-Kapuccini 
tal-kejl ta’ 4,711 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2726,  2730,  
2732 u   
2735 ta’ l-
2003  

 Part 3 of the land ta’ Inguanez covering an 
area of 740 s.m.; the land Ta’ Wilga 
covering an area of 17,414 s.m.; Part 1 of 
the land Ta’ Inguanez, covering an area of 
6,048 s.m.; the land Il-Wileg tal-Kapuccini 
covering an area of 4,711 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Haz-Zabbar Parti 2 mill-art Ta’ Inguanez tal-kejl ta’ 
5,055 m.k.; l-art Klawsura Ta’ Minca, Torri 
tax-Xaghra, tal-kejl ta’ 17,503 m.k.; l-art 
Tal-Lahmet, Tal-Vlent sive Ta’ Habel it-
Twil, Porzjoni 1, tal-kejl ta’ 10,490 m.k.; l-
art Ta’ Muggiell tal-kejl ta’ 18,040 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2842,  2847 
u   2850 ta’ 
l-2003  

 Part 2 of the land Ta’ Inguanez covering an 
area of 5,055 s.m.; the land Klawsura Ta’ 
Minca, Torri tax-Xaghra, covering an area 
of 17,503 s.m.; the land Tal-Lahmet, Tal-
Vlent sive Ta’ Habel it-Twil, Portion 1, 
covering an area of 10,490 s.m.; the land 
Ta’ Muggiell covering an area of 18,040 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Haz-Zabbar L-art Klawsura Ta’ Cialpas tal-kejl ta’ 8,397 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2861/03 

 The land Klawsura Ta’ Cialpas covering an 
area of 8,397 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Haz-Zebbug Id-dirett dominju perpetwu tal-fondi Nri 11 
u 12 fi Triq San Martin; 

Il-Gvern ta’ Malta  2582/03  

 The perpetual direct dominium of tenements 
Nos 11 and 12 in Triq San Martin; 

The Government of 
Malta 

  

Haz-Zebbug Plot 2 mill-art Ta’ Nitta, tal-kejl ta’ 18,134 
m.k.;  l-art Ta’ Sant’ Andrija, kontrada Ta’ 
Hruf, tal-kejl ta’ 2,044 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2589 u   
2597 ta’ l-
2003  

 Plot 2 of the land Ta’ Nitta, covering an 
area of 18,134 s.m.; the land Ta’ Sant’ 
Andrija, district of Ta’ Hruf, covering an 
area of 2,044 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Haz-Zebbug L-ghalqa Tal-Hlas tal-kejl ta’ 4,741 m.k.; Victor Peralta et  2614/03 

 The field Tal-Hlas covering an area of 
4,741 s.m.; 

   

Haz-Zebbug L-art Ta’ Gnien il-Kbir hdejn il-Knisja ta’ 
San Blas tal-kejl ta’ 1,228 m.k.; parti mill-
art Ta’ Xendi tal-kejl ta’ 7,895 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2642 u  2678 
ta’ l-2003 

 The land ta’ Gnien il-Kbir near San Blas 
Church covering an area of 1,228 s.m.; part 
of the land Ta’ Xendi covering an area of 
7,895 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

 The land Klawsura Ta’ Cialpas covering an 
area of 8,397 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Kalkara Korrezzjoni ta’ LRA 2426/03. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Sandro Schembri Adami 
applikazzjoni LRA 2628/03, korrezzjoni ta’ 
l-applikazzjoni hawn fuq imsemmija fis-
sens illi l-kejl ta’ l-art in kwistjoni huwa ta’ 
85,000 m.k., u mhux kif kien erronjament 
indikat fl-applikazzjoni originali; 

Connie Chircop et 266528M 2628/03 

 Correction of LRA 2426/03. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Sandro Schembri 
Adami  application LRA 2628/03, a 
correction of the above mentioned 
application in the sense that the surface 
area of the land in question is of 85,000 
s.m., and not as was erroneously indicated 
in the original application; 

   

L-Isla L-utile dominju perpetwu ta’ l-appartament 
Nru 2, formanti parti mill-fond Nru 1 fi Triq 
il-Macina; 

Carmelo Caruana u 
martu Jane 

393370M  
464376M 

2915/03 

 The perpetual utile dominium of apartment 
No 2, forming part of tenement No 1 in Triq 
il-Macina; 

   

Marsaxlokk L-art Klawsura Tal-Kali, Porzjoni C, 
Delimara, tal-kejl ta’ 3,884 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2602/03 

 The Land Klawsura Tal-Kali, Portion C, 
Delimara, covering an area of 3,884 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Marsaxlokk L-art Ta’ Hal Ginwi tal-kejl ta’ 15,390 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  2651/03 

 The land Ta’ Hal Gin wi covering an area 
of 15,390 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Marsaxlokk L-art Il-Kali tal-kejl ta’ 2,941 m.k.; l-art 
Klawsura tal-Hamrija tal-kejl ta’ 284 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2721 u   
2743 ta’ l-
2003  

 The land Il-Kali covering an area of 2,941 
s.m; theland Klawsura tal-Hamrija covering 
an area of 284 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Marsaxlokk Porzjonijiet E u G mill-art Klawsura Il-Kali, 
tal-kejl ta’ 10,720 m.k.; Porzjoni 4 mill-art 
Klawsura tal-Hamrija tal-kejl ta’ 1,376 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2849 u   
2906 ta’ l-
2003  

 Portions E and G of the land Klawsura Il-
Kali, covering an area of 10,720 s.m.; 
Portion 4 of the land Klawsura tal-Hamrija 
covering an area of 1,376 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Marsaxlokk Porzjoni 1 mill-art Klawsura ta’ Ras il-
Wied, tal-kejl ta’ 3,905 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2898/03 

 Portion 1 of the land Klawsura ta’ Ras il-
Wied, covering an area of 3,905 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mdina Id-dar Nru 6 fi Sqaq Aragona; Joseph Patrick DeBono 
u martu Joanna 
DeBono Sant Cassia 

296549M 
357465M 

2622/03 

 House No 6 in Sqaq Aragona;    

Mellieha Korrezzjoni tat-titoli Nri 020308304 u 
020308305 (LRA 790/88). 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar John Debono applikazzjoni LRA 
2613/03, korrezzjoni tat-titoli hawn fuq 
imsemmijin fis-sens li l-proprjeta’ in 
kwistjoni inxtrat bil-kuntratti imsemmija fil-
korrezzjoni u mhux dawk imsemmija fl-
applikazzjoni originali; 

Dione Bartolo u martu 
Mary Tania 

 2613/03 

 Correction of titles Nos 020308304 and 
020308305 (LRA 790/88). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary John Debono 
application LRA 2613/03, a correction of 
the above mentioned titles in the sense that 
the property in question was purchased by 
the deeds mentioned in the correction and 
not by those mentioned in the original 
application; 

   

Mellieha Id-dar Nru 9 fi Triq il-Madonna ta’ Fatima; Alberto Ebejer 95371M 2625/03 

 House No 9 in Triq il-Madonna ta’ Fatima;    
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Mellieha Plots 187A, 188A, 189A, 191A, 192A, 
193A, 194A, 195A, 210A, 211A, 212A, 
213A, 214A, 215A, 216A u 601 mill-art 
Tal-Qortin, tal-kejl kumplessiv ta’ 3,031 
m.k.;  parti mill-art Tal-Qortin fi Triq l-
Etna, tal-kejl ta’ 1,150 m.k.; l-art Il-Miziep 
ir-Rih, Il-Qatgha ta’ Ghajn Zuber, tal-kejl 
ta’ 4,250 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2645, 2646, 
2647,   2662 
u   2666 ta’ 
l-2003  

 Plots 187A, 188A, 189A, 191A, 192A, 
193A, 194A, 195A, 210A, 211A, 212A, 
213A, 214A, 215A, 216A and 601 of the 
land Tal-Qortin, together covering an area 
of 2,300 s.m.; part of the land Tal-Qortin in 
Triq l-Etna, covering an area of 1,150 s.m.; 
the land Il-Miziep ir-Rih, Il-Qatgha ta’ 
Ghajn Zuber, covering an area of 4,250 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieha Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plot 234 fi 
Triq il-Ghasel; 

Il-Gvern ta’ Malta  2733/03  

 The perpetual direct dominium of Plot 234 
in Triq il-Ghasel; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieha Sest indiviz tal-fond Nri 13 u 14 fi Triq il-
Marfa; 

May St John et 386827M 2758/03 

 One sixth undivided of the tenement at Nos 
13 and 14 in Triq il-Marfa; 

   

Mellieha Id-dar Nru 178, bl-arja taghha, fi Triq il-
Mithna l-Gdida; 

Alastair Caruana 55279M 2778/03 

 House No 178, with its own airspace, in 
Triq il-Mithna l-Gdida; 

   

Mellieha Kwart indiviz tal-fond Nru 21 fi Triq San 
Pawl; 

Margaret Zammit et 21954M 2920/03 

 One fourth undivided share of tenement No 
21 in Triq San Pawl; 

   

Mgarr L-art Tal-Francis sive Ta’ Saliba tal-kejl ta’ 
7,960 m.k.; l-art Tal-Imselliet, kontrada Ta’ 
Xifer il-Kif, Porzjoni 7 u 7A, tal-kejl ta’ 
3,540 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2648 u  2670 
ta’ l-2003  

 The land Tal-Francis sive Ta’ Saliba 
covering an area of 7,960 s.m.; the land 
Tal-Imselliet, district of Ta’ Xifer il-Kif, 
Portions 7 and 7A, covering an area of 
3,540 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mgarr Parti V mill-art Klawsura Ta’ Wita ta’ 
Zebbiegh tal-kejl kumplessiv ta’ 20,739 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2894 u  2895 
ta’ l-2003  

 Part V of the land Klawsura Ta’ Wita ta’ 
Zebbiegh together covering an area of 
20,739 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta L-art Tal-Buzbezija tal-kejl ta’ 6,786 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  2587/03  

 The land Tal-Buzbezija covering an area of 
6,786 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Mosta L-appartament Nru 5, il-washroom Nru 5 u 
l-garaxx Nru 5, kif ukoll parti diviza mill-
bejt, formanti parti minn ‘Kensington Court’ 
fi Triq il-Hagar; 

Irene Ethel Denning 8574A 2714/03 

 Apartment No 5, washroom No 5 and 
garage No 5, including a divided part of the 
room, forming part of ‘Kensington Court’ in 
Triq il-Hagar; 

   

Mosta Id-dar jisimha ‘Yvonne House’ fi Vjal l-
Indipendenza; 

Joseph Sant u martu 
Yvonne 

471742M   
352642M 

2716/03 

 The house named ‘Yvonne House’ in Vjal l-
Indipendenza; 

   

Mosta L-art Klawsura Tas-Sigra tal-kejl ta’ 4,900 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2745/03 

 The land Klawsura Tas-Sigra covering an 
area of 4,900 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta L-appartament Nru 3, Blokk G1, fi Triq it-
Trincetta, Qasam tal-Bini tal-Gvern; 

L-Awtorita’ tad-Djar  2877/03 

 Apartment No 3, Block G1, in Triq it-
Trincetta, Government Housing Estate; 

The Housing Authority   

Mqabba L-art Tax-Xatba, Tan-Nigem, tal-kejl ta’ 
17,801 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2677/03 

 The land Tax-Xatba, Tan-Nigem, covering 
an area of 17,801 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Msida Parti mill-art Tas-Sigriet tal-kejl ta’ 395 
m.k.; 

Legat Theresa Fiol f’ 
H’Attard 

 2644/03 

 Part of the land Tas-Sigriet covering an 
area of 395 s.m.; 

Legacy Theresa Fiol at 
Attard 

  

Msida Il-fond Nru 14 fi Triq Garcin; il-fondi Nri 
16 u 22 fi Triq il-Wied;  

Il-Gvern ta’ Malta  2706, 2707 u  
2708 ta’ l-
2003  

 Tenement No 14 in Triq Garcin; The Government of 
Malta 

  

Naxxar L-art Il-Wilga ta’ Triq il-Wied, f’ Ghajn 
Rihana, tal-kejl ta’ 11,240 m.k.; zewg irzizet 
u l-art ta’ maghhom  Ta’ Sqaq Janni sive 
Gnien Maghtab, tal-kejl kumplessiv ta’ 
22,098 m.k.; l-art Dar id-Dwieb tal-kejl ta’ 
7,207 m.k., f’ Ghajn Rihana; l-art Tal-
Ghallis tal-kejl ta’ 2,250 m.k.; l-art Dar id-
Dwieb, Habel Ghendus tal-kejl ta’ 2,088 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2585,  2587, 
2588,  2588, 
2596 u  2603 
ta’ l-2003  

 The land Il-Wilga ta’ Triq il-Wied, at Ghajn 
Rihana, covering an area of 11,240 s.m.; 
two  farmhouses and adjacent land Ta’ 
Sqaq Janni sive Gnien Maghtab, together 
covering an area of 22,098 s.m.; the land 
Dar id-Dwieb covering an area of 7,207 
s.m., at Ghajn Rihana; the land Tal-Ghallis 
covering an area of 2,250 s.m.; the land 
Dar id-Dwieb, Habel Ghendus covering an 
area of 2,088 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Naxxar Plot 1 mill-art Ta’ l-Iskrivan, tal-kejl ta’ 164 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2719/03 

 Plot 1 of the land Ta’ l-Iskrivan, covering 
an area of 164 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Garaxx Nru 2 fi Triq il-Mosta; Victor Muscat 62762M 2823/03 
 Garage No 2 in Triq il-Mosta;    
Naxxar L-art Klawsura Tax-Xim, Misrah Ghonoq, 

tal-kejl ta’ 3,420 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  2838/03  

 The land Klawsura Tax-Xim, Misrah 
Ghonoq, covering an area of 3,420 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Qrendi L-art Ta’ Dar ix-Xaghra tal-kejl ta’ 7,918 
m.k.; l-art Il-Bur ta’ San Mattew tal-kejl ta’ 
1,400 m.k.; l-art Klawsura Ta’ Has-Sajjieq, 
Ta’ Capicciola, tal-kejl ta’ 7,801 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2652,  2654 
u   2658 ta’ 
l-2003  

 The land Ta’ Dar ix-Xaghra covering an 
area of 7,918 s.m.; the land Il-Bur ta’ San  
Mattew covering an area of 1,400 s.m.; the 
land Klawsura Ta’ Has-Sajjieq, Ta’ 
Capicciola, covering an area of 7,801 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Qrendi Nofs indiviz ta’ bicca art ta’ Zelliqat, fil-
kontrada ta’ Hagar Qim, tal-kejl ta’ 375 
m.k.; 

Joseph Vassallo et 171549M 2688/03 

 One half undivided share of the land Ta’ 
Zelliqat, in the district of Hagar Qim, 
covering an area of 375 s.m.; 

   

Rabat Il-gardina Nru 26, tal-kejl ta’ 148 m.k., fi 
Triq Santu Rokku; l-art u kamru f’ Misrah 
Suffara, tal-kejl ta’ 2,268 m.k.; zewg bicciet 
mill-art Tan-Nigret, tal-kejl kumplessiv ta’ 
575 m.k.; l-art Ta’ San Gakbu sive Tas-
Salvatur sive Ta’ Brejtel tal-kejl ta’ 1,450 
m.k.; l-art Tal-Plier tal-kejl ta’ 1,908 m.k.; 
parti minn Porzjoni 4 tal-kejl ta’ 2,749 m.k., 
mill-art Tal-Qasam il-Kbir sive Is-Saqwi l-
Kbir, kontrada Tal-Virtu’; Porzjoni C mill-
art Tal-Hamrija tal-kejl ta’ 2,069 m.k., Tal-
Palazz Misrah Suffara; parti minn 
Porzjonijiet 24  u 40, tal-kejl ta’ 1,488 m.k., 
mill-art Xaghra Ta’ Laurenti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2574,  2577,  
2578, 2579,  
2581,   2586,  
2590,  2598 
u   2606 ta’ 
l-2003  

 Garden No 26, covering an area of 148 
s.m., in Triq Santu Rokku; the land and 
room at Misrah Suffara, covering an area of 
2,268 s.m.; two portion s of the land Tan-
Nigret, together covering an area of 575 
s.m.; the land Ta’ San Gakbu sive Tas-
Salvatur sive Ta’ Brejtel  covering an area 
of 1,450 s.m.; the land Tal-Plier covering 
an area of 1,908 s.m.; part of Portion 4 
covering an area of 2,749 s.m., of the land 
Tal-Qasam il-Kbir sive Is-Saqwi l-Kbir, 
district of Tal-Virtu’; Portion C of the land 
Tal-Hamrija covering an area of 2,069 s.m., 
Tal-Palazz Misrah Suffara; part of Portions 
24 and 40, covering an area of 1,488 s.m., 
of the land Xaghra Ta’ Laurenti; 

The Government of 
Malta 
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Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tar-razzett jismu ‘St 
Martin Farmhouse’ tal-kejl ta’ 290 m.k., f’ 
Raba Nemel; ta’ l-art Ta’ Stunika tal-kejl ta’ 
650 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2583 u  2584 
ta’ l-2003  

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the farmhouse 
named ‘St Martin Farmhouse’ covering an 
area of 290 s.m., at Raba Nemel; of the land 
Ta’ Stunika covering an area of 650 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Zewg bicciet mill-Klawsura ta’ Lampa, tal-
kejl kumplessiv ta’ 1,816 m.k., in-Nigret; l-
art Ta’ l-Ghars u Gardina Tax-Xieref fil-
kontrada Ta’ Djar, Qandul, tal-kejl ta’ 
18,655 m.k.; parti minn Porzjoni 5 mill-art 
Tal-Qasam il-Kbir sive Il-Habel Tar-
Razzett, tal-kejl ta’ 17,140 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2649,  2650,  
2663 u   
2667 ta’ l-
2003  

 Two portions of Klawsura ta’ Lampa, 
together covering an area of 1,816 s.m., at 
Nigret;  the land Ta’ l-Ghars and Gardina 
Tax-Xieref  in the district of Ta’ Djar, 
Qandul, tal-kejl ta’ 18,655 m.k.; part of 
Portion 5 of the land Tal-Qasam il-Kbir sive 
Il-Habel Tar-Razzett, covering an area of 
17,140 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Porzjoni 4 mill-art Ta’ Dahar, tal-kejl ta’ 
5,197 m.k.; Porzjoni 1 mill-art Ta’ Ghar 
Barka tal-kejl ta’ 7,525 m.k., fi Triq in-
Nigret; Porzjoni 4 mill-art Ta’ Dahar, 
kontrada tal-Buskett, tal-kejl ta’ 4,995 m.k.; 
l-art Il-Fiddien, Is-Saqwi tas-Salvatur, tal-
kejl ta’ 2,068 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2723, 2729,  
2738 u   
2740 ta’ l-
2003  

 Portion 4 of theland Ta’ Dahar, covering an 
area of 5,197 s.m.; Portion 1 of  the land 
Ta’ Ghar Barka covering an area of 7,525 
s.m., in Triq in-Nigret; Portion 4 of the land 
Ta’ Dahar, district of Busketto, covering an 
area of 4,995 s.m.; the land Il-Fiddien, Is-
Saqwi tas-Salvatur, covering an area of 
2,068 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Porzjoni B tal-
kejl ta’ 159 m.k., fi Triq Rudolph Saliba; 
tal-fond Nri 12 u 13 u l-fond Nru 15 fi Triq 
San Mikiel; 

Il-Gvern ta’ Malta  2728,   2741 
u   2742 ta’ 
l-2003  

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Portion B covering 
an area of 159 s.m., in Triq Rudolph Saliba; 
of tenement Nos 12 and 13 and tenement No 
15 in Triq San Mikiel; 

The Government of 
Malta 

  



12,218 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Rabat Parti minn Porzjoni 1 mill-art Klawsura tad-
Dahar tal-kejl ta’ 6,553 m.k., kontrada tal-
Buskett; l-art Tat-Tafal tan-Nofs, Tas-
Salvatur, tal-kejl ta’ 54,190 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2836 u  2837 
ta’ l-2003  

 Part of Portion 1 of the land Klawsura tad-
Dahar covering an area of 6,553 s.m., in the 
district of Buskett; the land Tat-Tafal tan-
Nofs, Tas-Salvatur, covering an area of 
54,190 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Parti mill-Klawsura Nru 2, Tad-Dahar, tal-
kejl ta’ 875 m.k., kontrada tal-Buskett; 
Porzjonijiet 19, 20 u 21, Feudo Grande, tal-
kejl ta’ 7,526 m.k.; l-art Klawsura Ta’ Habel 
Niggien tal-kejl ta’ 22,580 m.k.; l-art Tal-
Kawi kontrada tal-Imtahleb Partijiet I, II, 
III, tal-kejl ta’ 53,930 s.m.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2891, 2899, 
2904 u   
2907 ta’ l-
2003 

 Part of Klawsura No 2, Tad-Dahar, 
covering an area 875 s.m., in the district of 
Buskett; Portions 19, 20 and 21, Feudo 
Grande, covering an area of 7,526 s.m.; the 
land Klawsura Ta’ Habel Niggien covering 
an area of 22,580 s.m.; the land Tal-Kawi 
district of Imtahleb Parts I, II, III, covering 
an area of 53,930 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

San Giljan Tlett bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 1,147 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2711, 2712 u  
2713 ta’ l-
2003  

 Three portions of land together covering an 
area of 1,147 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

San Gwann L-appartament Nru 4, formanti parti minn 
Blokk Nru 2, Bieb A, f’ Misrah Awrikarja; 

L-Awtorita’ tad-Djar  2686/03 

 Apartment No 4, forming part Block No 2, 
Door A, in Misrah Awrikarja; 

The Housing Authority   

San Gwann Bicca art tal-kejl ta’ 197 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  2710/03  

 A plot of land covering an area of 197 s.m.; The Government of 
Malta 

  

San Gwann Id-dar Nru 39, Blokk O, fi Triq ir-
Rummien; 

Mary Rose Atkinson 1022346M 2779/03 

 House No 39, Block O, in Triq ir-Rummien;    

San Pawl il-
Bahar 

Zewg bicciet mill-art It-Targa ta’ Ghajn 
Rihana tal-kejl  kumplessiv ta’ 7,974 m.k.; 
l-art Klawsura Ta’ Ben Warrat tal-kejl ta’ 
10,030 m.k.;  

Il-Gvern ta’ Malta  2593,  2600 
u  2605 ta’ l-
2003  

 Two portions of the  land It-Targa ta’ Ghajn 
Rihana together  covering an area of 7,974 
s.m.; the land Klawsura Ta’ Ben Warrat 
covering an area of 10,030 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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San Pawl il-
Bahar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 
494/495 fi Triq San Pawl; 

Il-Gvern ta’ Malta  2610/03 

 The perpetual direct dominium of tenement 
No 494/495 in Triq San Pawl; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

L-art Misrah Ghonoq tal-kejl ta’ 5,455 m.k.; 
l-art It-Targa ta’ Ghajn Rihana tal-kejl ta’ 
1,527 m.k.; l-art Klawsura ta’ San Pawl 
Milqi tal-kejl ta’ 281 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2665,   2672 
u   2679 ta’ 
l-2003  

 The land Misrah Ghonoq covering an area 
of 5,455 s.m.; the land It-Targa ta’ Ghajn 
Rihana covering an area of 1,527 s.m.; the 
land Klawsura ta’ San Pawl Milqi covering 
an area of 281 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

Bicca art tal-kejl ta’ 343 m.k., gewwa x-
Xemxija; 

JPM Brothers  2811/03 

 A plot of land covering an area of 343 s.m., 
at Xemxija; 

   

San Pawl il-
Bahar 

L-utile dominju perpetwu tat-terran jismu 
‘Blue Terrace’, bil-garaxx adjacenti mieghu, 
u l-passagg ta’ quddiemu, fi Triq ir-Ridott, 
it-Telgha tax-Xemxija; 

Adrian Borg et 479264M 2828/03 

 The perpetual utile dominium of the ground 
floor tenement named ‘Blue Terrace’, with 
an adjacent garage, and the passage at the 
front of the said property, in Triq ir-Ridott, 
Xemxija Hill; 

   

San Pawl il-
Bahar 

L-art Klawsura Ta’ Simar tal-kejl ta’ 13,132 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2846/03 

 The land Klawsura Ta’ Simar covering an 
area of 13,132 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

Erba’ bicciet mill-art Ta’ Kristollu tal-kejl 
kumplessiv ta’ 21,935 m.k., f’ Ghajn 
Rihana; l-art Dar id-Dwieb tal-kejl ta’ 9,671 
m.k.; l-art It-Taflija Tal-Hzejjer, tal-kejl ta’ 
3,136 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2882, 2883, 
2884, 2885, 
2888 u   
2902 ta’ l-
2003 

 Four portions of the land Ta’ Kristollu 
together covering an area of 21,935 s.m., at 
Ghajn Rihana; the land Dar id-Dwieb 
covering an area of 9,671 s.m.; the land It-
Taflija Tal-Hzejjer, covering an area of 
3,136 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi Parti mill-art Ta’ Manduca tal-kejl ta’ 1,700 
m.k.; l-art Ta’ Sliba tal-kejl ta’ 4,158 m.k., 
fi Triq Lapsi; l-art Il-Hbula tal-Ghar tal-kejl 
ta’ 17,930 m.k.; l-art Il-Barrada tan-Nofs ta’ 
Taht  tal-kejl ta’ 8,750 m.k.; l-art Il-Bajjada 
il-Kbira tal-kejl ta’ 5,661 m.k.; l-art Tal-
Knejjes tal-kejl ta’ 6,548 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2575,  2576, 
2591,   2592,  
2594 u   
2599 ta’ l-
2003  

 Part of the land Ta’ Manduca covering an 
area of 1,700 s.m.; the land Ta’ Sliba 
covering an area of 4,158 s.m., in Triq 
Lapsi; the land Il-Hbula tal-Ghar covering 
an area of 17,930 s.m.; the land Il-Barrada 
tan-Nofs ta’ Taht covering an area of 8,750 
s.m.; the land Il-Bajjada il-Kbira covering 
an area of 5,661 s.m.; the land Tal-Knejjes 
covering an area of 6,548 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Siggiewi L-art Tal-Beccun tal-kejl ta’ 11,360 m.k.; l-
art Il-Gnien tal-kejl ta’ 1,567 m.k.; l-art 
Klawsura tad-Debbus tal-kejl ta’ 18,820 
m.k.; l-art Ta’ Blat il-Qamar, kontrada tac-
Cimiterju, tal-kejl ta’ 3,145 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2643,  2671,  
2675 u   
2676 ta’ l-
2003  

 The land Tal-Beccun covering an area of 
11,360 s.m.; the land Il-Gnien covering an 
area of 1,567 s.m.; the land Klawsura tad-
Debbus covering an area of 18,820 s.m.; the 
land Ta’ Blat il-Qamar, district of the 
Cemetery  

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi Nofs indiviz tad-dirett dominju perpetwu ta’ 
Plot G  fi Triq il-Providenza; 

Joseph Vassallo et 171549M 2703/03 

 One half undivided share of the perpetual 
direct dominium of Plot G in Triq il-
Providenza; 

   

Siggiewi L-art Tad-Ducchara tal-kejl ta’ 4,923 m.k.; 
l-art Klawsura tal-Hmieri II, kontrada tal-
Gholja, tal-kejl ta’ 11,398 m.k.; l-art 
Klawsura ta’ Wilga tal-kejl ta’ 5,627 m.k.; l-
art Il-Wileg ta’ San Gorg tal-kejl ta’ 2,900 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2860, 2900,  
2901 u   
2908 ta’ l-
2003  

 The land Tad-Ducchara covering an area of 
4,923 s.m.; the land Klawsura tal-Hmieri II, 
in the district of Tal-Gholja, covering an 
area of 11,398 s.m.; the land Klawsura ta’ 
Wilga covering an area of 5,627 s.m.; the 
land Il-Wileg ta’ San Gorg covering an area 
of 2,900 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Swieqi L-art Tal-Qajjarun tal-kejl ta’ 4,500 m.k., il-
Madliena; 

Il-Gvern ta’ Malta  2659/03  

 The land Tal-Qajjarun covering an area of 
4,500 s.m., at Madliena; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 24 fi 
Triq San Piju V; ta’ l-appartament Nru 1, 
formanti parti minn Blokk 14, Qui Si-Sana 
Place; 

Il-Gvern ta’ Malta  2580 u  2604 
ta’ l-2003  

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 24 in 
Triq San Piju V; apartment No 1, forming 
part of Block 14, Qui Si-Sana Place; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fondi Nri 2 u 4 fi 
Triq Santa Maria, l-appartamenti Nri 1, 2, 3, 
4, 5, 6, 7, 8, 9 u 10, formanti parti mill-fond 
Nru 3  ‘De Vilhena Court’ fi Triq Santa 
Maria u l-fond Nru 58 fi Triq Sant’Agata; 
tal-fond Nri 18 u 19 fi Triq San Guzepp, 
kantuniera ma’ Nri 11 u 12 fi Triq San 
Trofimus; tal-fond Nri 34 u 35 fi Triq Santa 
Maria; 

Il-Gvern ta’ Malta  2718,  2731 
u  2734 ta’ l-
2003  

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenements Nos 2 
and 4 in Triq Santa Maria, apartements Nos 
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 and 10, forming part 
of tenement No 3 ‘De Vilhena Court’ in Triq 
Santa Maria and tenement No 58 in Triq 
Sant’ Agata; of tenement at Nos 18 u 19 in 
Triq San Guzepp, corner with Nos 11 and 
12 in Triq San Trofimus; of tenement at Nos 
34 and 35 in Triq Santa Maria; 

The Government of 
Malta 
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Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Valletta Il-mezzanin Nru 58 fi Triq San Duminku; Ruth Mallia 53472M 2619/03 

 The first floor tenement at No 58 in Triq San 
Duminku; 

   

Valletta Il-fond Nru 13 fi Triq San Pawl; Il-Gvern ta’ Malta  2709/03  

 Tenement No 13 in Triq San Pawl; The Government of 
Malta 

  

Valletta L-utile dominju perpetwu tal-fondi Nri 40 u 
41 fi Triq il-Bjar il-Qodma; 

Il-Gvern ta’ Malta  2916/03 

 The perpetual utile dominium of tenements 
Nos 40 and 41 in Triq il-Bjar il-Qodma; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Ghajn L-art Klawsura Ta’ Rumi, l-ewwel  Parti B, 
tal-kejl ta’ 3,219 m.k.; l-art Is-Sellum ta’ 
Scanin u Buskatieh tal-kejl ta’ 32,792 m.k., 
fil-kontrada ta’ Bidni; zewg bicciet mill-art 
Ta’ Dubdiela tal-kejl kumplessiv ta’ 1,456 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2656,  2657,  
2681 u   
2682 ta’ l-
2003  

 The land Klawsura Ta’ Rumi, first Part B, 
covering an area of 3,219 s.m.; the land Is-
Sellum ta’ Scanin u Buskatieh covering an 
area of 32,792 s.m., in the district of Bidni; 
two portions of the land Ta’ Dubdiela 
together covering an area of 1,456 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Ghajn L-art Klawsura ta’ Blajet tal-kejl ta’ 4,463 
m.k.; zewg bicciet milll-art Klawsura tar-
Rumi (tieni parti) tal-kejl kumplessiv ta’ 
6,342 m.k.;  l-art Tal-Hamrija tal-kejl ta’ 
1,913 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2725,  2737,  
2739 u   
2749 ta’ l-
2003  

 The land Klawsura ta’ Blajet covering an 
area of 4,463 s.m.; two portions of  the land 
Klawsura tar-Rumi (2nd part) together  
covering an area of 6,342 s.m.; the land 
Tal-Hamrija covering an area of 1,913 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Ghajn L-art Ta’ Zonqor tal-kejl ta’ 6,077 m.k.; l-
art Klawsura Tal-Ghaqba hdejn il-Knisja 
tad-Dawl, tal-kejl ta’ 2,599 m.k.; l-art 
Klawsura Tar-Rumi (4 Parti) tal-kejl ta’ 851 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2835, 2843 u   
2845 ta’ l-
2003  

 The land Ta’ Zonqor covering an area of 
6,077 s.m.; the land Klawsura Tal-Ghaqba 
near the Church of Our Lady of Light, 
covering an area of 2,599 s.m.; the land 
Klawsura Tar-Rumi (4 Part) covering an 
area of 851 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Zejtun Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 10 tal-kejl ta’ 
215 m.k., fi Triq il-President Anton 
Buttigieg; 

Il-Gvern ta’ Malta  2573/03  

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Plot 10 covering an 
area of 215 s.m., in Triq il-President Anton 
Buttigieg; 

The Government of 
Malta 

  

Zejtun Parti II mill-art Klawsura Ta’ Hait il-Wied, 
tal-kejl ta’ 9,172 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2653/03  

 Part II of the land Klawsura Ta’ Hait il-
Wied, covering an area of 9,172 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Zejtun L-art Ta’ Vjola sive Ta’ Hagiusa tal-kejl ta’ 
8,931 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2722/03  

 The land Ta’ Vjola sive Ta’ Hagiusa 
covering an area of 8,931 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Zejtun L-art Ta’ Vjola kontrada ta’ Indirizz, tal-kejl 
ta’ 2,912 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2839/03 

 The land Ta’ Vjola district of Indirizz, 
covering an area of 2,912 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Zejtun L-art Ta’ Lillu kontrada Tal-Barrani tal-kejl 
ta’ 1,956 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2912/03 

 The land Ta’ Lillu district of Tal-Barrani 
covering an area of 1,956 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Zurrieq Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu 
‘Casa Darmanin’ fi Vjal il-Blue Grotto 

Il-Gvern ta’ Malta  2669/03  

 The perpetual direct dominium of the 
tenement named ‘Casa Darmanin’ in Vjal 
il-Blue Grotto; 

The Government of 
Malta 

  

Zurrieq Zewg bicciet minn Plot 18 mill-art Ix-
Xwieki Gawhar, tal-kejl kumplessiv ta’ 
5,029 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2746 u  2747 
ta’ l-2003  

 Two portions of Plot 18 of the land Ix-
Xwieki Gawhar, together covering an area 
of 5,029 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

 

L-applikazzjonijiet, pjanti ta’ l-art u d-dokumenti 
pre\entati mag]hom, jistg]u ji[u e\aminati fir-Re[istru ta’ 
l-Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, bejn 
it-8.00 a.m. u l-11.30 a.m. (]inijiet tas-Sajf). 

 
Dott Audrey Vassallo, LL.D. 

A[ent Direttur, Re[istru ta’ l-Artijiet 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. 
and 11.30 p.m. (Summer hours). 

 
Dott Audrey Vassallo, LL.D. 

Acting Director, Land Registry 
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt g[all-Postijiet

ta’ Senior Economist fil-Ministeru tal-Finanzi

u l-Affarijiet Ekonomi/i

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Senior Economist fil-

Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i.

2.1 Il-persuni mag[]ula jkunu mistennija li jid[lu f’kuntratt

ta’ tliet snin b[ala Senior Economist fil-Ministeru tal-Finanzi

u l-Affarijiet Ekonomi/i, liema kuntratt jista’ ji;;edded g[all-

perjodi o[ra ta’ tliet snin fuq ba]i ta’ servizz sodisfa/enti u

ri]ultati po]ittivi. F’ka] ta’ ri]ultati mhux sodisfa/enti b[ala

Senior Economist matul il-perjodu tal-kuntratt, il-kuntratt

jintemm.

2.2 Jekk il-persuni mag[]ula jkunu uffi/jali pubbli/i, huma

j]ommu il-grad sostantiv tag[hom waqt il-perjodu tal-kuntratt

u jer;g[u lura g[al dan il-grad sostantiv meta l-kuntratt

jintemm. Fil-ka] li l-persuni mag[]ula ma jkunux uffi/jali

pubbli/i, is-servizz tag[hom mal-Ministeru tal-Finanzi u l-

Affarijiet Ekonomi/i kif ukoll mal-Gvern jintemm f’ka] li

ma ji;ix im;edded jew jintemm il-kuntratt.

3.1 Is-salarju g[al din il-po]izzjoni ta’ Senior Economist

fil-Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i huwa

ekwivalenti g[all-massimu ta’ Skala 6 (b[alissa Lm8,224 fis-

sena).

3.2 F’ka] li l-persuni mag[]ula jkunu uffi/jali pubbliçi,

id-differenza bejn is-salarju dovut g[all-grad sustantiv

tag[hom u s-salarju dovut g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala

allowance mhux pensjonabbli.

3.3 Jekk il-persuni mag[]ula jkunu uffi/jali pubbli/i, u

matul il-perjodu tal-kuntratt, jin[atru fi grad bi skala ta’ salarju

og[la minn skala 6, huma jkunu me[tie;a li jirrinunzjaw d-

doveri ta’ Senior Economist u jkunu trasferiti g[ad-doveri

relatati mal-grad il-;did tag[hom. Barra minn hekk, jekk is-

salarju sostantiv tal-persuni mag[]ula jitla’ g[al aktar mill-

massimu ta’ Skala 6 permezz ta’ progression, il-persuni

jit[allew ikomplu l-perjodu ta’ l-inga;; tag[hom kif provdut

bil-kuntratt li jkun effettiv dak i]-]mien, i]da mbag[ad ma

ji;ux offruti ti;did tal-kuntratt.

4.1 Min[abba n-natura tax-xog[ol involut, il-persuni

ma[tura jkunu intitolati g[al disturbance allowance ta’ mhux

aktar minn 15% tas-salarju tag[hom g[all-xog[ol li jsir

regolarment wara l-[inijiet normali ta’ l-uffi//ju.  Din l-al-

lowance tista’ ti]died sa 25% f’ka]i e//ezzjonali, u bl-

approvazzjoni tas-Segretarju Permanenti fil-Ministeru tal-

Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Positions

 of Senior Economist in the Ministry of Finance and

Economic Affairs

The Public Service Commission invites applications for

the positions of Senior Economist in the Ministry of Finance

and Economic Affairs.

2.1 Selected candidates will be expected initially to enter

into a three-year performance contract as Senior Economist

in the Ministry of Finance and Economic Affairs which may

be renewed thereafter for further three-year periods subject

to satisfactory performance and positive results. Unsatisfac-

tory performance as Senior Economist during the contract

period will lead to termination of the contract.

2.2 If the selected candidates are Public Officers, they will

retain their substantive grade during the contractual period

and will revert to their substantive grade on the termination

of the contract. If the appointees are not public officers, their

service with the Ministry of Finance and Economic Affairs

as well as with Government will be terminated in the event

that the contract is not renewed or is terminated.

3.1 The salary attached to the position of Senior Econo-

mist in the Ministry of Finance and Economic Affairs is

equivalent to the maximum of Scale 6 (currently Lm8,224

per annum).

3.2 In the case that the selected applicants are public of-

ficers, the difference between the salary to which the selected

officers are entitled by virtue of their substantive grade and

the salary of the position will be paid as a non-pensionable

allowance.

3.3 If, the selected candidates are public officers and, dur-

ing the contract period, are appointed to a grade with a Salary

Scale higher than Scale 6, they will be required to relinquish

the duties of Senior Economist and be transferred to duties

pertinent to their new grade. Moreover, if the substantive sal-

ary of the selected officers becomes higher than the maxi-

mum of Salary Scale 6 through progression, they will be al-

lowed to complete their term of engagement as provided by

the contract in force at the time, but they will not be offered

subsequent renewal of the contract.

4.1 In view of the special nature of the duties involved,

the appointees will also be entitled to a disturbance allow-

ance of up to 15% of their salary for work performed regu-

larly after office hours. The allowance may be increased to

up to 25% in exceptional circumstances, and on the approval

of the Permanent Secretary, Ministry of Finance and Eco-

nomic Affairs.
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4.2 Il-persuni mag[]ula jkunu intitolati g[al performance

incentive bonus ta’ mhux aktar minn 15% tas-salarju ba]iku

tag[hom, fuq ba]i ta’ ri]ultati po]ittivi.

5. Persuni fil-po]izzjoni ta’ Senior Economist ikunu

me[tie;a, inter alia, li jag[mlu sorveljanza, anali]i u tbassir

dwar makro-ekonomija, dwar ]viluppi f’setturi ekonomi/i u

li je]aminaw u j[ejju studji u rapporti u dokumenti o[ra dwar

policies. Il-persuni mag[]ula jkunu wkoll mistennija li

jikkontribbwixxu fil-pubblikazzjonijiet tal-Ministeru u g[al

titjib fil-qafas analitiku.

6. L-applikanti g[andhom>-

a) ikunu /ittadini ta’ Malta<

b) ikollhom first degree minn Università rikonoxxuta fl-

Ekonomija u post-graduate degree (livell ta’ masters) fl-

Ekonomija jew su;;ett ie[or relatat<

/) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma di;à

mpjegati fis-Servizz Pubbliku g[andhom jippre]entaw il-

formola (GP 47) Service and Leave Record Form< applikanti

o[ra g[andhom jippre]entaw /ertifikat tal-Kondotta ma[ru;

mill-Pulizija mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’

din is-sej[a g[all-applikazzjonijiet, kif ukoll jg[idu jekk qatt

kinux impjegati tal-Gvern qabel u jag[tu d-dettalji).

7. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti eli;ibbli biex

jitqies min ikun adattat g[al din il-po]izzjoni.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni< dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

9. Persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li huma adattati g[al din il-po]izzjoni.

10. Malli jkunu inga;;ati, il-persuni mag[]ula jintrabtu

bil-kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika

g[al dawk li mhumiex uffi/jali pubbli/i jew kif hemm stipulat

fil-kuntratt li japplika g[al dawk li huma uffi/jali pubbli/i

(skond kif applikabbli), liema kuntratti jidhru f’Appendi/i VIII

u IX tal-Public Service Management Code. Il-Public Service

Management Code tista’ ti;i aççessata fuq il-website tal-MPO

fl-indirizz>-http>##www.mpo.gov.mt.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament

mis-Segretarju Permanenti, Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet

Ekonomi/i, House of Catalunya, Triq Marsamxett, Valletta

sa mhux aktar tard min-nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, il-31

ta’ Ottubru, 2003.

4.2 Selected candidates will also be entitled to a perform-

ance incentive bonus of up to a maximum of 15% of their

basic salary subject to positive performance.

5. A Senior Economist will be required, inter alia, to un-

dertake and lead the monitoring, analysis and forecasting of

macro-economic and sector economic development and to

assess and prepare studies and briefing material and other

documents on policy-oriented issues. They will also be ex-

pected to contribute towards the publications of the Ministry

and to an enhanced analytical framework.

6. Applicants for the position must>-

a) be citizens of Malta<

b) be in possession of a first degree from a recognised

University in Economics and a post-graduate degree (Mas-

ters level) in Economics or related subject<

c) be of good moral character (applicants who are already

in the Public Service must provide a Service and Leave Record

Form (GP 47)< those applying from outside must provide a

Police Certificate of Conduct issued not earlier than six (6)

months from the date of this call for applications and state

whether they have ever been in Government Service, giving

details).

7. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

8. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications< originals to be produced for verification at

the interview).

9. Selected candidates will be medically examined to as-

certain that they are fit for the position.

10. On engagement, selected applicants will be bound by

the terms and conditions stipulated in the contracts for non-

public#public officers, as applicable, included as Appendices

VIII and IX respectively in the Public Service Management

Code accessible from the MPO website at address>-

http>##www.mpo.gov.mt.

11. Applications, together with a curriculum vitae indi-

cating qualifications and experience, will be received in the

first instance by the Permanent Secretary, Ministry of Finance

and Economic Affairs, House of Catalunya, Marsamxett Road,

Valletta by not later than noon of Friday, 31st October 2003.
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12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm jew

jinkisbu mill-Uffi//ju tas-Segretarju Permanenti, Ministeru

tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i, House of Catalunya, Triq

Marsamxett, Valletta.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant#a trid tasal g[and is-Segretarju Permanenti,

Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i fl-indirizz

t’hawn fuq sa mhux aktar tard minn ;img[a mid-data ta’ l-

g[eluq, flimkien ma’ spjegazzjoni g[ad-dewmien. (In-numru

tal-fax tal-Ministeru huwa +356 - 21 227 960).

14. (a) Ting[ata ri/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal fl-Uffi//ju tas-Segretarju Permanenti, Ministeru

tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomiçi.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at r/evuta bil-

posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet

mis-Segretarju Permanenti, Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet

Ekonomi/i.

It-30 ta’ Settembru, 2003

12. Application forms may be downloaded from the fol-

lowing websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm or

obtained from the Office of the Permanent Secretary, Minis-

try of Finance and Economic Affairs, House of Catalunya,

Triq Marsamxett, Valletta.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given.  The formal ap-

plication duly signed by the applicant must reach the Perma-

nent Secretary, Ministry of Finance and Economic Affairs, at

the above address by not later than one week after the closing

date together with an explanation for the delay. (The fax

number of the receiving Ministry is +356 - 21 227 960).

14. a) Applications delivered by hand will be acknowl-

edged in writing by the Permanent Secretary, Ministry of Fi-

nance and Economic Affairs and a receipt will be given at the

time of delivery.

b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The Permanent Secretary, Ministry of Finance and Economic

Affairs will acknowledge in writing within seven (7) days.

30th September, 2003

KUMMISSJONI  DWAR  IS-SERVIZZ  PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt

g[all-Postijiet ta’ Case Officer
fil-Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjonijiet ta’ Case Officer fil-

Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i.

2.1. Il-persuni mag[]ula jkunu mistennija li jid[lu

f’kuntratt ta’ tliet snin b[ala Case Officer fil-Ministeru tal-

Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i, liema kuntratt jista’

ji;;edded g[all-perjodi o[ra ta’ tliet snin fuq ba]i ta’ servizz

sodisfa/enti u ri]ultati po]ittivi. F’ka] ta’ ri]ultati mhux

sodisfa/enti b[ala Case Officer matul il-perjodu tal-kuntratt,

il-kuntratt jintemm.

2.2. Jekk il-persuni mag[]ula jkunu uffi/jali pubbli/i,

huma j]ommu il-grad sostantiv tag[hom waqt il-perjodu tal-

kuntratt u jer;g[u lura g[al dan il-grad sostantiv meta l-

kuntratt jintemm.  Fil-ka] li l-persuni mag[]ula ma jkunux

PUBLIC  SERVICE  COMMISSION

Engagement on Contract in the

Positions of Case Officer in the

Ministry of Finance and Economic Affairs

The Public Service Commission invites applications for

positions of Case Officer in the Ministry of Finance and Eco-

nomic Affairs.

2.1. Selected candidates will be expected initially to enter

into a three-year performance contract as Case Officer in the

Ministry of Finance and Economic Affairs which may be re-

newed thereafter for further three-year periods subject to sat-

isfactory performance and positive results.  Unsatisfactory

performance as Case Officer during the contract period will

lead to termination of the contract.

2.2. If the selected candidates are public officers, they will

retain their substantive grade during the contractual period

and will revert to their substantive grade on the termination

of the contract.  If the appointees are not public officers, their
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uffi/jali pubbli/i, is-servizz tag[hom mal-Ministeru tal-

Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i kif ukoll mal-Gvern jintemm

f’ka] li ma ji;ix im;edded jew jintemm il-kuntratt.

3.1. Is-salarju g[al din il-po]izzjoni ta’ Case Officer fil-

Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i huwa

ekwivalenti g[all-massimu ta’ Skala 9 (Lm6,703 fl-2003) fl-

ewwel sena tal-kuntratt, ekwivalenti g[all-massimu ta’ Skala

8 (Lm7,157 fl-2003) fit-tieni sena tal-kuntratt u l-massimu

ta’ Skala 7 (Lm7,652 fl-2003) fit-tielet sena tal-kuntratt. Jekk

persuna mag[]ula jkollha l-warrant biex tipprattika l-

professjoni legali u g[andha sentejn esperjenza minn meta

kisbet il-warrant, din tir/ievi l-massimu ta’ Skala 7.

3.2. F’ka] li l-persuni mag[]ula jkunu uffi/jali pubbli/i,

id-differenza bejn is-salarju dovut g[all-grad sustantiv

tag[hom u s-salarju dovut g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala

allowance mhux pensjonabbli.

3.3. Jekk il-persuni mag[]ula jkunu uffi/jali pubbli/i, u

matul il-perjodu tal-kuntratt, jin[atru fi grad bi skala ta’ salarju

og[la minn skala 7, huma jkunu me[tie; a li jirrinunzjaw d-

doveri ta’ Case Officer u jkunu trasferiti g[ad-doveri relatati

mal-grad il-;did tag[hom. Barra minn hekk, jekk is-salarju

sostantiv tal-persuni mag[]ula jitla’ g[al aktar mill-massimu

ta’ Skala 7 permezz ta’ progression, il-persuni jit[allew

ikomplu l-perjodu ta’ l-inga;; tag[hom kif provdut bil-

kuntratt li jkun effettiv dak i]-]mien, i]da mbaghad ma ji;ux

offruti ti;did tal-kuntratt.

4.1. Min[abba n-natura tax-xog[ol involut, il-persuni

ma[tura jkunu intitolati g[al disturbance allowance ta’ mhux

aktar minn 15% tas-salarju tag[hom g[all-xoghol li jsir

regolarment wara l-[inijiet normali ta’ l-uffi//ju.  Din l-al-

lowance tista’ ti]died sa 25% f’ka]i e//ezzjonali, u bl-

approvazzjoni tas-Segretarju Permanenti fil-Ministeru tal-

Finanzi u l-Affarijiet Ekonomici.

4.2. Il-persuni mag[]ula jkunu intitolati g[al performance

incentive bonus ta’ mhux aktar minn 15% tas-salarju ba]iku

tag[hom, fuq ba]i ta’ ri]ultati po]ittivi.

5. Il-persuni mag[]ula ma jit[allewx je]er/itaw il-

professjoni tag[hom privatament.

6. Persuni fil-po]izzjoni ta’ Case Officer iridu, inter alia,

imexxu investigazzjonijiet, jag[mlu xog[ol ta’ ri/erka,

jag[mlu anali]i, ji;bru informazzjoni, u jag[mlu rapporti u

dokumenti o[ra li jikkon/ernaw materji tal-kompetizzjoni.

Il-persuni jkunu mitluba wkoll li jitrattaw ka]ijiet quddiem

il-Qrati u jag[mlu pre]entazzjonijiet orali jew bil-kitba kemm

f’Malta kif ukoll barra.

service with the Ministry of Finance and Economic Affairs

as well as with Government will be terminated in the event

that the contract is not renewed or is terminated.

3.1. The salary attached to the position of Case Officer in

the Ministry of Finance and Economic Affairs is equivalent

to the maximum of Scale 9 (Lm6,703 in 2003) during the

first year of contract, equivalent to the maximum of Scale 8

(Lm7,157 in 2003) during the second year of contract, and to

the maximum of Scale 7 (Lm7,652 in 2003) during the third

year of contract, provided that a person in possession of a

warrant to practice the legal profession and with two years

experience after obtaining the warrant will receive a salary

equivalent to the maximum of Scale 7.

3.2. In the case that the selected applicants are public of-

ficers, the difference between the salary to which the selected

officers are entitled by virtue of their substantive grade and

the salary of the position will be paid as a non-pensionable

allowance.

3.3. If the selected candidates are public officers and, dur-

ing the contract period, are appointed to a grade with a Salary

Scale higher than Scale 7, they will be required to relinquish

the duties of Case Officer and be transferred to duties perti-

nent to their new grade. Moreover, if the substantive salary

of the selected officers becomes higher than the maximum of

Salary Scale 7 through progression, they will be allowed to

complete their term of engagement as provided by the con-

tract in force at the time, but they will not be offered subse-

quent renewal of the contract.

4.1. In view of the special nature of the duties involved,

the appointees will also be entitled to a disturbance allow-

ance of up to 15% of their salary for work performed regu-

larly after office hours. The allowance may be increased to

up to 25% in exceptional circumstances, and on the approval

of the Permanent Secretary, Ministry of Finance and Eco-

nomic Affairs.

4.2. Selected candidates will also be entitled to a perform-

ance incentive bonus of up to a maximum of 15% of their

basic salary subject to positive performance.

5. The contract employees will not be allowed to perform

their profession privately.

6. A Case Officer will be required inter alia to lead and

manage investigations, to undertake research work, perform

analysis, compile data, draw up reports and other documents

concerning competition policy.  Moreover, they will be re-

quired to engage in judicial litigation and make oral and writ-

ten presentations both in Malta and abroad.
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7.1. Applicants for the position must>

a) be citizens of Malta<

b) be in possession of the warrant to exercise the profes-

sion of Advocate in Malta<

c) be of good moral character (applicants who are already

in the Public Service must provide a Service and Leave Record

Form (GP 47)< those applying from outside must provide a

Police Certificate of Conduct issued not earlier than six (6)

months from the date of this call for applications and state

whether they have ever been in Government Service, giving

details).

7.2. Due consideration will be given to eligible applicants

who are in possession of a post-graduate academic qualifica-

tion in law or European Affairs.

8. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

9. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications; originals to be produced for verification

at the interview).

10. Selected candidates will be medically examined to as-

certain that he#she is fit for the position.

11. On engagement, selected applicants will be bound by

the terms and conditions stipulated in the contracts for non-

public#public officers, as applicable, included as Appendices

VIII and IX respectively in the Public Service Management

Code accessible from the MPO web site at address>-

http>##www.mpo.gov.mt

12. Applications, together with a curriculum vitae indi-

cating qualifications and experience, will be received in the

first instance by the Permanent Secretary, Ministry of Finance

and Economic Affairs, House of Catalunya, Triq Marsamxett,

Valletta by not later than noon of Friday, 31st October 2003.

13. Application forms may be downloaded from the fol-

lowing websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

or obtained from the Office of the Permanent Secretary,

Ministry of Finance and Economic Affairs, House of

Catalunya, Triq Marsamxett, Valletta.

7.1. L-applikanti g[andhom>-

a) ikunu /ittadini ta’ Malta<

b) ikollhom il-warrant biex jipprattikaw il-professjoni ta’

Avukat f’Malta<

/) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma di;à

mpjegati fis-Servizz Pubbliku g[andhom jippre]entaw il-

formola (GP 47) Service and Leave Record Form< applikanti

o[ra g[andhom jippre]entaw /ertifikat tal-Kondotta ma[ru;

mill-Pulizija mhux aktar minn  sitt (6) xhur qabel id-data ta’

din is-sej[a g[all-applikazzjonijiet, kif ukoll jg[idu jekk qatt

kinux impjegati tal-Gvern qabel u jag[tu d-dettalji).

7.2. Ting[ata kunsiderazzjoni xierqa lil-applikanti eli;ibbli

li g[andhom kwalifika post-graduate fil-li;i jew Affarijiet

Ewropej.

8. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti eli;ibbli biex

jitqies min ikun adattat g[al din il-po]izzjoni.

9. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni< dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

10. Persuni mag[]ula jkunu jridu joqg[odu g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li huma adattati g[al din il-po]izzjoni.

11. Malli jkunu inga;;ati, il-persuni mag[]ula jintrabtu

bil-kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika

g[al dawk li mhumiex uffi/jali pubbli/i jew kif hemm stipulat

fil-kuntratt li japplika g[al dawk li huma uffi/jali pubbli/i

(skond kif applikabbli), liema kuntratti jidhru f’Appendi/i VIII

u IX tal-Public Service Management Code.  Il-Public Serv-

ice Management Code tista’ ti;i a//essata fuq il-website tal-

MPO fl-indirizz>-http>##www.mpo.gov.mt

12. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ curriculum vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament

mis-Segretarju Permanenti, Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet

Ekonomi/i, House of Catalunya, Triq Marsamxett, Valletta

sa mhux aktar tard min-nofsinhar ta’ nhar il-:imgha, 31 ta’

Ottubru  2003.

13. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

jew jinkisbu mill-Uffi//ju tas-Segretarju Permanenti,

Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i, House of

Catalunya, Triq Marsamxett, Valletta.
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14. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given.  The formal ap-

plication duly signed by the applicant must reach the Perma-

nent Secretary, Ministry of Finance and Economic Affairs, at

the above address by not later than one week after the closing

date together with an explanation for the delay.  (The fax

number of the receiving Ministry is +356-2122 7960).

15. a)Applications delivered by hand will be acknowl-

edged in writing by the Permanent Secretary, Ministry of Fi-

nance and Economic Affairs and a receipt will be given at the

time of delivery.

b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the Per-

manent Secretary, Ministry of Finance and Economic Affairs,

within seven (7) days.

30th September, 2003

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tiega.  L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant#a trid tasal g[and is-Segretarju Permanenti,

Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i fl-indirizz

t’hawn fuq sa mhux aktar tard minn ;img[a mid-data ta’ l-

g[eluq, flimkien ma’ spjegazzjoni g[ad-dewmien.  (In-numru

tal-fax tal-Ministeru huwa +356-2122 7960).

15. a)Ting[ata ri/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal fl-Uffi//ju tas-Segretarju Permanenti, Ministeru

tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i .

b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq.  Tintbag[at r/evuta bil-

posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet

mis-Segretarju Permanenti, Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet

Ekonomici.

It-30 ta’ Settembru, 2003

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt g[all-Postijiet ta’

Product Safety Inspector fil-
Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Product Safety Inspector

fil-Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijit Ekonomiçi.

2.1 Il-persuni mag[]ula jkunu mistennija li jid[lu f’kuntratt

ta’ tliet snin b[ala Product Safety Inspector fil-Ministeru tal-

Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i, liema kuntratt jista’

ji;;edded g[all-perjodi o[ra ta’ tliet snin fuq ba]i ta’ servizz

sodisfa/enti u ri]ultati po]ittivi. F’ka] ta’ ri]ultati mhux

sodisfa/enti b[ala Product Safety Inspector matul il-perjodu

tal-kuntratt, il-kuntratt jintemm.

2.2 Jekk il-persuni mag[]ula jkunu uffi/jali pubbli/i, huma

j]ommu l-grad sostantiv tag[hom waqt il-perjodu tal-kuntratt

u jer;g[u lura g[al dan il-grad sostantiv meta l-kuntratt

jintemm. Fil-ka] li l-persuni mag[]ula ma jkunux uffi/jali

pubbli/i, is-servizz tag[hom mal-Ministeru tal-Finanzi u l-

Affarijiet Ekonomi/i kif ukoll mal-Gvern jintemm f’ka] li

ma ji;ix im;edded jew jintemm il-kuntratt.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Positions

of Product Safety Inspector in the

Ministry of Finance and Economic Affairs

The Public Service Commission invites applications for

positions of Product Safety Inspector in the Ministry of Fi-

nance and Economic Affairs.

2.1 Selected candidates will be expected initially to enter

into a three-year performance contract as Product Safety In-

spector in the Ministry of Finance and Economic Affairs

which may be renewed thereafter for further three-year peri-

ods subject to satisfactory performance and positive results.

Unsatisfactory performance as Product Safety Inspector dur-

ing the contract period will lead to termination of the con-

tract.

2.2 If the selected candidates are Public Officers, they will

retain their substantive grade during the contractual period

and will revert to their substantive grade on the termination

of the contract. If the appointees are not Public Officers, their

service with the Ministry of Finance and Economic Affairs

as well as with Government will be terminated in the event

that the contract is not renewed or is terminated.
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3.1 Is-salarju g[al din il-po]izzjoni ta’ Product Safety In-

spector fil-Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomiçi

huwa ekwivalenti g[all-massimu ta’ Skala 10 (Lm6,285 fl-

2003) fl-ewwel sena tal-kuntratt, ekwivalenti g[all-massimu

ta’ Skala 9 (Lm 6,703 fl-2003) fit-tieni sena tal-kuntratt u l-

massimu ta’ Skala 8 (Lm7,157 fl-2003) fit-tielet sena tal-

kuntratt. Jekk persuni mag[]ula jkollhom sentejn esperjenza,

dawn jir/ievu salarju ekwivalenti g[all-massimu ta’ Skala 8.

3.2 F’ka] li l-persuni mag[]ula jkunu uffi/jali pubbliçi,

id-differenza bejn is-salarju dovut g[all-grad sostanttiv

tag[hom u s-salarju dovut g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala

allowance mhux pensjonabli.

3.3 Jekk il-persuni mag[]ula jkunu uffi/jali pubbli/i, u

matul il-perjodu tal-kuntratt, jin[atru fi grad bi skala ta’ salarju

og[la minn skala 8, huma jkunu me[tie;a li jirrinunzjaw d-

doveri ta’ Product Safety Inspector u jkunu trasferiti g[ad-

doveri relatati mal-grad il-;did tag[hom. Barra minn hekk,

jekk is-salarju sostantiv tal-persuni mag[]ula jitla’ g[al aktar

mill-massimu ta’ Skala 8 permezz ta’ progression, il-persuni

jit[allew ikomplu l-perjodu ta’ l-inga;; tag[hom kif provdut

bil-kuntratt li jkun effettiv dak i]-]mien, i]da mbagh[ad ma

ji;ux offruti ti;did tal-kuntratt.

4.1 Min[abba n-natura tax-xog[ol involut, il-persuni

ma[tura jkunu intitolati g[al disturbance allowance ta’ mhux

aktar minn 15% tas-salarju tag[hom g[all-xog[ol li jsir

regolarment wara l-[inijiet normali ta’ l-uffi//ju. Din l-al-

lowance tista’ ti]died sa 25% f’ka]i e//ezzjonali, u bl-

approvazzjoni tas-Segretarju Permanenti fil-Ministeru tal-

Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i.

4.2 Il-persuni mag[]ula jkunu intitolati g[al performance

incentive bonus ta’ mhux aktar minn 15% tas-salarju ba]iku

tag[hom, fuq ba]i ta’ ri]ultati po]ittivi.

5. Persuni fil-po]izzjoni ta’ Product Safety Inspector ikunu

me[tie;a inter alia li jmexxu investigazzjonijiet rigward is-

sigurtà tal-prodott, jag[mlu e]amijiet u investigazzjonijiet li

jikkon/ernaw id-deskrizzjonijiet tal-prodott u s-sigurtà tal-

prodott u jag[tu assistenza f’kull materja relatata biex isiru l-

verifiki me[tie;a ma’ programm ta’ sorveljanza.

6.1 L-applikanti g[andhom>-

a) ikunu /ittadini ta’ Malta<

b) ikollhom lawrja minn Università rikonoxxuta fl-

In;inerija Mekkanika jew l-In;inerija Elettrika jew f’su;;ett

tax-Xjenza Naturali<

/) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma di;à

mpjegati fis-Servizz Pubbli/i g[andhom jippre]entaw il-

3.1 The salary attached to the position of Product Safety

Inspector in the Ministry of Finance and Economic Affairs is

equivalent to the maximum of Scale 10 (Lm6,285 in 2003)

during the first year of contract, equivalent to the maximum

of Scale 9 (Lm6,703 in 2003) during the second year of con-

tract, and to the maximum of Scale 8 (Lm7,157 in 2003) dur-

ing the third year of contract, provided that a person with two

(2) years experience will receive a salary equivalent to the

maximum of scale 8.

3.2 In the case that the selected applicants are public of-

ficers, the difference between the salary to which the selected

officers are entitled by virtue of their substantive grade and

the salary of the position will be paid as a non-pensionable

allowance.

3.3 If the selected candidates are public officers and, dur-

ing the contract period, are appointed to a grade with a Salary

Scale higher than Scale 8, they will be required to relinquish

the duties of Product Safety Inspector and be transferred to

duties pertinent to their new grade. Moreover, if the substan-

tive salary of the selected officers becomes higher than the

maximum of Salary Scale 8 through progression, they will

be allowed to complete their term of engagement as provided

by the contract in force at the time, but they will not be of-

fered subsequent renewal of the contract.

4.1 In view of the special nature of the duties involved,

the appointees will also be entitled to a disturbance allow-

ance of up to 15% of their salary for work performed regu-

larly after office hours. The allowance may be increased to

up to 25% in exceptional circumstances, and on the approval

of the Permanent Secretary, Ministry of Finance and Eco-

nomic Affairs.

4.2 Selected candidates will also be entitled to a perform-

ance incentive bonus of up to a maximum of 15% of their

basic salary subject to positive performance.

5. A Product Safety Inspector will be required, inter alia,

to lead and manage investigations concerning product safety<

to initiate, lead and manage examinations and investigations

concerning market surveillance. They may also be expected

to contribute towards the execution of necessary audits for

adherence to a surveillance programme.

6.1 Applicants for the position must>

a) be citizens of Malta<

b) be in possession of a first degree from a recognized

University in Mechanical Engineering or Electrical Engineer-

ing or a natural science subject<

c) be of good moral character (applicants who are already

in the Public Service must provide a Service and Leave Record



12,230 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

formola (GP 47) Service and Leave Record Form< applikanti

o[ra g[andhom jippre]entaw /ertifikat tal-Kondotta ma[ru;

mill-Pulizija mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’

din is-sej[a g[all-applikazzjonijiet, kif ukoll jg[idu jekk qatt

kinux impjegati tal-Gvern qabel u jag[tu d-dettalji).

6.2 Ting[ata kunsiderazzjoni xierqa lill-applikanti eli;ibbli

li g[andhom kwalifika akkademika post-graduate fl-Affarijiet

Ewropej.

7. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti eli;ibbli biex

jitqies min ikun adattat g[al din il-po]izzjoni.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuni jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni< dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

9. Persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li huma adattati g[al din il-po]izzjoni.

10. Malli jkunu inga;;ati, il-persuni mag[]ula jintrabtu

bil-kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika

g[al dawk li mhumiex uffi/jali pubbli/i jew kif hemm stipulat

fil-kuntratt li japplika g[al dawk li huma uffi/jali pubbli/i

(skond kif applikabbli), liema kuntratti jidhru f’Appendi/i VIII

u IX tal-Public Service Management Code. Il-Public Service

Management Code tista’ ti;i a//essata fuq il-website tal-MPO

fl-indirizz>- http>##www.mpo.gov.mt.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament

mis-Segretarju Permanenti, Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet

Ekonomi/i, House of Catalunya, Triq Marsamxett Valletta

sa mhux aktar tard min-nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, il-31

ta’ Ottubru, 2003.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm jew

jinkisbu mill-Uffi//ju tas-Segretarju Permanenti, Ministeru

tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i, House of Catalunya, Triq

Marsamxett, Valletta.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant#a trid tasal g[and is-Segretarju Permanenti,

Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomi/i fl-indirizz

t’hawn fuq sa mhux aktar tard minn ;img[a mid-data ta’ l-

g[eluq, flimkien ma’ spjegazzjoni g[ad-dewmien.  (In-numru

tal-fax tal-Ministeru huwa +356 - 21 227 960).

Form (GP 47)< those applying from outside must provide a

Police Certificate of Conduct issued not earlier than six (6)

months from the date of this call for applications and state

whether they have ever been in Government Service, giving

details).

6.2 Due consideration will be given to eligible applicants

who are in possession of a post-graduate academic qualifica-

tion in European Affairs.

7. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

8. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications< originals to be produced for verification at

the interview).

9. Selected candidates will be medically examined to as-

certain that they are fit for the position.

10. On engagement, selected applicants will be bound by

the terms and conditions stipulated in the contracts for non-

public#public officers, as applicable, included as Appendices

VIII and IX respectively in the Public Service Management

Code accessible from the MPO web site at address>-

http>##www.mpo.gov.mt.

11. Applications, together with a curriculum vitae indi-

cating qualifications and experience, will be received in the

first instance by the Permanent Secretary, Ministry of Finance

and Economic Affairs, House of Catalunya, Marsamxett Road,

Valletta by not later than noon of Friday, 31st October 2003.

12. Application forms may be downloaded from the fol-

lowing websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

or obtained from the Office of the Permanent Secretary,

Ministry of Finance and Economic Affairs, House of

Catalunya, Marsamxett Road, Valletta.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal ap-

plication duly signed by the applicant must reach the Perma-

nent Secretary, Ministry of Finance and Economic Affairs, at

the above address by not later than one week after the closing

date together with an explanation for the delay. (The fax

number of the receiving Ministry is +356 - 21 227 960).
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14. (a) Ting[ata ri/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal fl-Uffi//ju tas-Segretarju Permanenti, Ministeru

tal-Finanzi u l-Affarijiet Ekonomiçi .

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at ri/evuta bil-

posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet

mis-Segretarju Permanenti, Ministeru tal-Finanzi u l-Affarijiet

Ekonomi/i.

It-30 ta’ Settembru, 2003

14. a) Applications delivered by hand will be acknowl-

edged in writing by the Permanent Secretary, Ministry of Fi-

nance and Economic Affairs and a receipt will be given at the

time of delivery.

b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The Permanent Secretary, Ministry of Finance and Economic

Affairs will acknowledge the applications in writing within

seven (7) days.

30th September, 2003

KUMMISSJONI  DWAR  IS-SERVIZZ  PUBBLIKU

Postijiet ta’ Occupational Therapist
fid-Divi]joni tas-Sa[[a

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Occupational Therapist

fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2.1. Il-post ta’ Occupational Therapist g[andu salarju ta’

Lm4,645 fis-sena li jitla’ b’]idiet fis-sena ta’ Lm152 sa

massimu ta’ Lm5,557 (Skala ta’ Salarju 12). Persuna fil-grad

ta’ Occupational Therapist ti;i promossa g[all-grad ta’ Oc-

cupational Therapist Anzjan fi Skala Nru. 10 (Lm5,235 x

175 – Lm6,285) wara [ames snin servizz fil-grad jekk tkun

qdiet dmirha b’mod sodisfa/enti.

2.2. Persuna fil-grad ta’ Occupational Therapist  li g[andha

xi degree rikonoxxuta fl-Occupational Therapy titqieg[ed fi

Skala Nru. 10 b’se[[ mid-data tal-[atra tag[ha jew mid-data

ta’ meta ting[ata d-degree, skond liema data ti;i l-a[[ar.

Persuna fil-grad ta’ Occupational Therapist gradwata ti]died

fis-salarju g[al Skala Nru. 9 (Lm5,551 x 192 – Lm6,703)

meta tag[laq sentejn servizz fil-grad ta’ Occupational Thera-

pist gradwat. Persuna fil-grad ta’ Occupational Therapist

gradwata ti;i promossa g[all-grad ta’ Occupational Thera-

pist Anzjan wara sentejn servizz fil-grad ta’ Occupational

Therapist jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfa/enti.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[al benefi//ji u

so;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li jkunu mni]]lin fi

kwalunkwe ftehim bejn il-Gvern u l-Union kompetenti.

3. Il-[atra li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-Sa[[a. Il-

persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku.

4. Id-dmirijiet ta’ Occupational Therapist jinkludu>

PUBLIC  SERVICE  COMMISSION

Posts of Occupational Therapist

in the Health Division

The Public Service Commission invites applications for

the filling of posts of Occupational Therapist in the Health

Division.

2.1. The post of Occupational Therapist carries a salary of

Lm4,645 per annum rising by annual increments of Lm152

up to a maximum of Lm5,557 (Salary Scale 12). An Occupa-

tional Therapist will be promoted to the grade of Senior Oc-

cupational Therapist in Scale No. 10 (Lm5,235 x 175 –

Lm6,285) on completion of five years service in the grade,

subject to satisfactory performance.

2.2. An Occupational Therapist in possession of recog-

nised degree in Occupational Therapy will be placed in Sal-

ary Scale 10 with effect from his#her date of appointment or

the conferment of his#her degree, whichever is the later. A

graduate Occupational Therapist will progress to Scale No. 9

(Lm5,551 x 192 – Lm6,703) on completion of two years serv-

ice as graduate Occupational Therapist. A graduate Occupa-

tional Therapist will be promoted to Senior Occupational

Therapist on completion of two years service in the grade of

Occupational Therapist, subject to satisfactory performance.

2.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the Gov-

ernment and the competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer ac-

cording to the exigencies of the Public Service.

4. The duties of an Occupational Therapist include>
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a) provvediment ta’ servizzi klini/i rigward l-Occupational

Therapy<

b) g[otja ta’ opportunità lill-junior staff, li jinkludi studenti,

biex jakkwistaw esperjenza ta[t supervi]joni<

/) konsultazzjoni ma’ membri o[ra tat-tim tar-

riabilitazzjoni g[al ko-ordinazzjoni ta’ programmi terapewtiçi

g[al individwi u gruppi ta’ pazjenti.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Impjegati, Divi]joni tas-Sa[[a, 15

Triq il-Merkanti, Valletta.

5. L-applikanti g[andhom>

(a) ikunu /ittadini ta’ Malta<

(b) ikollhom /ertifikat li juri li huma rre;istrati b[ala Oc-

cupational Therapists mal-Bord g[all-Professjonijiet

Supplimentari g[all-Medi/ina<

(/) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati tal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form (GP 47)< l-applikanti l-o[ra g[andhom

jippre]entaw /ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija

mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a,

kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux ja[dmu mal-Gvern, u jag[tu

dettalji).

6. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti originali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

7. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun adattat g[all-post.

8. Applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adattati g[al dan il-post.

9. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn dawn

il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

http>##www.health.gov.mt#forms#employment#forms.htm

jew jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Impjegati, Divi]joni tas-Sa[[a,

15, Triq il-Merkanti, Valletta.

10. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

il-31 ta’ Ottubru, 2003.

11. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data tal-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

a) provision of clinical services with regards to Occupa-

tional Therapy<

b) giving junior staff, including students, the opportunity

to gain experience under supervision<

c) consultation with other members of the rehabilitative

team to co-ordinate therapeutic programmes for individuals

and groups of patients.

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 15,

Triq il-Merkanti, Valletta.

5. Applicants must be>

a) citizens of Malta<

b) in possession of a certificate of registration as Occupa-

tional Therapists with the Board for the Professions Supple-

mentary to Medicine<

c) of good moral character (applicants who are already in

the Public Service must produce a Service and Leave Record

Form (GP47)< other applicants must produce a Police certifi-

cate of conduct issued not earlier than six (6) months from

the date of this call for applications and state whether they

have ever been in Government Service giving details).

6. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

7. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

8. Applicants selected for appointment will be medically

examined to ascertain that they are fit for the post.

9. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

http>##www.health.gov.mt#forms#employment#forms.htm

or obtained from the Personnel Section, Health Division, 15,

Triq il-Merkanti, Valletta.

10. The prescribed application forms will be received in

the first instance by the Director General, Health Division,

15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not later than noon of Fri-

day, 31st October, 2003.

11. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal ap-

plication duly signed by the applicant must reach the Divi-
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applikant trid tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data tal-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Divi]joni ri/eventi hu +356-242884.

12. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data tal-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-30 ta’ Settembru, 2000

sion by not later than one week after the closing date together

with an explanation for the delay. The fax number of the re-

ceiving Division is +356-21242884.

12. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

30th September, 2003

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLO:IJA

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija jilqa’
applikazzjonijiet g[all-postijiet li ;ejjin>

Lecturing Staff

Il-Kulle;; je[tie; full-time lecturing staff li huma
kwalifikati u g[andhom esperjenzafl-oqsma msemmija hawn
ta[t>

Electrical Technology
Electronics#Microprocessors
Ingli]
Matematika
Occupational Health and Safety
Painting, Decorating u Glazing
Quantity Surveying
Xoghol fil-:ebel

Skrivan (?entru ta’ l-MCAST f’G[awdex)

Il-kandidati g[andu jkollhom pass ta’ grad 5#C jew a[jar
f’ta’ l-anqas sitt su;;etti f’livell ‘O’li g[andhom jinkludu l-
Malti, Lingwa Ingli]a u Matematika. Kandidati g[andhom
ikunu jafu tajjeb il-computer u jkollhom kapa/itajiet tajba
fit-typing u kommunikazzjoni. Barra minn hekk kandidati
g[andu jkollhom> jew pass f’]ew; su;;etti f’livell ‘A’ jew
?ertifikat ta’ l-MCAST fl-Istudji Segretarjali ta’ ?ertifikat
S[i[ fl-Istudji Segretarjali tad-Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni.
B’]ieda ma’ dan ta’ hawn fuq, ikun ta’ vanta;; jekk wie]ed
ikollu l-European Computer Driving Licence (ECDL).
Kandidati prospettivi li ma’ jil[qux il-[ti;iet spe/ifikati
m’g[andhomx japplikaw.

L-Applikanti g[andhom jissottomettu formola ta’ l-
applikazzjoni, li wie[ed jista’ jikseb online u mill-Uffi//ju
tad-Drettur Amministrattiv, mhux aktar tard minn nhar it-Tnejn,
l-20 ta’ Ottubru, 2003. Applikazzjonijiet li jaslu tard ma’ ji;ux
ikkunsidrati.

It-30 ta’ Settembru, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Malta College of Arts, Science and Technology in-
vites applications for the following posts>

Lecturing Staff

The College is seeking to recruit full-time lecturing staff
that are qualified and experienced in the areas below>

Electrical Technology
Electronics#Microprocessors
English
Mathematics
Occupational Health and Safety
Painting, Decorating and Glazing
Quantity Surveying
Stone Masonry

Clerk (MCAST Gozo Centre)

Candidates must be in possession of a pass at grade 5#C or
better in a minimum of six ‘O’ level SEC#GCE subjects which
should include Maltese, English language and Mathematics.
Candidates must be computer literate and have good typing
and communication skills. In addition candidates must pos-
sess> either a pass in two subjects at ‘A’ level standard or a
MCAST Certificate in Secretarial Studies of a Full Certifi-
cate in Secretarial Studies from the Education Division. In
addition to the above, possession of the European Computer
Driving Licence (ECDL) will be considered an advantage.
Prospective candidates who do not meet the specified require-
ments need not apply.

Applicants should submit the MCAST Application form,
available online and from the Office of the Administrative
Director, by not later than Monday, 20th October, 2003. Late
applications will not be considered.

30th September, 2003
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KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija je[tie;

full-time u part-time lecturing staff li huma kwalifikati u

g[andhom esperjenza f’wie[ed jew aktar mill-oqsma li ;ejjin>

Basic Skills

Il-Basic Skills Unit ta’ l-MCAST te[tie; lecturing staff

fuq ba]i full-time u part-time (;urnata). L-applikanti

preferibbilment g[andu jkollhom esperjenza f’xog[ol ma’

]g[a]ag[ adulti u kwalifika f’area relatata mat-tag[lim ta’

basic skills. Ikun ta’ vanta;; li jkollhom esperjenza fl-

iscreening u evalwazzjoni ta’ studenti u fil-preparazzjoni ta’

materjal ta’ tag[lim graded. Kandidati prospettivi huma

mistennija ja[dmu fuq l-inizjattiva tag[hom stess u b[ala

membri ta’ team.

In;inerija Mekkanika

Dan l-Istitut ;did joffri g[a]la kbira ta’ korsijiet li jkopru

firxa wiesg[a ta’ dixxiplini fil-qasam ta’ l-In;inerija

Mekkanika. Dan jitlob g[alliema b’motivazzjoni qawwija li

qed jistinkaw biex jag[mlu karriera tajba ma’ organizzazzjoni

li qieg[da dejjem tikber u li t[ares ’il quddiem. Il-kandidat li

jintg[a]el g[andu jkun profi/jenti fil-qasam ta’ l-In;inerija

Mekkanika u kompetenti fl-g[oti ta’ tag[lim u kapa/itajiet

pratti/i lill-istudenti li huma essenzjali fl-ekonomija tal-lum.

Saru arran;amenti spe/jali mal-Management and Person-

nel Office ta’ l-Uffi//ju tal-Prim Ministru g[all-Impjegati tas-

Servizz Pubbliku li jixtiequ jkunu fuq ba]i ta’ attachment. L-

Applikanti g[andhom jissottomettu formola ta’ l-

applikazzjoni, li wie[ed jista’ jikseb online u mill-Uffi//ju

tad-Drettur Amministrattiv, Ra[al :did, mhux aktar tard minn

nhar it-Tnejn, it-13 ta’ Ottubru, 2003. Applikazzjonijiet li jaslu

tard ma’ ji;ux ikkunsidrati.

It-30 ta’ Settembru, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Malta College of Arts, Science and Technology is

seeking to recruit full-time and part-time lecturing staff that

are qualified and experienced in the following areas>

Basic Skills

The MCAST Basic Skills Unit requires lecturing staff on

a full-time and part-time (day) basis. Applicants should pref-

erably have experience of working with young adults and a

qualification in an area related to the teaching of Basic Skills.

Experience in the screening and evaluation of students and in

the preparation of graded learning materials would be con-

sidered an asset. Prospective candidates are expected to work

on their own initiative and as members of a team.

Mechanical Engineering

This new Institute offers a wide range of courses that cover

a broad spectrum of disciplines in the field of Mechanical

Engineering. This calls for highly motivated lecturing per-

sonnel who are striving to make a good career with a fast-

growing and forward-looking organization. The successful

candidate will be proficient in the field of Mechanical Engi-

neering and competent in imparting to students the knowl-

edge and practical skills which are essential for today’s

economy.

Special arrangements with the Management and Person-

nel Office of the Office of the Prime Minister have been made

for Public Service employees wishing to be on an ‘attach-

ment’ basis. Applicants should submit the MCAST applica-

tion form, available online and from the Office of the Ad-

ministrative Director, Paola, by not later than Monday, 13th

October 2003 at noon. Late applications will not be consid-

ered.

30th September, 2003

DIPARTIMENT TAS-SA{{A

Ri]ultati ta’ l-Intervisti g[all-Postijiet

fid-Divi]joni tas-Sa[[a

Id-Direttur :enerali jg[arraf illi wie[ed jista’ jara r-ri]ultati

g[all-intervisti g[all-postijiet imsemmija hawn ta[t fin-no-

tice-board prin/ipali fid-Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-

Merkanti, Valletta, u fuq in-notice-board ta’ l-Uffiççju tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Il-postijiet huma dawn li ;ejjin>

In;inier (Elettriku) jew In;inier Junior (Elettriku)

Dental Surgeon

It-30 ta’ Settembru, 2003

DEPARTMENT OF HEALTH

Results of Interviews for Posts in the

Health Division

The Director General notifies that the results of the inter-

views for the undermentioned posts may be viewed on the

main notice-board in the Health Division, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, and on the notice-board of the Office of the Public

Service Commission, The Palace, Valletta.

The posts are the following>

Engineer (Electrical) or Junior Engineer (Electrical)

Dental Surgeon

30th September, 2003
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MINISTERU G{ALL-AFFARIJIET RURALI

U L-AMBJENT

Re;istrazzjoni ta’ Art Agrikola minn Bdiewa

Residenti f’dawn il-Lokalitajiet>

{ad-Dingli, Floriana, Guardamangia, il-G]ira,

il-{amrun, l-Ibra;;, il-Marsa, l-Imsida, l-Imta[leb,

l-Imtarfa, Pembroke, il-Pietà, tas-Sliema, San :iljan,

Santa Venera, is-Swieqi, Ta’Xbiex, Valletta.

Il-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent qed iniedi

e]er/izzju biex l-art agrikola kollha f’Malta (ta’ kull daqs)

tkun re;istrata.

G[al dan il-g[an, kull min ja[dem xi art agrikola f’Malta

(jew f’G[awdex), u hu residenti fil-Floriana, Guardamangia,

il-G]ira, il-{amrun, l-Ibra;;, il-Marsa, l-Imsida, Pembroke,

il-Pietà, tas-Sliema, San :iljan, Santa Venera, is-Swieqi, Ta’

Xbiex u Valletta, g[andu jirre;istra din l-art mad-Dipartiment

ta’ l-Agrikultura, fl-Uffi//ju ta’ l-Extension Service, il-Mosta,

mit-Tnejn, it-22 ta’ Settembru sal-:img[a, l-10 ta’ Ottubru,

2003.

Kull min ja[dem xi art agrikola f’Malta (jew f’G[awdex),

u hu residenti f’{ad-Dingli, l-Imta[leb u l-Imtarfa g[andu

jirre;istra din l-art fl-Uffi//ju tas-Servizzi Agrikoli u }vilupp

Rurali, l-G[ammieri, il-Marsa (Malta Government Farm), mit-

Tnejn, it-22 ta’ Settembru sal-:img[a, l-10 ta’ Ottubru, 2003.

Dan is-servizz qed jing[ata bla [las.

Uffi/jali tad-Dipartiment ta’ l-Agrikultura se jkunu qed

jaqdu lill-pubbliku fil-[inijiet imni]]la hawn ta[t>-

Mit-22 sat-30 ta’ Settembru> 7.30 a.m. - 12.00 p.m.

Mill-1 sal-10 ta’Ottubru> 8.00 a.m. - 2.00 p.m.

Il-bdiewa g[andhom jie[du mag[hom il-Karta ta’ l-

Identità, kif ukoll xi dokumenti relevanti g[all-art li tin[adem

b[alma huma l-biljett tar-raba’ u l-pjanta tar-raba’. Bdiewa li

ma jkollomx l-art tag[hom irre;istrata f’dan l-e]er/izzju ta’

re;istrazzjoni jistg[u ma jikkwalifikawx g[al skemi ta’

g[ajnuna. Kull bidwi jing[ata pjanta ta’ l-art li ja[dem biex

i]ommha b[ala referenza g[al quddiem.

F’ka] ta’ diffikultà wie[ed jista’ j/empel l-Extension Serv-

ice tal-Mosta fuq 21 413 158, l-G[ammieri fuq 21 257 084,

jew is-Sezzjoni ta’ l-IACS, l-G[ammieri, fuq 25904132.

It-30 ta’ Settembru, 2003

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS AND

THE ENVIRONMENT

Registration of Agricultural Land by Farmers

Residing in these Localities>

Dingli, Floriana, Guardamangia, G]ira,

{amrun, Ibra;;, Marsa, Msida, Mta[leb,

Mtarfa, Pembroke, Pietà, Sliema, San :iljan,

Santa Venera, Swieqi, Ta’ Xbiex, Valletta

The Ministry for Rural Affairs and the Environment is

launching an exercise through which all agricultural land in

Malta and Gozo (all sizes) is to be registered.

For this purpose, all those who cultivate agricultural land

in Malta (or in Gozo) and residing in Floriana, Guardamangia,

G]ira, {amrun, Ibra;;, Marsa, Msida, Pembroke, Pieta,

Sliema, San :iljan, Santa Venera, Swieqi, Ta’ Xbiex and

Valletta, are to register this land with the Department of Ag-

riculture, at the Extension Service Office, Mosta, from Mon-

day, 22nd September to Friday, 10th October, 2003.

All those who cultivate agricultural land in Malta (or in

Gozo), and residing in Dingli, Mta[leb and Mtarfa, are to

register this land at the Agricultural Services and Rural De-

velopment Office, G[ammieri, Marsa (Malta Government

Farm), from Monday, 22nd September to Friday, 10th Octo-

ber, 2003. This service is being rendered free of charge.

Officials from the Agriculture Department will help the

public during the times stipulated hereunder>-

From the 22nd to the 30th September> 7.30 a.m. - noon

From the 1st to the 10th October> 8.00 a.m. - 2.00 p.m.

Farmers are to produce their Identity Card, together with

any documents related to the land being cultivated, such as

the field card and field site plan. Farmers who do not register

their land during this exercise may not qualify for assistance

schemes. Each farmer will be given a site plan of the land

which he cultivates to be kept for further reference.

In case of difficulty the Mosta Extension Service can be

contacted on 21 413 158, G[ammieri on 21 257 084, or the

IACS Section, G[ammieri, on 25904132.

30th September, 2003
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IL-KUNSILL MALTI G{ALL-KULTURA

U L-ARTI

Festival Kanzunetta g[all-Ewropa 2004

Il-Kunsill Malti g[all-Kultura u l-Arti jixtieq jg[arraf lill-

Kompo]ituri, Awturi u Kantanti li l-Festival Kanzunetta g[all-

Ewropa 2004 ser isir fi Frar 2004. Ir-regolamenti jistg[u

jinkisbu mill-Kunsill Malti g[all-Kultura u l-Arti, 230, Triq

ir-Repubblika, Valletta, jew fuq il-website>-

www.maltasong.com.

It-30 ta’ Settembru, 2003

THE MALTA COUNCIL FOR CULTURE

AND THE ARTS

Song for Europe Festival 2004

The Malta Council for Culture and the Arts notifies Com-

posers, Authors and Singers that the Song for Europe Festi-

val 2004 will be held in February 2004. Regulations may be

obtained from the Malta Council for Culture and the Arts,

230, Triq ir-Repubblika, Valletta, or from the website>-

www.maltasong.com.

30th September, 2003

KUNSILL LOKALI M:ARR

Il-Kunsill Lokali M;arr jg[arraf lill-pubbliku li Triq Kurat

Chetcuti u parti minn Triq Fisher se jkunu mag[luqa g[at-

traffiku minn nhar l-Erbg[a, l-1 ta’ Ottubru 2003 sa nhar is-

Sibt, l-4 ta’ Ottubru, 2003.

It-30 ta’ Settembru, 2003

M:ARR LOCAL COUNCIL

The M;arr Local Council notifies the public that Triq Kurat

Chetcuti and part of Triq Fisher will be closed for traffic from

Wednesday, 1st October 2003 to Saturday, 4th October, 2003.

30th September, 2003

KUNSILL LOKALI GUDJA

Il-Kunsill Lokali Gudja jg[arraf li Triq Raymond Caruana

mill-bypass tal-Gudja sa Triq l-Annunzjata se jkunu mag[luqa

g[at-traffiku nhar l-Erbg[a, it-8 ta’ Ottubru 2003 mis-7.00

a.m. sa l-4.00 p.m.

It-30 ta’ Settembru, 2003

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-7 ta’ Ottubru, 2003,

g[al>

CT 241#2003. Provvista ta’ cyclosporin oral solution -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 242#2003. Provvista ta’ arterial flashing lines single,

fully disposable – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 243#2003. Provvista ta’ pilloli lamotrigine 50mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed ten-

ders in respect of the following advertisements will be re-

ceived on the days and dates indicated below. Tenders are to

be dropped in the Tender Box of the Department of Con-

tracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 7th October, 2003,

for>

CT 241#2003. Supply of cyclosporin oral solution – Health

Division.

CT 242#2003. Supply of arterial flashing lines single, fully

disposable – Health Division.

CT 243#2003. Supply of lamotrigine 50mg tablets – Health

Division.

GUDJA LOCAL COUNCIL

The Gudja Local Council notifies that Triq Raymond

Caruana from Gudja by-pass to Triq l-Annunzjata, will be

closed fro traffic on Wednesday, 8th October 2003 from 7.00

a.m. to 4.00 p.m.

30th September, 2003
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CT 244#2003. Provvista ta’ pilloli clozapine 25mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 245#2003. Provvista ta’ blood count reagents with two

(2) analysers on loan – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 246#2003. Provvista ta’ pilloli pergolide 50

microgramm – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 247#2003. Provvista ta’ careworkers fl-Isptar Monte

Carmeli, {’Attard – L-Isptar Monte Carmeli. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, id-9 ta’ Ottubru, 2003,

g[al>

CT 248#2003. Reinstatement ta’ Fabbrika HF6 fil-Qasam

Industrijali ta’ {al Far, {al Far - Korporazzjoni g[al }vilupp

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

CT 255#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

blokki tal-konkos rettangolari  precast hollow  lis-Sezzjoni

tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-14 ta’ Ottubru, 2003,

g[al>

CT 239#2003. Kiri ta’ karozzi li ja[dmu bl-elettriku - L-

Uffi//ju tal-Prim Ministru. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 249#2003.  Bini ta’ [ames (5) appartamenti u garaxx

fi plot 39, Triq San Martin, Ta’ Xaqqa, i]-}urrieq – Awtorità

tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-

Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, wara

li jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

CT 250#2003.  Bini ta’ tliet (3) appartamenti, ]ew; (2)

garaxxijiet u [anut (1) fi plot 26, Triq Santa Klementina,

Ta’ Xaqqa, i]-}urrieq – Awtorità tad-Djar. Id-dokumenti ta’

l-offerta jistg[u jin;abru mill-Awtorità tad-Djar, 12, Triq

Pietro Floriani, il-Furjana, wara li jit[allas dritt ta’ Lm30

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 251#2003.  Bini ta’ erba’ (4) appartamenti u ]ew; (2)

garaxxijiet fi plots 30 u 31, Vjal l-Indipendena, Ta’ Xaqqa,

i]-}urrieq – Awtorità tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta

jistg[u jin;abru mill-Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro

Floriani, il-Furjana, wara li jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 238#2003. Provvista ta’ clinical chemistry reagents

with equipment on loan – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 244#2003. Supply of clozapine 25mg tablets  – Health

Division.

CT 245#2003. Supply of blood count reagents with two

(2) analysers on loan – Health Division.

CT 246#2003. Supply of pergolide 50 microgramm –

Health Division.

CT 247#2003. Provision of care workers at Mount Carmel

Hospital, Attard – Mount Carmel Hospital.   A fee of Lm15

will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 9th October, 2003,

for>

CT 248#2003. Reinstatement of Factory HF6 at {al Far

Industrial Estate, {al Far - Malta Development Corporation.

A fee of Lm20 will be charged for each copy of tender docu-

ment.

CT 255#2003. Period contract for the supply of precast

rectangular hollow concrete blocks to the Procurement Sec-

tion of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 14th October, 2003,

for>

CT 239#2003. Hire of electric cars - Office of the Prime

Minister. A fee of Lm20 will be charged for each copy of

tender document.

CT 249#2003. Construction of five (5) apartments and one

(1) garage at plot 39, Triq San Martin, Ta’ Xaqqa, }urrieq –

Housing Authority.  Tender documents may be collected from

the Housing Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana,

against a fee of Lm30 for each copy of tender document.

CT 250#2003. Construction of three (3) apartments, two

(2) garages and one (1) shop at plot 26, Triq Santa

Klementina, Ta’ Xaqqa, }urrieq – Housing Authority.  Ten-

der documents may be collected from the Housing Author-

ity, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, against a fee of Lm30

for each copy of tender document.

CT 251#2003. Construction of four (4) apartments and

two (2) garages at plots 30 and 31, Vjal l-Indipendenza, Ta’

Xaqqa, }urrieq – Housing Authority.  Tender documents may

be collected from the Housing Authority, 12, Triq Pietro

Floriani, Floriana, against a fee of Lm30 for each copy of

tender document.

CT 238#2003. Supply of clinical chemistry reagents with

equipment on loan – Health Division.
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CT 266#2003. Xog[lijiet ta’ toroq f’diversi toroq

f’Paceville – Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’

Lm15 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-16 ta’ Ottubru, 2003,

g[al>

CT 252#2003.  Provvista ta’ dynamic condylar plate

95(Deg) – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 253#2003.  Provvista ta’ DHS plates 135(Deg) –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 240#2003. Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’

g[amara g[al-laboratorju fl-Estensjoni tal-Bijolo;ija –

Università ta’ Malta.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 258#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ mild

steel bars, angles, plates u hollow sections 2004 lit-Taqsima

tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-23 ta’ Ottubru, 2003,

g[al>

CT 256#2003.  Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’

tag[mir ta’ l-HVAC fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija, Il-Librerija, Blokk E, il-Kampus Prin/ipali,

Kordin - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST). Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-28 ta’ Ottubru, 2003,

g[al>

CT 254#2003.  Provvista ta’ Computerised Radio Fre-

quency Spectrum Management System g[ad-Dipartiment

tatTelegrafija ming[ajr Fili.  Pro;ett ta’ l-U. E. – Ref B7-

040 National Pre-Accession Programme 2002 for Malta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-30 ta’ Ottubru, 2003,

g[al>

CT 259#2003. Restawr u rinovar ta’ m[a]en ta’ Xatt il-

Barriera, fil-Belt Valletta.

CT 260#2003. Rijabilitazzjoni ta’ 91, Triq il-Merkanti,

Valletta.

CT 261#2003. Provvista ta’ injezzjonijiet doxorubicin

10mg u 50mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 262#2003. Provvista ta’ injezzjonijiet desferrioxamine

500mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 263#2003. Provvista ta’ disinfectant#descaler for Cobe

Centry 3 haemodialysis system - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 266#2003. Road works in various roads at Paceville –

Works Division. A fee of Lm15 will be charged for each

copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 16th October, 2003,

for>

CT 252#2003.  Supply of dynamic condylar plate 95(DEG)

– Health Division.

CT 253#2003.  Supply of DHS plates 135(DEG) – Health

Division.

CT 240#2003.  Supply, delivery, installation and commis-

sioning of laboratory furniture for the Biology Extension –

University of Malta.  A fee of Lm50 will be charged for

each copy of tender document.

CT 258#2003. Period contract for the supply of mild steel

bars, angles, plates and hollow sections 2004 to the Procure-

ment Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 23rd October, 2003,

for>

CT 256#2003.  Supply, installation and commissioning

of HVAC equipment at Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST), Library, Block E, Main Campus,

Corradino - Malta College of Arts, Science and Technology

(MCAST). A fee of Lm35 will be charged for each copy of

tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 28th October, 2003,

for>

CT 254#2003.  Supply of a computerised radio frequency

spectrum management system for the Department of Wire-

less Telegraphy.  E.U. Project – Ref> B7-040 National Pre-

Accession Programme 2002 for Malta.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 30th October, 2003,

for>

CT 259#2003. Restoration and refurbishment of ware-

houses at Quarry Wharf, Valletta.

CT 260#2003. Rehabilitation of 91, Triq il-Merkanti,

Valletta.

CT 261#2003. Supply of doxorubicin 10mg and 50mg in-

jections - Health Division.

CT 262#2003. Supply of desferrioxamine 500mg injec-

tions - Health Division.

CT 263#2003. Supply of disinfectant#descaler for Cobe

Centry 3 haemodialysis system - Health Division.
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CT 264#2003. Provvista ta’ injezzjonijiet ceftazidime 1g

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 265#2003. Provvista ta’ human albumin 20% solution

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-6 ta’ Novembru, 2003, g[al>

CT 224#2003. Kompetizzjoni g[al Disinn Arkitettoniku

g[al Skola Sekondarja tas-Subien f’Ta’ }okkrija, il-Mosta –

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 257#2003. Provvista ta’ intracoronary stents -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 267#2003. Provvista ta’  insulin-biosynthetic biphasic

insulin – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 268#2003. Provvista ta’ pilloli levodopa 100mg with

carbidopa 10mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 269#2003. Provvista ta’ bags urine drainage (Adulti)

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 270#2003. Provvista ta’ pilloli carbamazepine 400mg

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 271#2003. Provvista ta’ lactulose oral solution –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 272#2003. Provvista ta’ injezzjonijiet interferon alfa-

2b – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 273#2003. Provvista ta’ injezzjonijiet alteplase 50mg

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 274#2003. Provvista ta’ injezzjonijiet piperacillin with

tazobactam 4.5g – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 275#2003. Provvista ta’ pilloli metformin hydrochlo-

ride 500mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 276#2003. Provvista ta’ bowel cleansing preparation

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 277#2003. Provvista ta’ VVIR pacemakers with leads

– Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-20 ta’ Novembru, 2003,

g[al>

CT 278#2003. Provvista ta’ column agglutination blood

group serology system – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 264#2003. Supply of ceftazidime 1g injections - Health

Division.

CT 265#2003. Supply of human albumin 20% solution -

Health Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 6th November, 2003, for>

CT 224#2003. Competition for Architectural Design for a

Boys Secondary School at Ta’ }okkrija, Mosta – Founda-

tion for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm10 will be charged

for each copy of tender document.

CT 257#2003. Supply of intracoronary stents - Health Di-

vision.

CT 267#2003. Supply of insulin-biosynthetic biphasic in-

sulin – Health Division.

CT 268#2003. Supply of levodopa 100mg with carbidopa

10mg tablets – Health Division.

CT 269#2003. Supply of bags urine drainage (Adult) –

Health Division.

CT 270#2003. Supply of carbamazepine 400mg tablets –

Health Division.

CT 271#2003. Supply of lactulose oral solution – Health

Division.

CT 272#2003. Supply of interferon alfa-2b injections –

Health Division.

CT 273#2003. Supply of alteplase 50mg injections –

Health Division.

CT 274#2003. Supply of piperacillin with tazobactam 4.5g

injections – Health Division.

CT 275#2003. Supply of metformin hydrochloride 500mg

tablets – Health Division.

CT 276#2003. Supply of bowel cleansing preparation –

Health Division.

CT 277#2003. Supply of VVIR pacemakers with leads –

Health Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 20th November, 2003,

for>

CT 278#2003. Supply of column agglutination blood group

serology system – Health Division.
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 Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq

applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame

Ravelin, il-Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata

tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-30 ta’ Settembru, 2003

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf ukoll lill-offerenti

kollha illi skond klawsola 5(2) (k) u t-Tielet Skeda tar-

Regolamenti ta’ l-1996 dwar Akkwisti li jsiru mis-Servizz

Pubbliku r-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-Kumitat tal-

Kuntratti :enerali g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti

pubbliçi ser ikunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-

Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a

wara nofsinhar. L-offerenti jistg[u jiksbu din l-

informazzjoni billi ju]aw il-polling facilities fuq in-numru

tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) fi ]mien tliet (3) ijiem tax-xog[ol

mid-data tal-pubblikazzjoni tag[ha. Dan irid isir skond

paragrafu (2) tat-Tielet Skeda ta’ l-imsemmija Regolamenti

li tistabbilixxa fid-dettall il-proçedura li trid tkun segwita f’ka]

b[al dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa

d-dettalji ta’ din l-Iskeda.

It-30 ta’ Settembru, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. – National Pre-Accession Pro-
gramme 2002 for Malta

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 254#2003. Provvista ta’ Computerised Radio Fre-

quency Spectrum Management System g[ad-Dipartiment tat-

Telegrafija min[ajr Fili.  Pro;ett ta’ l-E.U. – Ref> B7-040

National Pre-Accession Programme 2002 for Malta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sat-TLIETA, it-28

ta’ Ottubru, 2003 sal-10.00a.m. (Óin ta’ Malta).

It-30 ta’ Settembru, 2003

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

The public may attend during the opening and schedul-

ing of tenders at the time and dates specified above.

30th September, 2003

The Director General (Contracts) also notifies all tenderers

that in terms of Clause 5(2) (k) and the Third Schedule of

the Public Service (Procurement) Regulations 1996 recom-

mendations made by the General Contracts Committee for

the award of public contracts will be given publicity in the

Department of Contracts’ notice board every Wednesday and

Friday after 12.00 noon. Tenderers may also obtain this

information by utilizing the polling facilities on fax

number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such rec-

ommendation must submit his official complaint to the Di-

rector General (Contracts) within not more than three (3)

working days from the date of such publication and in ac-

cordance with paragraph (2) of the Third Schedule of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to

be followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this Schedule.

30th September, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – National Pre-Accession

Programme 2002 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under

the LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 254#2003. Supply of a Computerised Radio Frequency

Spectrum Management System for the Department of Wire-

less Telegraphy.  E.U. Project – Ref> B7-040 National Pre-

Accession Programme 2002 for Malta.

The Director General (Contracts) notifies for general in-

formation that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is TUESDAY, 28th

October, 2003 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

30th September, 2003
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AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 238#2003. Provvista ta’ clinical chemistry reagents with

equipment on loan - Divi]joni tas-Sa[[a.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m.

tat-TLIETA, l-14 ta’ Ottubru, 2003.

It-30 ta’ Settembru, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 239#2003. Kiri ta’ karozzi li ja[dmu bl-elettriku - L-

Uffi//ju tal-Prim Ministru. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m.

tat-TLIETA, l-14 ta’ Ottubru, 2003.

It-30 ta’ Settembru, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 240#2003. Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’

g[amara g[all-laboratorju fl-Estensjoni tal-Bijolo;ija -

Università ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m.

tal-{AMIS, is-16 ta’ Ottubru, 2003.

It-30 ta’ Settembru, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 238#2003. Supply of clinical chemistry reagents with

equipment on loan - Health Division.

The Director General (Contracts) notifies for general in-

formation that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on TUESDAY, 14th October, 2003.

30th September, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 239#2003. Hire of electric cars - Office of the Prime

Minister. A fee of Lm20 will be charged for each copy of

tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general in-

formation that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on TUESDAY, 14th October, 2003.

30th September, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 240#2003. Supply, delivery, installation and commis-

sioning of laboratory furniture for the Biology Extension -

University of Malta. A fee of Lm50 will be charged for each

copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general in-

formation that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on THURSDAY, 16th October, 2003.

30th September, 2003

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, it-2 ta’ Ottubru, 2003.

Avvi] Nru. 144. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-dar bl-

isem ta’ ‘Wettinger House’, Triq San :wann Evan;elista,

Ba[ar i/-?ag[aq, limiti tan-Naxxar, muri bl-a[mar u mmarkat

Nru. 1 fuq pjanta P.D.91_2000_1.   Dan il-bejg[ hu so;;ett

g[al servitujiet e]istenti ta’ terzi.   L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertise-

ments have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

of Thursday, 2nd October, 2003.

Advt. No. 144. Sale  of  a  site  fronting  House  named

‘Wettinger  House’, Triq San :wann Evan;elista, Ba[ar i/-

?ag[aq, limits of Naxxar, shown edged in red and marked

No. 1 on plan P.D.91_2000_1. This sale is subject to existing

third party servitudes.  Tenders are to be accompanied by a

bid-bond for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in the

tender conditions.
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Avvi] Nru. 145. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-dar bl-

isem ta’ ‘Clararch House’, Triq San :wann Evan;elista,

Ba[ar i/-?ag[aq, limiti tan-Naxxar, muri bil-blu u mmarkat

Nru. 2 fuq pjanta P.D.91_2000_1.   Dan il-bejg[ hu so;;ett

g[al servitujiet e]istenti ta’ terzi.  L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm3,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 146. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-dar bl-

isem ta’ ‘Aston Park House’, Triq San :wann Evan;elista,

Ba[ar i/-?aghaq, limiti tan-Naxxar, muri bl-a[dar u mmarkat

Nru. 3 fuq pjanta P.D.91_2000_1.  Dan il-bejg[ hu so;;ett

g[al servitujiet e]istenti ta’ terzi.  L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 skond

kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 147. Bejg[ ta’ sit f’Ta’ Qali, limiti ta’

{’Attard, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 75_2003.  L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm20,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 148. Bejg[ ta’ sit fi Triq }aren Dalli,

Bir]ebbu;a, muri bl-a[mar u markat Nru.1 fuq pjanta

P.D.152_2002. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat

fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 149. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju

ta’ tnax-il lira Maltija u [amsin /ente]mu (Lm12.50) fis-sena,

g[a]-]mien li fadal mill-perjodu ta’ mija u [amsin sena li

beda fl-1 ta’ Jannar, 1935, u s-sussegwenti assoluta proprjetà

wara li jintemm l-imsemmi /ens temporanju, ta’ l-immobbli

bl-istrutturi mibnija fuqha f’Nru. 37, Triq Hughes Hallett, Tas-

Sliema, murija bl-a[mar fuq pjanta P.D. J.O.6_2003.  L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm500.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi.

Avvi] Nru. 150. Kiri tal-[anut Nru. 140 (qabel Nru. 11),

Triq Manoel de Vilhena, G]ira, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D.37_84_1.

Avvi] Nru. 151. Kiri tal-[anut vojt Nru. 2 ta[t Blokk ‘O’,

Triq il-:ilju, Santa Lu/ija, muri bl-a[mar fuq pjanta

L.D.11#82#49. Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel

rifjut favur terzi.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, id-9 ta’ Ottubru, 2003.

Avvi] Nru. 152. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-dar bl-

isem ta’ “Tal-Vittorja”, Triq :dida fi Triq Valletta, l-Imqabba,

muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 12_2001. Dan il-bejg[ hu

Advt. No. 145. Sale  of  a  site  fronting  House  named

‘Clararch  House’, Triq San :wann Evan;elista, Ba[ar i/-

?ag[aq, limits of Naxxar, shown edged in blue and marked

No. 2 on plan P.D.91_2000_1. This sale is subject to existing

third party servitudes.  Tenders are to be accompanied by a

bid-bond for an amount of Lm3,000.00 as stipulated in the

tender conditions.

Advt. No. 146. Sale of  a site  fronting  House  named

‘Aston Park  House’, Triq San :wann Evan;elista, Ba[ar iç-

?ag[aq, limits of Naxxar, shown edged in green and marked

No. 3 on plan P.D.91_2000_1. This sale is subject to existing

third party servitudes.  Tenders are to be accompanied by a

bid-bond for an amount of Lm500.00 as stipulated in the ten-

der conditions.

Advt. No. 147. Sale of  a  site  in Ta’ Qali, limits of Attard,

shown edged in red on plan P.D.75_2003.  Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm20,000.00

as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 148. Sale of a site in Triq Zaren Dalli,

Birzebbuga, shown edged in red and marked No.1 on plan

P.D.152_2002. Tenders are to be accompanied by a bid-bond

for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in the tender con-

ditions.

Advt. No. 149. Sale  of  the  Temporary  Directum   Do-

minium  of  twelve Malta Liri and fifty cents (Lm12.50) per

annum, for the remaining period which commenced on the

1st January, 1935, for a period of one hundred and fifty (150)

years, and the absolute ownership after the expiration of the

said temporary emphyteusis, of the immovable with the struc-

tures erected thereon at No. 37, Triq Hughes Hallett, Sliema,

shown edged in red on P.D. JO_6_2003.  Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm500.00 as

stipulated in the tender conditions.  This tender is subject to a

right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 150. Lease  of  shop  No. 140  (previously  No.

11), Triq Manoel  de Vilhena, G]ira, shown edged in red on

plan P.D.37_84_1.

Advt. No. 151. Lease of the bare shop No. 2  underlying

Block ‘O’, Triq il-:ilju, Santa Lu/ija, shown edged in red on

plan L.D.11#82#49. This tender is subject to a right of first

refusal in favour of third party.

Sealed tenders in respect of the following advertise-

ments have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

of Thursday, 9th October, 2003.

Advt. No. 152. Sale of a site in front of house named “Tal-

Vittorja”, Triq :dida in Triq Valletta, Mqabba, shown edged

in red on plan P.D. 12_2001. This sale is subject to existing
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so;;ett g[al servitù e]istenti ta’ terzi. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm300.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 153. Bejg[ ta’ sit fi Triq Giovanni Barbara,

il-{amrun, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 202_2001. L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm500.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Min jie[u l-offerta jrid jag[laq il-fet[iet li huma ndikati fuq

l-istess pjanta P.D. 202_2001, li jg[aqqdu dan is-sit mal-

proprjetà adja/enti.

Avvi] Nru. 154. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop

agrikolu, ta’ sit fil-limiti ta’ {’Attard, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D. 146_2003.

Avvi] Nru. 155. Kiri tal-fond Nru. 215, Triq San Pawl,

Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 243_2001. Min

jag[mel l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Avvi] Nru. 156. Kiri tal-fond Nru. 9, Blokk ‘E’, Qasam

tad-Djar Tal-{awli, Triq Peppi Vella, il-Birgu, muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D. 23_80_23. Min jag[mel l-offerta jrid isemmi

l-iskop tal-kirja.

Avvi] Nru. 157. Kiri tal-kamra Nru. 15, Is-Sur ta’ San

:wann, Bormla, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 82_2002. Min

jag[mel l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

It-30 ta’ Settembru, 2003

third party servitudes. Tenders are to be accompanied by a

bid-bond for an amount of Lm300.00 as stipulated in the ten-

der conditions.

Advt. No. 153. Sale of a site in Triq Giovanni Barbara,

{amrun, shown edged in red on plan P.D. 202_2001. Ten-

ders are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm500.00 as stipulated in the tender conditions. Successful

tenderer is to close the opening as indicated on the same plan

P.D. 202_2001, connecting this site to the adjacent property.

Advt. No. 154. Lease, on a year to year basis, for agricul-

tural purposes, of site in the limits of Attard, shown edged in

red on plan P.D. 146_2003.

Advt. No. 155. Lease of premises No. 215, Triq San Pawl,

Valletta, shown edged in red on plan P.D. 243_2001.

Tenderers are to state purpose of lease.

Advt. No. 156. Lease of premises No. 9, Block ‘E’, Tal-

{awli Housing Estate, Triq Peppi Vella, Birgu, shown edged

in red on plan P.D. 23_80_23. Tenderers are to state purpose

of lease.

Advt. No. 157. Lease of room No. 15, Saint John’s Bas-

tion, Cospicua, shown edged in red on plan P.D. 82_2002.

Tenderers are to state purpose of lease.

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other docu-

ments are obtainable from the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and

11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for each copy of

tender document.  Payments are to be made only by cheque

or money order. Tenders are only valid if they bear the offi-

cial stamp of the Department.

30th September, 2003

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet, jg[arraf

illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ Ottubru,

2003, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima

tax-Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. 95#2003. Stallazzjoni (biss) ta’ floodlights

dekorattivi g[all-Forti Sant’ An;lu (Livell 1), il-Birgu.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-10 ta’ Ottubru,

2003, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima

tax-Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

WORKS  DIVISION

The Director General, Works Division, notifies that>–

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Tuesday, 7th October, 2003, for>-

Advt. No. 95#2003. Installation (only) of decorative

floodlights for Fort St Angelo (Level 1), Vittoriosa.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 10th October, 2003, for>-
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Avvi] Nru. 96#2003. Provvista, konsenja u twa[[il ta’

bozoz dekorattivi g[all-Pro;ett ta’ Rijabilitazzjoni ta’ l-

Imdina, Taqsima tax-Xog[lijiet.

Avvi] Nru. 97#03. Provvista ta’ floodlights dekorattivi

g[all-Forti Sant’ An;lu (livell 1), il-Birgu.

Avvi] Nru. 98#03. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja fil-post ta’ ;ebel tal-franka g[all-u]u mit-Taqsima

tax-Xog[lijiet.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-14 ta’ Ottubru,

2003, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima

tax-Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u kwotazzjonijiet

mag[luqin g[al>-

*Kwot. Nru. 63#03. Xog[lijiet tad-drena;; fi Triq :u]i

Abela, i]-}ejtun.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-17 ta’ Ottubru,

2003, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima

tax-Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. 99#2003. Provvista u tqeg[id ta’ /angaturi

tat-travertina fil-Ber;a tal-Baviera, Valletta.

Avvi] Nru. 100#03. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ pajpijiet u fittings g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet.

Avvi] Nru. 101#03. Provvista u konsenja ta’ flat bars ta’

l-azzar artab g[ad-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi,

Taqsima tax-Xog[lijiet.

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u kull tag[rif ie[or

jistg[u jinkisbu wara li jsir [las ta’ Lm3 kull wie[ed mill-

uffi//ju msemmi hawn fuq f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-30 ta’ Settembru, 2003

Advt. No. 96#2003. Supply, delivery and fixing of

decorative lamps for Mdina Rehabilitation Project, Works

Division.

Advt. No. 97#03. Supply of decorative floodlights for Fort

St. Angelo (level 1), Vittoriosa.

Advt. No. 98#03. Period contract for the supply and

delivery to site of franka stone for use by Works Division.

Sealed quotations will be received at the Contracts

and Procurement Section, Works Division, Floriana, up

to 10.00 a.m. on Tuesday, 14th October, 2003, for>-

*Quot. No. 63#03. Sewer works at Triq :u]i Abela,

}ejtun.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 17th October, 2003, for>-

Advt. No. 99#2003. Supply and laying of travertine paving

at Auberge de Baviere, Valletta.

Advt. No. 100#03. Period contract for the supply and

delivery of pipes and fittings for the Works Division.

Advt. No. 101#03. Supply and delivery of mild steel flat

bars for the Manufacturing and Services Department, Works

Division.

Forms of tenders#quotations may be obtained against a

payment of Lm3 each together with any further information

required from the above-mentioned office on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

30th September, 2003

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija A – Stmati sa Lm3,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-1 ta’ Ottubru, 2003,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u
kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#42#2003. Segi tal-hacksaw
E#E#Q#44#2003. Armarji kbar g[al tag[mir tat-

tifi tan-nar
E#E#Q#45#2003. Armarji ]g[ar g[al tag[mir tat-

tifi tan-nar
E#E#Q#48#2003. PVC butterfly valves

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category A –  Estimated up to Lm3,000

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 1st October,
2003, for>–

E#E#Q#42#2003. Hacksaw blades
E#E#Q#44#2003. Large cabinets for fire

equipment
E#E#Q#45#2003. Small cabinets for fire

equipment
E#E#Q#48#2003. PVC butterfly valves
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E#E#Q#49#2003. Air conditioners g[all-uffi//ji
tal-work shops il-;odda

E#E#Q#PC3#50#2003. Kuntratt perjodiku g[al likwidu
tat-tindif b’tossi/ità baxxa

E#E#DPS#Q#4#2003. Pjan/i ta]-]ingu

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-8 ta’ Ottubru, 2003,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u
kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#52#2003. Folji tas-Sufra
E#E#Q#53#2003. Channel nuts
E#E#Q#54#2003. Trefoil cleats
E#E#Q#55#2003. Double wound transformers
E#E#Q#58#2003. Oil tight fuses

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-22 ta’ Ottubru,
2003, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,
jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#51#2003. Cold pouring resin compound
E#E#Q#56#2003. Spacer clamps
E#E#Q#57#2003. Phenolic paper sheets

Kategorija B – Stmati sa Lm20,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-1 ta’ Ottubru, 2003,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#63#2003. Heavy duty cutouts
E#E#T#68#2003. Folji ta’ l-aluminju
E#G#T#9#2003. Safety caps u si;illi g[al /ilindri ta’

l-LPG

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-22 ta’ Ottubru,
2003, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,
jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#64#2003. Kuntratt perjodiku g[all-compression
type cable glands

E#E#T#65#2003. Aluminium and bimetal connectors

Kategorija ? – Stmati sa Lm249,999

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ Ottubru, 2003,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC2#26#2003. Kuntratt perjodiku g[all-ilbies
tax-xog[ol

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-14 ta’ Ottubru, 2003,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#47#2003. Hydraulic platforms aramti fuq
chassis#cab

E#E#T#76#2003. Polza ta’ l-iskema tas-sa[[a g[all-
impjegati ta’ l-Enemalta

E#E#Q#49#2003. Air conditioners for new
workshop offices

E#E#Q#PC3#50#2003. Period contract for low toxicity
cleaning fluid

E#E#DPS#Q#4#2003. Zinc plates

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 8th October,
2003, for>–

E#E#Q#52#2003. Cork sheets.
E#E#Q#53#2003. Channel nuts.
E#E#Q#54#2003. Trefoil cleats.
E#E#Q#55#2003. Double wound transformers
E#E#Q#58#2003. Oil tight fuses

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 22nd October,
2003, for>–

E#E#Q#51#2003. Cold pouring resin compound
E#E#Q#56#2003. Spacer clamps
E#E#Q#57#2003. Phenolic paper sheets

Category B –  Estimated up to Lm20,000

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 1st October,
2003, for>–

E#E#T#63#2003. Heavy duty cutouts
E#E#T#68#2003. Aluminium sheets
E#G#T#9#2003. Safety caps and seals for LPG

cylinders

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 22nd October,
2003, for>–

E#E#T#PC3#64#2003. Period contract for compression type
cable glands

E#E#T#65#2003. Aluminium and bimetal connectors

Category C –  Estimated up to Lm249,999

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 7th
October, 2003, for>–

E#E#T#PC2#26#2003. Period contract for work wear

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 14th
October, 2003, for>–

E#E#T#47#2003. Hydraulic platforms mounted on a
chassis#cab

E#E#T#76#2003. Health scheme policy for Enemalta
employees
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Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-21 ta’ Ottubru, 2003,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#66#2003. Kuntratt perjodiku g[all-11KV switches
u circuit breakers

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

E#P#T#1#2003. Provvista u stallazzjoni ta’ berthing
fenders g[ad-dolphin ta’ Marsaxlokk

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ Novembru,
2003, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#71#2003. KWH meters (static)

Kategorija D – Stmati ’l fuq minn Lm250,000
- 3 Envelope Procedure

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-28 ta’ Ottubru, 2003,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#61#2003. Kuntratt perjodiku g[al armoured LV
cables

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

L-offerta ta’ hawn fuq g[andha bid-bond ta’ Lm8,000.

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew
kampjuni tekni/i relevanti meta jkun mitluba fl-
speçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti
relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,
Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-
Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-30 ta’ Settembru, 2003

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 16th October, 2003 for>-

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 21st
October, 2003, for>–

E#E#T#PC3#66#2003. Period contract for 11KV switches and
circuit breakers

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender document.

E#P#T#1#2003. Supply and installation of berthing
fenders on Marsaxlokk Dolphin

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 4th
November, 2003, for>–

E#E#T#71#2003. KWH meters (static)

Category D –  Estimated above Lm250,000
- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 28th
October, 2003, for>–

E#E#T#PC3#61#2003. Period contract for armoured LV cables

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender document.

The above tender carries a bid-bond of Lm8,000.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature
and#or sample, when so required in the specification, may
not be considered.

All forms of tender#quotations and all related documents
may be obtained from Enemalta Corporation, Central
Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

30th September, 2003

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-16 ta’ Ottubru,

2003, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,

il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-
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Avvi] Nru. CT#WSC#T#49#2003. Bejg[ tale quale ta’ rigs

u tag[mir tat-t[affir mhux servibbli.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-23 ta’ Ottubru,

2003, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,

il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#50#2003. Flow monitoring data

loggers and GSM flow and pressure data loggers.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Kuntratti u Purchasing, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

It-30 ta’ Settembru, 2003

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-

Ilma, jg[arraf illi l-Korporazzjoni tinsab fi pro/ess li

tidentifika fornituri adattati ta’ spiral wound embranes g[all-

impjanti tag[ha ta’ ilma ba[ar u ilma salmanstru.

Il-partijiet li jixtiequ jirre;istraw l-interess tag[hom g[al

pre kwalifikazzjoni huma mistiedna biex ji;bru d-dokumenti

ta’ pre kwalifikazzjoni matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju minn>

Cash Office

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma

Triq {al Qormi

{al Luqa

Tel 2124 9851 - 7

Id-data ta’ l-g[eluq li fiha g[andhom jaslu l-

applikazzjonijiet, li jintlaqg[u fid-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana, hija l-10.00 a.m. ta’ nhar il-

{amis, it-23 ta’ Ottubru, 2003.

It-30 ta’ Settembru, 2003

Advt. No. CT#WSC#T#49#2003. Sale tale quale of

unserviceable rigs and drilling equipment.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 23rd October, 2003 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#50#2003. Flow monitoring data

loggers and GSM flow and pressure data loggers.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa, and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained

from the Contracts and Purchasing Office, Triq {al Qormi,

Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

30th September, 2003

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, noti-

fies that the Corporation is in the process of identifying suit-

able suppliers of spiral wound membranes for its sea water

and brakish water plants.

Parties who wish to register their interest to pre-qualify

are invited to collect the pre-qualification document during

office hours from the>

Cash Office

Water Services Corporation

Triq {al Qormi

Luqa

Tel 2124 9851 - 7

The closing date for submission of supplies, which will be

received at the Department of Contracts, Notre Dame Ravelin,

Floriana, is 10.00 a.m. of Thursday, 23rd October, 2003.

30th September, 2003
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DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA

TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-3 ta’ Ottubru,

2003, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 328. Kumnikazzjoni mad-djar fi Blokki 1-4,

Triq il-:dida ’l hinn minn Triq il-Mosta, San Pawl il-Ba[ar.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 329. Kumnikazzjoni mad-djar f’maisonettes

1-6, Birkirkara (Tal-Qattus).

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar informazzjoni jistg[u jinkisbu

mit-Taqsima ta’ l-Accounts u Procurement, Dipartiment tal-

Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan :wann Azzopardi

OC, Sta Venera, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jitni]]lu wkoll minn

www.msp.gov.mt.

It-30 ta’ Settembru, 2003

DEPARTMENT OF HOUSING CONSTRUCTION

AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance

notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on Fri-

day, 3rd October, 2003 for>–

Advt. No. 328. House connections at Blocks 1-4, Triq il-

:dida off Triq il-Mosta, St. Paul’s Bay.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Advt. No. 329. House connections at maisonettes 1-6,

Birkirkara (Tal-Qattus).

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Forms of tenders and further information may be obtained

from the Accounts and Procurement Section, Department of

Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day be-

tween 8.30 a.m. and noon.

The tender documents may also be downloaded from

www.msp.gov.mt.

30th September, 2003

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Id-Direttur Amministrattiv fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti,

Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf illi sa nofsinhar ta’ nhar it-

Tnejn, is-6 ta’ Ottubru, 2003, jilqa’ offerti#kwotazzjonijiet

ming[and partijiet interessati g[all-o;;etti li ;ejjin>

Avvi] Nru. MCAST T. 56#03. Xog[lijiet ta’ l-elettriku.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. MCAST T. 57#03. Fa/ilitajiet sanitarji.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. MCAST T. 58#03. Provvista u twa[[il ta’

xog[lijiet ta’ l-ir[am.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Administrative Director, at the Malta College of

Arts, Science and Technology, notifies that up to noon of

Monday, 6th October, 2003, receives offers#quotations

from interested parties for the following items>

Advt. No. MCAST T. 56#03. Electrical works.

A fee of Lm10 is to be charged for every copy of tender

document.

Advt. No. MCAST T. 57#03. Sanitary facilities.

A fee of Lm10 is to be charged for every copy of tender

document.

Advt. No. MCAST T. 58#03. Supply and installation of

marble works.

A fee of Lm10 is to be charged for every copy of tender

document.
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Kwot. Nru. MCAST Q. 01#03. Xog[lijiet ta’ rinovar -

façilitajiet sanitarji.

Id-dokumenti ta’ l-offerti#kwotazzjoni jistg[u jinkisbu mid-

Dipartiment ta’ l-Accounts, Blokk ta’ l-Amministrazzjoni,

MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA

08 Tel> 21 801 590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt

mit-8.30 a.m. sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-offerti kollha jinfet[u fin-12.30 p.m. ta’ nhar it-Tnejn,

is-6 ta’ Ottubru, 2003.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta jew l-

offerti kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

It-30 ta’ Settembru, 2003

Quot. No. MCAST Q. 01#03. Rehabilitation works -

sanitary facilities.

The tender#quotation documents may be collected from

the Accounts Department, Administration Block, MCAST

Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801

590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to

noon and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

All tenders will be opened at 12.30 p.m. of Monday, 6th

October, 2003.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,

even the most advantegeous.

30th September, 2003

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLO:IJA

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf
illi>–

Mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,
l-10 ta’ Ottubru, 2003, g[andhom jintbag[tu proposti
g[all-o;;etti li ;ejjin>

Exp. 06#03. Servizzi ta’ catering professjonali f’G[awdex.

L-MCAST qed tfittex biex ting[ata fuq kuntratt servizzi
ta’ catering professjonali f’G[awdex. Il-Kulle;; je[tie; il-
provvista ta’ servizzi ta’ catering professjonali kompluti fix-
Xag[ra u x-Xewkija g[al perijodu definit ta’ ]mien li ma
jaqbi]x tliet snin akkademi/i b’possibilità ta’ ti;did. Aktar
dettalji jistg[u jinkisbu billi wie[ed jikkuntattja l-MCAST
Gozo Manager fuq Tel> 21 556 275.

Exp. 07#03. Makkinarju g[at-tne[[ija jew bejg[.

L-MCAST g[andha numru ta’ makkinarju mhux servibbli
u ]ejjed g[at-tne[[ija. Il-Kulle;; jilqa’ offerti mag[luqin g[al
jew>–

(a) bejg[ tale quale ta’ dan il-makkinarju
(b) u#jew proposti u tariffi g[at-tne[[ija tieg[u skond il-

Li;i ta’ Malta.

Il-makkinarju g[andu jitne[[a minn Tar;a Gap minn min
jie[u l-kuntratt g[as-spejje] tieg[u u fi ]mien [amest ijiem
tax-xog[ol. Persuni interessati jistg[u jaraw u je]aminaw il-
makkinarju fl-Istitut ta’ l-Arti u Disinn, Tar;a Gap, il-Mosta
mill-{amis, il-25 ta’ Settembru sal-:img[a, is-26 ta’
Settembru, 2003, mid-9.00 a.m. sa nofsinhar. Aktar tag[rif
jista’ jinkiseb billi wie[ed jikkuntattja l-Istitut ta’ l-Arti u
Disinn fuq Telefon Numru 21 412 783.

It-30 ta’ Settembru, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Malta College of Arts, Science and Technology
notifies that>–

Sealed proposals are to be submitted to the
Administrative Director at the address below by not later
than noon of Friday, 10th October, 2003, for the following
items>-

Exp. 06#03. Professional catering services in Gozo.

MCAST is actively seeking to contract professional
catering services at Gozo. The College requires the provision
of complete catering services at Xag[ra and Xewkija for a
definite period of time not exceeding three academic years
with possible renewal. Further details can be obtained by
contacting the MCAST Gozo Manager Tel> 21 556 275.

Exp. 07#03. Machinery for disposal or sale.

MCAST has a number of unserviceable and redundant
machinery for disposal. The College accepts sealed offers for
either>-

(a) the sale tale quale of such machines
(b) and#or proposals and tariffs for its disposal according

to Maltese Law.

Machinery should be removed from Tar;a Gap by
successful bidders at their own expense and within five
working days. Interested persons can view and examine the
machines at the Institute of Art and Design, Tar;a Gap, Mosta
from Thursday, 25th September to Friday 26th September
2003, from 9.00 a.m. to noon. Further information can be
obtained by contacting the Institute of Art and Design on
Telephone Number 21 412 783.

30th September, 2003
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DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur :enerali jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-17 ta’ Ottubru,

2003, fil-Kaxxa ta’ l-Offerti Kannella f’Kamra 108,

Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CW 06#03. Manifattura, provvista u

konsenja ta’ g[amara g[all-laboratorji ;odda tal-computer

fl-Iskola Sekondarja tas-Subien San :u]epp, il-Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 fuq ;bir tad-dokument

ta’ l-offerta.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formola preskritta li,

flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra,

jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mit-Taqsima tal-

Procurement (Kamra 108) tad-Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni,

il-Furjana, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u l-

11.30 a.m.

It-30 ta’ Settembru, 2003

EDUCATION DIVISION

The Director General notifies that>-

Sealed tenders will be received in the Brown Tender

Box  at Room 108, Education Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 17th October, 2003, for>-

Advt. No. CW 06#03. Manufacture, supply and delivery

of furniture for the new computer laboratories at St Joseph

Boys’ Secondary School, Marsa.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the

tender document.

Tenders should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application  from  the Procurement Section

(Room 108) of the Education Division, Floriana, on any

working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

30th September, 2003

DIPARTIMENT TA’ L-E}AMIJIET

L-A;ent Direttur ta’ l-E]amijiet jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, l-10 ta’ Ottubru, 2003,

fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet tad-Dipartiment ta’ l-

E]amijiet fl-uffi//ju tad-Dipartiment ta’ l-E]amijiet, Triq

l-Assedju l-Kbir, il-Furjana, jintlaqg[u kwotazzjonijiet

mag[luqin, g[al>-

Kwot. Nru. Exams GG 16#2003. Provvista ta’ 10,000

floppy disks 3.5 inches.

Il-formoli tal-kwotazzjoni jistg[u jinkisbu mill-Customer

Service Desk fid-Dipartiment ta’ l-E]amijiet, Triq l-Assedju

l-Kbir, il-Furjana.

It-30 ta’ Settembru, 2003

EXAMINATIONS DEPARTMENT

The Acting Director of Examinations notifies that>-

Sealed quotations will  be received in the Examinations

Department’s quotation box at the office of the

Examinations Department, Triq l-Assedju l-Kbir,

Floriana, by noon of Friday, 10th October, 2003, for>-

Quot. No. Exams GG 16#2003. Supply of 10,000 floppy

disks 3.5 inches.

Quotation forms may be obtained from the Customer

Service Desk at the Examinations Department, Triq l-Assedju

l-Kbir, Floriana.

30th September, 2003

DIPARTIMENT TAD-DWANA

Il-Kontrollur tad-Dwana jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-29 ta’ Ottubru, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-Uffi//ju

ta’ l-Im[a]en tad-Dwana f’Wied il-Kbir (Xag[ra tas-Simar),

{al Luqa, g[all-provvista ta’ 300 rainsuits g[all-Impjegati

tad-Dwana. Ir-rekwi]iti huma li ;ejjin>-

CUSTOMS DEPARTMENT

The Comptroller of Customs notifies that>–

Sealed tenders will be received in the tender box at the

Customs Sores Office at Wied il-Kbir (Xag[ra tas-Simar),

Luqa, up to 10.00 a.m. of Wednesday, 29th October, 2003,

for the supply of 300 rainsuits to Customs Personnel. The

requisites are as follow>-



It-30 ta’ Settembru, 2003 12,251

:akketta bil-barnu]a u qliezet

Materjal> Tan-nylon miksija bil-PVC u welded seams

Kulur> Ik[al skur

:akketta>

1) Il-barnu]i ikun ippakkjat fl-g[onq (preferibbilment)

2) B’ventilazzjoni fuq wara u ta[t l-ispallejn

3) Ting[alaq minn quddiem (preferibbilment bi]-]ipp)

4) Pulzieri bil-lastiku

5) }ew;t ibwiet fil-;nur bil-covering flap

Qliezet>

a) Il-qadd bil-lastiku

b) }ew;t ibwiet fil-;nub#jew ftu[

/) Bil-buttoni fil-qieg[ tar-ri;el biex i[affu d-d[ul fl-istvali

meta me[tie;

d) quddiem bil-buttoni jew bi]-]ipp

L-o;;ett g[andu jkun /ertifikat b[ala konformi ma’ l-

istandard ta’ l-UE.

Il-kwantitajiet me[tie;a g[andhom ikunu konsenjati fi

]mien [ames ;img[at mill-ittra ta’ a//ettazzjoni.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux a//ettatti.

L-informazzjoni kollha relevanti, u formoli ta’ l-offerta

adekwati, jistg[u jin;abru mill-Uffi//ju ta’ l-Im[a]en tad-

Dwana f’Wied il-Kbir (Xag[ra tas-Simar), {al Luqa.

It-30 ta’ Settembru, 2003

MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur tal-Customer Services, Ministeru g[al

G[awdex, jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-21 ta’ Ottubru,

2003, fil-Ministeru g[al G[awdex, Taqsima tat-Te]or, ir-

Rabat, G[awdex, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. D. Cust. S. 16#2003. Provvista u konsenja

ta’ [ob] g[all-Isptar :enerali ta’ G[awdex g[as-sena 2004.

Avvi] Nru. D. Cust. S. 17#2003. Provvista u konsenja ta’

bajd g[all-Isptar :enerali ta’ G[awdex g[as-sena 2004.

Avvi] Nru. D. Cust. S. 18#2003. Provvista u konsenja ta’

[ut frisk g[all-Isptar :enerali ta’ G[awdex g[as-sena 2004.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li

flimkien mal-kondizzjonijiet relattivi jistg[u jinkisbu mit-

MINISTRY FOR GOZO

The Director of Customer Services, Ministry for Gozo,

notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for

Gozo, Treasury Section, Victoria, Gozo, by not later than

11.00 a.m. of Tuesday, 21st October, 2003, for>-

Advt. No. D. Cust. S. 16#2003. Supply and delivery of

bread for Gozo General Hospital for the year 2004.

Advt. No. D. Cust. S. 17#2003. Supply and delivery of

eggs for Gozo General Hospital for the year 2004.

Advt. No. D. Cust. S. 18#2003. Supply and delivery of

fresh fish for Gozo General Hospital for the year 2004.

Tenders should be drawn up on the prescribed forms which,

together with the relative conditions can be obtained from

Jacket with hood and trousers

Material> Nylon coated with PVC and welded seams

Colour> Dark blue

Jacket>

1) Hood packed in collar (preferably)

2) Ventilated on back and under shoulders

3) Front closure (preferably zipped)

4) Elasticised wrist

5) 2 side pockets w#covering flap

Trousers>

a) Waist elasticised

b) 2 side pockets#or opening

c) buttoned on leg bottom to facilitate entrance in boots

when required

d) zipped or buttoned front

Item is to be certified as being of EU standard.

Quantities required must be supplied within five weeks

from letter of acceptance.

Late applications will not be accepted.

All relevant information, and adequate forms of tender,

may be collected from the Customs Stores Office at Wied il-

Kbir (Xag[ra tas-Simar), Luqa.

30th September, 2003
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Taqsima tat-Te]or, Ministeru g[al G[awdex, ir-Rabat,

G[awdex u mit-Taqsima tal-Provvisti, Bini Amministrattiv

:did, Sptar San Luqa, Guardamangia, Malta, f’kull ;urnata

tax-xog[ol waqt il-[inijiet ta’ l-uffiççju.

It-30 ta’ Settembru, 2003

the Treasury Section, Ministry for Gozo, Victoria, Gozo and

Supplies Section, New Administration Building, St. Luke’s

Hospital, Guardamangia, Malta, on any working day during

office hours.

30th September, 2003

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur, Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern, jg[arraf

illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-20 ta’ Ottubru,

2003, jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. D5194. Farma/ewti/i.

Kwot. Nru. D5195. Farma/ewti/i.

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet u

kondizzjonijiet ta’ din il-kwotazzjoni jistg[u jinkisbu mis-

Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern, Triq Clarence,

Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-30 ta’ Settembru, 2003

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

notifies that>-

Sealed quotations will be received up to 9.00 a.m. of

Monday, 20th October, 2003, for>-

Quot. No. D5194. Pharmaceuticals.

Quot. No. D5195. Pharmaceuticals.

Further information regarding the quantities and con-

ditions of this quotation may be obtained from the Gov-

ernment Pharmaceutical Services, Triq Clarence,

Guardamangia, between 8.00 a.m. and noon.

30th September, 2003

STAMPERIJA TAL-GVERN

Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ Ottubru, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 14#2003. Dampening roller washing machine.

Avvi] Nru. 15#2003. One sided laminating machine.

Avvi] Nru. 16#2003. Numbering and perforating machine.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-14 ta’ Ottubru, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 13#2003. Hardsized woodfree paper.

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu ming[and iç-Chief

Printer, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam Industrijali, il-

Marsa, matul il-[inijiet ta’ l-uffiççju.

It-30 ta’ Settembru, 2003

GOVERNMENT PRINTING PRESS

The Director, Government Printing Press, notifies that>–

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Tuesday, 7th October, 2003, for>–

Advt. No. 14#2003. Dampening roller washing machine.

Advt. No. 15#2003. One sided laminating machine.

Advt. No. 16#2003. Numbering and perforating machine.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Tuesday, 14th October, 2003, for>–

Advt. No. 13#2003. Hardsized woodfree paper.

Forms of tender may be obtained from the Chief Printer,

Government Printing Press, 29A, Industrial Estate, Marsa,

during normal office hours.

30th September, 2003
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KUNSILL LOKALI KIRKOP

Il-Kunsill Lokali Kirkop jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, is-6 ta’ Ottubru, 2003,

fl-Uffi//ju tal-Kunsill jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

a. :bir ta’ skart domestiku.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

b. }amma u manutenzjoni ta’ ;onna pubbli/i.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

/. Espressjoni ta’ interess - Cameras tas-sigurtà.

Id-dokumenti ta’ l-offerti g[andhom jin;abru mill-Uffiççju

Amministrattiv tal-Kunsill f’55, Triq San Benedittu, {al

Kirkop, mit-Tnejn sal-:img[a mid-9.00 a.m. sa nofsinhar.

It-30 ta’ Settembru, 2003

KIRKOP LOCAL COUNCIL

The Kirkop Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Council’s office

by not later than noon of Monday, 6th October, 2003,

for>-

a. Household waste collection.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender docu-

ment.

b. Upkeep and maintenance of parks and gardens.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender docu-

ment.

c. Expression of interest - Security cameras.

Tender documents can be collected from the Council’s

Administrative Office at 55, Triq San Benedittu, Kirkop, from

Monday to Friday from 9.00 a.m. to noon.

30th September, 2003

KUNSILL LOKALI SANTA LU?IJA

Il-Kunsill Lokali Santa Lu/ija jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, id-9 ta’ Ottubru, 2003,

fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-uffi//ju tal-Kunsill Lokali Santa

Lu/ija jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 57#03#01. Provvista u stallazzjoni ta’ metal

fence.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-kuntratturi prospettivi, jkunu me[tie;a jipprovdu u

jinstallaw metal fence madwar 5-a-side football pitch li jinsab

fil-playing field fi Triq Inez Soler. Id-dettalji kollha jinsabu

fid-dokumenti ta’ l-offerti.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, l-20 ta’ Ottubru, 2003,

fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-uffi//ju tal-Kunsill Lokali Santa

Lu/ija jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 57#03#02. :bir ta’ skart.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

SANTA LU?IJA LOCAL COUNCIL

The Santa Lu/ija Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Santa Lu/ija Lo-

cal Council’s office and deposited in the tender box by

noon of Thursday, 9th October, 2003, for>-

Advt. No. 57#03#01. Supply and installation of metal fence.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender docu-

ment.

Prospective candidates shall be required to supply and in-

stall a chain link fence around the 5-a-side football pitch situ-

ated next to the playing field in Triq Inez Soler. Full require-

ments are specified in the tender documents.

Sealed tenders will be received at the Santa Lu/ija Lo-

cal Council’s office and deposited in the tender box by

noon of Monday, 20th October, 2003, for>-

Advt. No. 57#03#02. Refuse collection.

A fee of Lm20 is to be paid for each copy of tender docu-

ment.
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Il-kuntratturi prospettivi jkunu me[tie;a li jipprovdu

servizz komplet ta’ ;bir ta’ skart bieb bieb kif ukoll jipprovdi

numru ta’ bins-on-wheels. Id-dettalji kollha jinsabu fid-

dokument ta’ l-offerti.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-uffi//ju tal-

Kunsill, 5#6, Binja tal-Faqqani, Trejqet il-:irasol, Santa

Luçija, matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju mit-Tnejn sal-:img[a.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta anke l-aktar offerta

vanta;;u]a.

It-30 ta’ Settembru, 2003

Prospective contractors shall be required to provide an all

inclusive service which shall include Door to Door Collec-

tion and the provision of bins-on-wheels. Full requirements

are specified in the tender documents.

Tender documents can be obtained from the Council’s of-

fice, 5#6, Binja tal-Faqqani, Trejqet il-:irasol, Santa Luçija,

during office hours from Monday to Friday.

The Council reserves the right of refusing even the most

advantageous offer.

30th September, 2003

KUNSILL LOKALI KER?EM

Il-Kunsill Lokali Ker/em jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, l-24 ta’ Ottubru, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[ax-xog[lijiet li ;ejjin>-

1. Kisi mill-;did bit-tarmak ta’ Triq Sar;<

2. Kisi mill-;did bit-tarmak ta’ Triq G[ajn Tuta<

3. Bdil ta’ bankini u xog[lijiet o[ra fil-pro;ett tal-Pjazza

ta’ Santa Lu/ija.

Il-formoli g[al kull offerta jistg[u jinkisbu mill-Kunsill

Lokali Ker/em, Triq Sar;, Ker/em VCT 113, fuq [las ta’

Lm10. G[al aktar tag[rif wie[ed jista’ jistaqsi lis-Segretarju

E]ekuttiv fil-Kunsill Lokali matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Il-Kunsill i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke dik

l-aktar vanta;;u]a.

It-30 ta’ Settembru, 2003

KUNSILLI LOKALI BIRGU

Il-Kunsilli Lokali Birgu jg[araf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-6 ta’ Ottubru, 2003,

fl-Uffi//ju tal-Kunsill Lokali Birgu, jintlaqg[u offerti

mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. BRG BLK 03#04. :bir ta’ skart goff.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15.

Avvi] Nru. BRG PC 03#04. Manutenzjoni ta’ latrini

pubbli/i.

BIRGU LOCAL COUNCIL

The Birgu Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Birgu Local

Council Office, by not later than 11.00 a.m. of Monday,

6th October, 2003, for>-

Advt. No. BRG BLK 03#04. Bulky refuse collection.

A fee of Lm15 is to be paid.

Advt. No. BRG PC 03#04. Maintenance of public

conveniances.

KER?EM LOCAL COUNCIL

The Ker/em Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received by noon of Friday, 24th

October, 2003, for the following works>-

1. Resurfacing of Triq Sar;<

2. Resurfacing of Triq G[ajn Tuta<

3. Reconstruction of pavements and other works for the St

Lu/ija Square project.

Separate application forms may be withdrawn from the

Ker/em Local Council, Triq Sar;, Ker/em VCT 113, against

a fee of Lm10. For further details one may call the Executive

Secretary at the Local Council during normal office hours.

The Council reserves the right to refuse any offer, even

the most advantageous one.

30th September, 2003
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20.

Avvi] Nru. BRG MAR 03#04. Manutenzjoni ta’ toroq a/-

/essibli.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20.

Avvi] Nru. BRG SS 03#04. Tindif ta’ triq.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20.

Avvi] Nru. BRG IrW 03#04. Xog[lijiet tal-[adid.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-Uffi//ju tal-

Kunsill f’Couvre Porte, il-Birgu bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar

sal-:img[a, it-3 ta’ Ottubru, 2003.

L-offerti jinfet[u quddiem il-pubbliku dak il-[in stess.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;u]a.

It-30 ta’ Settembru, 2003

A fee of Lm20 is to be paid.

Advt. No. BRG MAR 03#04. Maintenance of access roads.

A fee of Lm20 is to be paid.

Advt. No. BRG SS 03#04. Street sweeping.

A fee of Lm20 is to be paid.

Advt. No. BRG IrW 03#04. Iron works.

A fee of Lm20 is to be paid.

Tender documents may be obtained from the Council’s

Office at Couvre Porte, Birgu between 8.30 a.m. and noon

till Friday, 3rd October, 2003.

Tenders will be opened in public on that date.

The Council reserves the right to refuse all tenders, even

the most advantageous one.

30th September, 2003

KUNSILL LOKALI PEMBROKE

Il-Kunsill Lokali Pembroke jg[arraf illi>-

San-11.45 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-10 ta’ Ottubru,

2003, fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqg[u

offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 07#2003. :bir ta’ skart domestiku.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mill-Uffi//ju Amministrattiv

tal-Kunsill Lokali Pembroke, Triq Alamein, Pembroke STJ

14, waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju. L-offerti jinfet[u fil-pubbliku

wara l-[in stipulat ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill Lokali Pembroke jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull

offerta jew parti minnha, anke l-aktar offerta vanta;;u]a.

It-30 ta’ Settembru, 2003

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Council’s Ad-

ministrative Office up to 11.45 a.m. of Friday, 10th Octo-

ber, 2003, for>-

Advt. No. 07#2003. Door to door refuse collection.

A fee of Lm20 should be paid for every copy of tender

document.

Further information may be obtained from the Adminis-

trative Office of the Pembroke Local Council, Triq Alamein,

Pembroke STJ 14, during office hours. Tenders will be opened

in public after the closing time stipulated.

The Pembroke Local Council reserves the right to refuse

all offers or part of them even the most advantageous offer.

30th September, 2003
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Lista ta’ persuni kkwalifikati biex joqog[du u li g[andhom
iservu b[ala Primi :urati u :urati Ordinarji fil-Qorti
Kriminali matul ix-xahar ta’ Ottubru, 2003 skond l-artikolu
606 tal-Kodi/i Kriminali (Kap. 9, Ediz. Riv.)

List of persons duly qualified and subject to serve as
Foreman and Jurors in the Criminal Court during the month
of October, 2003, in terms of section 606 of the Criminal
Code (Cap. 9, Rev. Ed.)

AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

Borg Mary, Mara tad-Dar, San :iljan
Borg Nee Pace Pamela, Skrivana, Swieqi
Borg Roselle, Executive Officer, Fgura
Borg Stephen, Technical Officer, Birkirkara
Borg Vincent, Printer, Valletta
Bray Josephine, Mara tad-Dar, G]ira
Briffa Vincent, Pharmacist, Attard
Brincat James, Skrivan, Pembroke
Brincat Joseph, Ma (Hrd), Balzan
Buhagiar Alfred, Signatory B.O.V., Attard
Cachia Noel, Skrivana, Santa Venera
Cachia Salvu, Bank Manager, }abbar
Calleja Albert, Assistant Principal, Birkirkara
Calleja Richard, Unemployed, Birkirkara
Calleja Sandro, Clerk, Msida
Callus Marcelle, Programmer II, Rabat
Camenzuli Phyllis, Senior Podologist, }ebbu;
Camilleri Carmel, Assistant Technical, }urrieq
Camilleri Carmel, Press Inspector, G[axaq
Camilleri Catherine, Charwoman Aps Bank, }abbar
Camilleri Claudia, Clerk B.O.V., Sliema
Camilleri Edmond, Self Emplyed, Rabat
Camilleri Jesmond, Principal, Msida
Camilleri Mario, Technical Officer, }ejtun
Camilleri Philip, Nursing Officer, San Pawl il-Ba[ar
Caruana  Antonia, Executive Officer, Valletta
Caruana Anna Rita, Nurse, M;arr
Caruana Nee Gatt Alexandra, Skrivana, Mtarfa
Casha Joseph, Programmer II, San :iljan
Cassar Albert, Technical Officer, Luqa
Cassar Ingrid, Executive Officer, Ra[al :did
Cassar Marcette, Senior Physiotherapi, Tarxien
Cassar neè D’amato Sylvia, Executive Officer, }urrieq
Chetcuti Caruana Leo, Executive Officer, Mosta
Chetcuti Raymond, Nursing Officer, Qormi
Conti Ruth, Part-Time Clerk (Edu), Santa Venera
Corrado Andre, Principal, Santa Lu/ija
Cremona Carmel, Photographer, Rabat (G[awdex)
Cremona Felica Maria, Mara tad-Dar, {amrun
Cremona Gabriele Claude, Skrivan, Msida
Curmi Mariella, Skrivana, Kirkop
Cutajar Marceline, Technician, Pietà
D’amato Carmel, Subject Co-Ordinator, }urrieq
Dalli Alfred, Self Employed, Mosta
Dalli Oreste, Pharmacy Technician, Attard
Degabriele Fiott Sonia, Assistant Principal, }abbar
Degabriele Helen, Secretary, }ejtun
Degaetano Mariella, Asst Principal Occup, San :wann
Demanuele Nee Bonello Maria, Skrivana, Rabat
Dimech Debono Eucharist, Principal , G]ira
Dimech Silvana, Clerk B.O.V., }ebbu; (G[awdex)
Dingli Emmanuele, Hairdresser, Tarxien
Ellul Joseph, Self Employed, San Pawl il-Ba[ar
Falzon Michael, Assistant Technical, M;arr
Farrugia Joseph, Senior Principal, Fgura
Farrugia Josephine, Negozjanta, Tarxien
Farrugia Maria Carmela, Mara tad-Dar, Luqa

PRIMI :URATI
Abela Emanuel, Senior Principal, San :wann
Abela Kenneth, Metalurgist, Naxxar
Azzopardi Edmond, Manager, Sliema
Bianchi Louis, LL.D. B.A., Kappara
Borg Costanzi Albert, A&CE, Sliema
Calleja Eddie, Impjegat ?ivili, Mosta
Camilleri David, B.A.(Arch)(Hons.), San :iljan
Cassar Maurice, Impjegat Civili, Tarxien
Cini Anthony, Technician, Gudja
D’Agostino Edward, Skrivan, San :iljan
Ebejer Paul M, Impjegat ?ivili, Dingli
Ebejer Robert, Principal, Ra[al :did
Farrugia Paul, Principal, Mosta
Galea Frank, Dockyard Employee, }ebbu;
Galea Joseph, Skrivan, Bir]ebbu;a
Galea Stanley Norman, Penzjonant, Balzan
Gauci Mario, Skrivan, Floriana
Gouder Patrick, Negozjant, Guardamangia
Mahoney Gaetan J, Impjegat, Msida
Mallia Joseph E, Ufficjal id-Dwana, Marsa
Mamo Godwin, Manager B.O.V., Birkirkara
Micallef Ludovico, Aic, Mosta
Saliba Francis, Principal Audiology, Balzan
Sapiano Joseph, Ll.D., Luqa
Scerri Albert, Senior Principal, Santa Venera
Scerri Emanuel, Principal, Ra[al :did
Scerri Stephen, Clerk B.O.V., Attard
Schembri James L, B.Sc.(Gen), Lija
Zammit Carmel, Factory Manager, Rabat (G[awdex)
Zammit Joseph, Clerk B.O.V., G]ira

:URATI ORDINARJI
 Abdilla Daniel, Skrivan, Safi
Abela Lorraine, Clerk, Mosta
Agius Raymond, Businessman, Fgura
Agius Vincent, Photographer, Wied il-G[ajn
Aquilina Anthony, Negozjant, Birkirkara
Aquilina Joseph, Senior Customs Assis, Birkirkara
Aquilina Maria Rosario , Ba (Rel Stud), G[arg[ur
Attard Carmel, Negozjant, Sannat (G[awdex)
Attard Caroline, Library Assistant, Santa Venera
Attard Glivau Lawrence, Information Officer, Bir]ebbu;a
Attard Mario, Senior Technical Off, San :iljan
Axiaq Mario, B.A.(Hons)Bus.Manag., }urrieq
Azzopardi Francis, Senior Customs Assis, Nadur (G[awdex)
Baldacchino Julian, Manager B.O.V., Naxxar
Berry Mariella, M Phil, Xag[ra (G[awdex)
Bezzina Philippa, Executive Officer, }ebbu;
Bonello Aldo, Tachnician, Santa Venera
Bonnici Carmel, Skrivan, Kalkara
Bonnici Peter Paul, Principal, Tarxien
Borg Albert, Assistant Technical, G[arg[ur
Borg Aldo, Officer in Grade 8, Swieqi
Borg John, Principal, Birkirkara
Borg Maria Carmen, Salesgirl, Wied il-G[ajn
Borg Marica, Clerk, San :iljan
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Felice Anton, Avukat, Balzan
Fenech Giuliana, Bursar, Mosta
Fenech Joseph, Assistant Technical, Luqa
Fenech Raymond, Tabib, Qormi
Fenech Rudolph, Executive Officer, Mellie[a
Fenech Saviour, Civil Servant, Mellie[a
Ferriggi Jesmond, Self Employed, }ejtun
Formosa David P, Negozjant, Rabat
Formosa Martin, Impjegat Civili, Qrendi
Friggieri Vincent, Self Employed, San :wann
Fsadni Oliver, Engineer, Wied il-G[ajn
Galea Albert, Assistant Principal, Swieqi
Galea Alfred, Printer, Santa Lu/ija
Galea Helga, Secretary, Attard
Galea Jesmond, Clerk, Attard
Galea Mary Anne, Mara tad-Dar, Ra[al :did
Galea Mary Rita, Nursing Officer, Xewkija (G[awdex)
Galea Noel, B Com, Msida
Gallo Salvatore, Assistant Technical, Mosta
Garcia Marcelle, Secretary, G]ira
Gauci Peter, Skrivan, San :iljan
Genovese Gordon, Clerk B.O.V., }urrieq
Ghigo Marika, B Com, Santa Lu/ija
Grech Carmela, Senior Health Inspec, Wied il-G[ajn
Grech Dominic, Negozjant, Rabat (G[awdex)
Grech Josiah, Manager, Naxxar
Grech neè Azzopardi Vivienne, Executive Officer, Rabat
(G[awdex)
Grech Stephen, Signatory B.O.V, Birkirkara
Grima Stephanie, Executive Officer, San :wann
Grixti Saviour, Assistant Principal, Birkirkara
Guillaumier George, Assistant Principal, Sliema
Hayman Louis, Engineer, Birgu
Jones Amanda, Skrivana, Mellie[a
Jones Raymond, Principal, Fgura
Mallia Anna Maria, Supervisor, Balzan
Mamo Alfred, Inspector Of Customs, Lija
Mangani Joseph, Education Officer, Fgura
Mayo Thomas, Assistant Manager, Santa Lu/ija
Meilak Carmel, Officer in Grade 9, Balzan
Mercieca Jennifer, Mara tad-Dar, Xewkija (G[awdex)
Mercieca Maureen, Executive Officer, Rabat (G[awdex)
Mercieca Michelle, Medical Laboratory T, Tarxien
Mercieca Stefanie, Medical Laboratory T, San :wann
Micallef Anthony, Factory Manager, San Pawl il-Ba[ar
Micallef Reuben, Clerk, Ra[al :did
Micallef Joseph, Executive Officer, Santa Lu/ija
Micallef Sandra, Skrivana, Rabat
Mifsud Carmelo, Self Employed, Qormi
Mifsud Joseph P, Customs Officer, }ejtun
Mifsud Juliana, Executive Officer, }ejtun
Mifsud neè Said Teresa, Part-Time Clerk (Edu), }ejtun
Mifsud Silvio, Manager B.O.V., Swieqi
Mizzi Alexia, Clerk, Fgura
Muscat Mark, Skrivan, Wied il-G[ajn
Pace Joanna, B Ch D, {amrun
Pace Leonise, Health Inspector, }urrieq
Pace Michelle, Nutar, Msida

Parascandolo Eugenio, Assistant Principal, Naxxar
Pavia Effie, Assistant Technical, Tarxien
Pellicano Raymond, Engineer, Ra[al :did
Pisani Anthony, Security, G]ira
Portelli Anthony, Ma (Hrd), Msida
Portelli Nicholas, B Com (Hons), Sliema
Portelli Salvino, Salesman, Gudja
Portelli Sean, B Com, Sliema
Quattromani Romina Angela, Skrivana, Naxxar
Rapa Grazio, Senior Principal, Rabat (G[awdex)
Sacco Leonard, Senior Principal, }abbar
Said Emanuel, Spizjar, San :iljan
Salafia Mark, Telephone Operator, Mellie[a
Salerno Rita, Mara tad-Dar, Bir]ebbu;a
Saliba Mario, Sports Officer, Si;;iewi
Saliba Peter, Skrivan, Si;;iewi
Sammut Nicholas, Officer in Grade 8, Si;;iewi
Sant John M, Officer in Grade 8, Mosta
Scerri Shirley, Clerk B.O.V., Si;;iewi
Schembri Carmel, Principal, Si;;iewi
Schembri Janice, Clerk, San Pawl il-Ba[ar
Schembri Joseph, Fire Fig[ter, Birkirkara
Schembri Mariella, Casual Typist, Bir]ebbu;a
Schembri Martin, Senior Technical Off, }urrieq
Schembri Noel, Professional Officer, Sliema
Sciberras Angelo, Fitter, }abbar
Sciberras Anthony, Self Employed, San Pawl il-Ba[ar
Sciberras neè Attard Audrey, Pharmacy Technician,
Mellie[a
Scicluna Eric, Caterer, Mtarfa
Scicluna Joseph, Senior Technical Off, Wied il-G[ajn
Scicluna neè Portelli Maria Antonia, Casual Typist, G[axaq
Scicluna neè Zerafa Josephine, Deputy Nursing Officer, Luqa
Spiteri Bailey William, Accountant, Pembroke
Spiteri Joseph, Senior Customs Assis, G[axaq
Spiteri Kevin, Shipping Clerk, Birkirkara
Sultana Henry, Senior Architect & C, Mosta
Sultana Marita, Clerk, Xag[ra (G[awdex)
Sultana Sonia, Ba, Xag[ra (G[awdex)
Tanti Fiona, Clerk, }abbar
Toledo Noel, Senior Principal, G]ira
Vassallo Girolamo, Security Guard, Si;;iewi
Vassallo Joseph, Radiographer, Attard
Vella Bertram, Skrivan, Naxxar
Vella Clark James, Ba, Balzan
Vella Myriam, Secretary, San :iljan
Vella Raymond, Assistant Technical, }urrieq
Xuereb Claire, Executive Officer, Fgura
Zammit Anthony, Principal, Tarxien
Zammit Carmel, Technical Officer, Santa Lu/ija
Zammit Doreen, Bank Supervisor, Attard
Zammit Laferla Godwin, Principal, Birkirkara
Zammit Marlene, Clerk, Rabat (G[awdex)
Zammit neè Baldacchino Margaret, Pharmacy Technician,
Mqabba
Zammit Rudolph, Signatory B.O.V., Ta’ l-Ibra;
Zammit Stephen, M.D., Ra[al :did
Zerafa Andre, Nutar, Msida

Re;istru tal-Qrati Superjuri, Valletta, illum, it-Tnejn, 9 ta’
Settembru, 2003.

(Ft.) JOHN FARRUGIA
Deputat Re;istratur

Registry of the Superior Courts, Valletta, today, Monday,
9th day of September, 2003.

(Sgd.) JOHN FARRUGIA
Deputy Registrar
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Fil-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili

Fl-atti tas-Subbasta Numru 104#2002  fl-ismijiet>-

Adrian Genovese

vs

Edward Farrugia et.

Im[allef> L-Onor Dott. Geoffrey Valenzia, LL.D.

Il-Qorti,

Wara li rat il-liberazzjoni tat-Tlieta 1 ta’ Lulju, 2003 favur

ta’>-

John Baptist Buttigieg bil-prezz ta’ Lm2300.00c0 g[al-

ewwel fond hawn ta[t imsemmi<

Paul Borg bil-prezz ta’ Lm1400.00c0 u Lm8000.00c0 g[at-

tieni u t-tielet propjetà hawn ta[t imsemmija rispettivament<

Dott. Philip Bianchi, LL.D. bil-prezz ta’ Lm150.00c0 g[at-

tlettax -il propjetà hawn ta[t imsemmija Adrian Genovese

bil-prezz ta’ Lm500.00c0 g[ar-raba’ propjetà, Lm500.00c0

g[all-[ames propjetà, Lm500.00c0 g[as-sitt propjetà,

Lm500.00c0 g[as-seba’ propjetà, Lm500.00c0 g[at-tmien

propjetà, Lm50.00c0 g[ad-disa’ propjetà, Lm50.00c0 g[al-

g[axar propjetà, Lm1.00c0 g[all-[dax -il propjetà, Lm40.00c0

g[at-tnax -il propjetà u Lm50.00c0 g[al-erbatax -il propjetà

hawn ta[t imsemmija<

L-imsemmija propjetajiet jappartjenu lil kolle/itanti kollha

msemmija fl-Atti, u cioè>

1. Flat internament markat bin-numru 2, formanti parti

minn blokk ta’ flats jismu ‘Tony Flats’, Ganu Street,

Birkirkara, kif so;;ett g[ar-rata tieg[u ta’ terz (1#3) indivi]

minn /ens annwu akbar ta’ Lm5.50c0, stmat li jiswa

Lm4500.00c0.

2. Flat internament markat bin-numru 3, formanti parti

minn blokk ta’ flats jismu ‘Tony Flats’, Ganu Street,

Birkirkara, kif so;;ett g[ar-rata tieg[u ta’ terz (1#3) indivi]

minn /ens annwu akbar ta’ Lm5.50c0, stmat li jiswa

Lm5200.00c0.

3. Il-flat numru 1, Sacred Heart Avenue, San :iljan, kif

so;;ett g[a/-/ens annwu u perpetwu ta’ Lm2.26c0, stmat li

jiswa Lm12000.00c0.

In the First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale by Auction No.> 104#2002

in the names>

Adrian Genovese

vs

Edward Farrugia et.

Honourable Dr Geoffrey Valenzia, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Thursday 1st July, 2003 in

favour of>-

John Baptist Buttigieg for the price of Lm2300.00c0 for

the first under-mentioned property<

Paul Borg for the price of Lm1400.00c0 and Lm8000.00c0

respectively for the second and third under-mentioned

property<

Dr Philip Bianchi, LL.D. for the price of Lm150.00c0 for

the thirteenth under-mentioned property< Adrian Genovese

for the price of Lm500.00c0 for each of the fourth, fifth, sixth,

seventh, and eighth under-mentioned properties respectively,

for the price of Lm50.00c0 for each of the ninth and tenth

under-mentioned properties respectively, for the price of

Lm1.00c0 for the eleventh under-mentioned property, for the

price of Lm40.00c0 for the twelfth under-mentioned property,

and for the price of Lm50.00c0 for the fourteenth under-

mentioned property.

These properties belong to all the collicitators named in

the same Acts, namely>-

1. Flat internally marked number 2, forming part of a block

of flats known as ‘Tony Flats’, Ganu Street, Birkirkara, being

subject to its rate of one-third (1#3) undivided part of a greater

annual ground-rent of Lm5.50c0, valued at Lm4500.00c0.

2. Flat internally marked number 3, forming part of a block

of flats known as ‘Tony Flats’, Ganu Street, Birkirkara, being

subject to its rate of one-third (1#3) undivided part of a greater

annual ground-rent of Lm5.50c0, valued at Lm5200.00c0.

3. Flat marked 1, Sacred Heart Avenue, St. Julians, being

subject to the annual and perpetual ground-rent of Lm2.26c0,

valued at Lm12000.00c0.
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4. In-nofs (1#2) indivi] tal-flat internament markat bin-

numru 1, formanti parti minn blokk ta’ flats jismu ‘Felice

Flats’, St. Dominic Street, Valletta, stmat li jiswa

Lm3375.00c0.

5. In-nofs (1#2) indivi] tal-flat internament markat bin-

numru 2, formanti parti minn blokk ta’ flats jismu ‘Felice

Flats’, St. Dominic Street, Valletta, stmat li jiswa

Lm3375.00c0.

6. In-nofs (1#2) indivi] tal-flat internament markat bin-

numru 3, formanti parti minn blokk ta’ flats jismu ‘Felice

Flats’, St. Dominic Street, Valletta, stmat li jiswa

Lm3375.00c0.

7. In-nofs (1#2) indivi] tal-flat internament markat bin-

numru 4, formanti parti minn blokk ta’ flats jismu ‘Felice

Flats’, St. Dominic Street, Valletta, stmat li jiswa

Lm3375.00c0.

8. In-nofs (1#2) indivi] tal-flat internament markat bin-

numru 5, formanti parti minn blokk ta’ flats jismu ‘Felice

Flats’, St. Dominic Street, Valletta, stmat li jiswa

Lm2925.00c0.

9. In-nofs (1#2) indivi] tal-fond numru 3, St. Dominic

Street, Valletta, stmat li jiswa Lm2250.00c0.

10. In-nofs (1#2) indivi] tal-fond numru 128, St. Ursula

Street, Valletta, stmat li jiswa Lm3150.00c0.

11. Id-Dirett Dominju Perpetwu ta’ Lm0.75c0 gravanti art

f’Tal-Fieres, {amrun, stmat li jiswa Lm15.00c0.

12. Id-Dirett Dominju Perpetwu ta’ Lm3.75c0 gravanti art

f’Tal-Fieres, {amrun, stmat li jiswa Lm75.00c0.

13. Id-Dirett Dominju Perpetwu ta’ Lm25.25c0 gravanti

art f’Tal-Fieres, {amrun, stmat li jiswa Lm505.00c0.

14. Id-Dirett Dominju Perpetwu ta’ Lm54.91c4 gravanti

art f’Tower Gate Street, Imsida, stmat li jiswa Lm1098.28c0.

Billi fi]-]mien stabbilit mill-li;i Peter Sammut kiser il-

kwindena u offra Lm2500.00c0 g[al-ewwel propjetà hawn

fuq imsemmija<

Adrian Genovese kiser il-kwindena u offra Lm1600.00c0

g[at-tieni propjetà hawn fuq imsemmija<

Joseph Mary Cassar kiser il-kwindena u offra

Lm8250.00c0 g[at-tielet propjetà hawn fuq imsemmija<

4. One half (1#2) undivided part of flat internally marked

1, forming part of a block of flats known as ‘Felice Flats’, St.

Dominic Street, Valletta, valued at Lm3375.00c0.

5. One half (1#2) undivided part of flat internally marked

2, forming part of a block of flats known as ‘Felice Flats’, St.

Dominic Street, Valletta, valued at Lm3375.00c0.

6. One half (1#2) undivided part of flat internally marked

3, forming part of a block of flats known as ‘Felice Flats’, St.

Dominic Street, Valletta, valued at Lm3375.00c0.

7. One half (1#2) undivided part of flat internally marked

4, forming part of a block of flats known as ‘Felice Flats’, St.

Dominic Street, Valletta, valued at Lm3375.00c0.

8. One half (1#2) undivided part of flat internally marked

5, forming part of a block of flats known as ‘Felice Flats’, St.

Dominic Street, Valletta, valued at Lm2925.00c0.

9. One half (1#2) undivided part of tenement numbered 3,

St. Dominic Street, Valletta, valued at Lm2250.00c0.

10. One half (1#2) undivided part of tenement numbered

128, St. Ursula Street, Valletta, valued at Lm3150.00c0.

11. The Perpetual Directum Dominium of Lm0.75c0

imposed on land at Tal-Fieres, {amrun, valued at Lm15.00c0.

12. The Perpetual Directum Dominium of Lm3.75c0

imposed on land at Tal-Fieres, {amrun, valued at Lm75.00c0.

13. The Perpetual Directum Dominium of Lm25.25c0

imposed on land at Tal-Fieres, {amrun, valued at

Lm505.00c0.

14. The Perpetual Directum Dominium of Lm54.91c4

imposed on land at Tower Gate Street, Msida, valued at

Lm1098.28c0.

Whereas Peter Sammut interrupted the fifteen-day statutory

time-limit by entering a bid of Lm2500.00c0 for the first said

property<

Adrian Genovese interrupted the fifteen-day statutory time-

limit by entering a bid of Lm1600.00c0 for the second said

property<

Joseph Mary Cassar interrupted the fifteen-day statutory

time-limit by entering a bid of Lm8250.00c0 for the third

said property<
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Dott. Chris Cardona, LL.D. kiser il-kwindena u offra

Lm800.00c0 g[ar-raba’ propjetà, Lm800.00c0 g[all-[ames

propjetà, Lm800.00c0 g[as-sitt propjetà, Lm800.00c0 g[as-

seba’ propjetà, Lm800.00c0 g[at-tmien propjetà, Lm300.00c0

g[ad-disa’ propjetà u Lm300.00c0 g[all-g[axar propjetà hawn

fuq imsemmija<

Antonio Giuseppe Desira kiser il-kwindena u offra

Lm43.00c0 g[at-tnax -il propjetà fuq imsemmija<

Dottor Alexander Cachia Zammit, M.D. kiser il-kwindena

u offra Lm2.00c0 g[all-[dax -il propjetà, Lm160.00c0 g[at-

tlettax -il propjetà u Lm60.00c0 g[al-erbatax -il propjetà fuq

imsemmija.

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ bl-irkant u l-a[[ar

liberazzjoni tal-propjetajiet hawn fuq imsemmija, il-jum tat-

Tlieta, 14 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-

kuridur ta’ dawn il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur

e]ekutant, id-debituri e]ekutati, il-liberitarji u dawk li offrew

l-a[[ar.

Illum it-2 ta’ Settembru, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

Dr Chris Cardona, LL.D. interrupted the fifteen-day

statutory time-limit by entering a bid of Lm800.00c0 for each

of the fourth, fifth, sixth, seventh, and eighth said properties

respectively< and a bid of Lm300.00c0 for each of the ninth

and tenth said properties<

Antonio Giuseppe Desira interrupted the fifteen-day

statutory time-limit by entering a bid of Lm43.00c0 for the

twelfth said property<

Dottor Alexander Cachia Zammit, M.D. interrupted the

fifteen-day statutory time-limit by entering a bid of Lm2.00c0

for the eleventh said property, a bid of Lm160.00c0 for the

thirteenth said property and a bid of Lm60.00c0 for the

fourteenth said tenement.

The Court therefore decrees and appoints Tuesday the 14th

day of October, 2003, between 9.00 a.m. and noon as the

date for the Final Sale by Auction of the aforementioned

immovables, which sale is to be held in the Corridor of these

Courts.

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the debtors, the execution creditor, the purchasers and the

last bidders.

Today, the 2nd day of September, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fit-28

ta’ Awissu, 2003 fuq rikors ta’ JDG Properties Limited ;ie

iffissat il-jum tat-Tlieta 18 ta’ Novembru, 2003, mid-9.00 a.m.

sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien gie ordnat

b’digriet ta’ l-10 ta’ Di/embru, 2001 li g[andu jsir fil-

KURUTUR TA’ DAWN IL-QRATI tal-fond hawn ta[t

deskritt>-

Il-flat internament markat bin-numru 1, formanti parti minn

blokk ta’ flats jismu ‘Dolphin Flats’, Triq il-Gandoffli,

Bu;ibba, stmat li jiswa Lm24000.00c0.

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil John Ellul, Adelaide

Ellul, Edmea Calleja u Michael Calleja.

L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-AIC

Paul Micallef fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fit-23 ta’

Settembru, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri illum,  it-23 ta’ Settembru,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 28th

August, 2003 on the application of JDG Properties Limited<

Tuesday 18th November, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a

decree given on the 10th December, 2001 to be held in the

CORRIDOR OF THESE COURTS of the following

property>-

Flat internally marked 1, forming part of a block of flats

known as ‘Dolphin Flats’, Gandoffli Street, Bu;ibba, valued

at Lm24000.00c0.

The said property belongs to John Ellul, Adelaide Ellul,

Edmea Calleja and Michael Calleja.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn to by Paul Micallef A&CE on the 23rd

September, 2002.

Registry of the Superior Courts, this 23rd day of

September, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fl-4 ta’

:unju, 2003 fuq rikors ta’ Angelo Desira ;ie iffissat il-jum

tal-{amis 23 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar

g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tad-

19 ta’ Ottubru, 2001 li g[andu jsir fil-kuridur ta’ dawn il-

Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt.

1. Villa bil-;nien tag[ha madwarha, ming[ajr numru

mag[rufa b[ala ‘Villa Xlukkajra’, fi Triq tas-Sil;, limiti ta’

Marsaxlokk, kif so;;etta g[a/-/ens annwu u perpetwu ta’

Lm125.00c0, stmata li tiswa Lm147,500.00c0.

2. Bi//a art f’tas-Sil; limiti ta’ Marsaxlokk, adja/enti ma’

l-imsemmija villa Xlukkajra f’paragrafu (1), b’kejl

superficcjali ta’ cirka 1752.7 metri kwadri, kif so;;etta g[aç-

/ens annwu u perpetwu ta’ Lm105.00c0, stmata li tiswa

Lm47,900.00c0.

L-imsemmija propjetajiet jappartjenu lil Golden Panther

Limited.

N.B. L-imsemmija propjetajiet jinbieg[u b[alma ;ew

deskritti mill-A.I.C. Lawrence Montebello fir-relazzjoni

tieg[u ma[lufa fil-11 ta’ April, 2003.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum is-7 ta’ Awissu, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 4th

June, 2003 on the application of Angelo Desira< Thursday

23rd October, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been

fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree given

on the 19th October, 2001 to be held in the corridor of these

Courts  of the following property.

1. Unnumbered villa with its surrounding garden, known

as ‘Villa Xlukkajra’, fi Triq tas-Sil; limits of Marsaxlokk,

being subject to the annual and perpetual ground-rent of

Lm125.00c0, valued at Lm147,500.00c0.

2. Plot of land at tas-Sil; limits of Marsaxlokk, adjacent

to the mentioned ‘Villa Xlukkajra’ in paragraph (1), measuring

superficially 1752.7 square metres, being subject to the annual

and perpetual ground-rent of Lm105.00c0, valued at

Lm47,900.00c0.

The said properties belong to Golden Panther Limited.

N.B. The said properties will be sold as described in the

report sworn to by Lawrence Montebello A&CE on the 11th

April, 2003.

Registry of the Superior Courts, this 7th  day of August,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fid-19

ta’ Awissu, 2003 fuq rikors ta’ Bank of Valletta plc. ;ie iffissat

il-jum tat-Tlieta 25 ta’ Novembru, 2003, mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet ta’ l-20 ta’ Settembru, 2001 li g[andu jsir fil-

KURUTUR TA’ DAWN IL-QRATI tal-fond hawn ta[t

deskritt>-

Il-fond numru 19, fi Triq San Duminku, Valletta, stmat li

jiswa Lm3250.00c0.

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Paul Borg.

L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-AIC

David Pace fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fis-27 ta’ Marzu,

2003.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, it-23 ta’ Settembru,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on 19th

August, 2003 on the application of Bank of Valletta plc.<

Tuesday 25th November, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a

decree given on the 20th September, 2001 to be held in the

CORRIDOR OF THESE COURTS of the following

property>-

Tenement number 19, St. Dominic Street, Valletta, valued

at Lm3250.00c0.

The said property belongs to Paul Borg.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn to by David Pace A&CE on the 27th March,

2003.

Registry of the Superior Courts, this 23rd day of

September, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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IKUN jaf kul[add illi b’digriet tal-11 ta’ Settembru, 2003

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazjoni ?ivili  (Kap. 12).

B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fl-4 ta’

:unju, 2003 fuq rikors ta’ BANK OF VALLETTA P.L.C.

;ie iffissat il-jum tat-Tlieta 11 ta’ Novembru, 2003 mid-9.00

a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tas-17 ta’ Jannar, 2003 li g[andu jsir fil-kuridur ta’

dawn il-Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt.

Il-flat internament markat bin-numru 1, formanti parti minn

blokk ta’ appartamenti jismu ‘Fawwara Buildings’, fi Triq

:u]e Fava, Tas-Sliema, stmat li jiswa Lm250,000.00c0.

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Josette Limited.

N.B. L-imsemmija propjetà tinbieg[ b[alma ;iet deskritta

mill-A.I.C. Joseph Ellul Vincenti fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa

fid-29 ta’ Mejju, 2003.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum it-22 ta’ Settembru,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

It is hereby  notified  that  by  a  decree of the 11th

September, 2003 given  by   the   First   Hall   Civil   Court,

the Court ordered that the extract hereunder mentioned be

published for the purpose of service according to article 187(3)

of the Code of Organization and Civil Procedure (Chapter

12).

By decree given by the Civil Court First Hall on the 4th

June, 2003 on the application of BANK OF VALLETTA

P.L.C., Tuesday 11th November, 2003 from 9.00 a.m. to

twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION

ordered by a decree given on the 17th January, 2003 to be

held in the corridor of these Courts  of the following property.

Flat internally marked 1, forming part of a block of

apartments known as ‘Fawwara Buildings’, :u]e Fava Street,

Sliema, valued at Lm250,000.00c0.

The said tenement is the property of Josette Limited.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn to by Joseph Ellul Vincenti A&CE on the  29th

May, 2003.

Registry of the Superior Courts, today the 22nd day of

September, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla fid-19 ta’

Awissu, 2003 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta plc., ;ie ffissat

il-jum tal-{amis 20 ta’ Novembru, 2003 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tat-30 ta’ Jannar, 2002, li g[andu jsir fil-kuridur ta’

dawn il-Qrati tal-propjetà hawn ta[t deskritta>

Il-fond bin-numru 36, jismu ‘Gerin House’, Triq id-Dielja,

{al Qormi, stmat li jiswa Lm54,000.00c0.

L-imsemmija propjetajiet jappartjenu lil Geranzio u Maria

Victoria konjugi Cuschieri.

N.B.  L-imsemmija propjetà tinbieg[ b[alma ;iet deskritta

mill-A.I.C. Renè Buttigieg fir-relazzjoni  tieg[u ma[lufa fis-

27 ta’ Mejju, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, it-23 ta’ Settembru,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on 19th

August, 2003 on the application of HSBC Bank Malta plc.<

Thursday 20th November, 2003, from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 30th January, 2002 to be held in the

Corridor of these Courts of the following property>

Tenement number 36, known as ‘Gerin House’, Triq id-

Dielja, Qormi, valued at Lm54,000.00c0.

The said tenements are the property of Geranzio and Maria

Victoria spouses Cuschieri.

N.B. The said tenements will be sold as described in the

report sworn to by Rene Buttigieg A&CE on  the 27th May,

2002.

Registry of the Superior Courts, this  23rd September, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

1276

1277



12,272 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla fid-19 ta’

Awissu, 2003 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta plc., ;ie ffissat

il-jum tal-{amis 20 ta’ Novembru, 2003 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tat-30 ta’ Jannar, 2002, li g[andu jsir fil-kuridur ta’

dawn il-Qrati tal-propjetà hawn ta[t deskritta>

Il-fond cioè terraced house bil-garaxx interkonness mieg[u,

markati bin-numri 99 u 97 rispettivament, jismu ‘Hasan’, fi

Triq :u]è Ellul Mercer, Hal-Qormi, stmat li jiswa

Lm120,000.00c0.

L-imsemmija propjetajiet jappartjenu lil Anthony u Joan

Mary sive Jane konjugi Cuschieri.

N.B.  L-imsemmija propjetajiet jinbieg[u b[alma ;ew

deskritti mill-A.I.C. Joseph Ellul Vincenti fir-relazzjoni tieg[u

ma[lufa fis-26 ta’ Marzu, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, it-23 ta’ Settembru,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on 19th

August, 2003 on the application of HSBC Bank Malta plc.<

Thursday 20th November, 2003 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 30th January, 2002 to be held in the

Corridor of these Courts of the following property>

Terraced house with its intercommunicated garage, marked

99 and 97 rispectively, known as ‘Hasan’, :u]è Ellul Mercer

Street, Qormi, valued at Lm120,000.00c0.

The said tenements are the property of Anthony and Joan

Mary sive Jane spouses Cuschieri.

N.B. The said tenements will be sold as described in the

report sworn to by Joseph Ellul Vincenti A&CE on  the 26th

day of March, 2002.

Registry of the Superior Courts, this  23rd day of

September, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

IKUN jaf kul[add illi b’digriet tat-2 ta’ Lulju, 2002 mog[ti

mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazjoni ?ivili (Kap. 12).

Illi l-bejg[ bl-irkant finali tar-razzett ming[ajr numru jismu

‘Ta’ Saveria’ ;o Triq l-G[allis limiti tan-Naxxar, mag[ruf

ukoll b[ala ‘Ta Budaq ta’ Sajda’, bil-;nien anness mieg[u

tal-kejl ta’ cirka 374 metri kwadri, flimkien ma’ porzjoni art

adja/enti l-istess propjetà mag[rufa b[ala ‘ta’ Andrea ta’

Cruc’ tal-kejl superfi/jali ta’ cirka 1686 metri kwadri< flimkien

stmati li jiswew is-somma komplessiva ta’ Lm85,000.00c0<

u gia liberat favur ta’ Saviour Deguara, ser jin]amm nhar it-

Tlieta, 21 ta’ Ottubru, 2003 mid mid-9.00 a.m. sa nofsinhar

fil-KURUTUR TA’ DAWN IL-QRATI.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum  23 ta’ SETTEMBRU,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

It is hereby  notified  that  by  a  decree of the 2nd July,

2002 given  by the   First   Hall   Civil   Court, the Court

ordered that the extract hereunder mentioned be published

for the purpose of service according to article 187(3) of the

Code of Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

That the final Sale by Auction of the unnumbered

farmhouse known as ‘Ta’ Saveria’ in Triq l-G[allis limits of

Naxxar, also known as ‘Ta’ Budaq ta’ Sajda’, including its

garden measuring superficially 374 square metres, and

including a plot of land known as ‘ta’ Andrea ta’ Cruc’

measuring superficially 1686 square metres and adjacent the

same property< together valued at Lm85,000.00c0< previously

adjudicated in favour of Saviour Deguara, is to be held on

Tuesday 21st October, 2003, from 9.00 a.m. to twelve noon,

in the CORRIDOR OF THESE COURTS.

Registry of the Superior Courts, today the 23rd September,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

1278

1279



It-30 ta’ Settembru, 2003 12,273

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla fid-19 ta’

Awissu, 2003 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta plc., ;ie ffissat

il-jum tal-{amis 13 ta’ Novembru, 2003 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tat-30 ta’ Jannar, 2002, li g[andu jsir fil-kuridur ta’

dawn il-Qrati tal-propjetà hawn ta[t deskritta>

Il-flat internament markat bin-numru 1, formanti parti minn

blokk ta’ flats jismu ‘St. Anthony’, Triq Bir ir-Riebu, ir-Rabat,

Malta, stmat li jiswa Lm24,000.00c0.

L-imsemmija propjetajiet jappartjenu lil Anthony u Maria

Concetta konjugi Galea.

N.B.  L-imsemmija propjetà tinbieg[ b[alma ;iet deskritta

mill-A.I.C. Paul Micallef fir-relazzjoni  tieg[u ma[lufa fit-

18 ta’ Marzu, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, it-23 ta’ Settembru,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on 19th

August, 2003 on the application of HSBC Bank Malta plc.<

Thursday 13th November, 2003 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 30th January, 2002 to be held in the

Corridor of these Courts of the following property>

Flat internally marked 1, forming part of a block of flats

known as ‘St. Anthony’, Bir ir-Riebu Street, Rabat, Malta,

valued at Lm24,000.00c0.

The said tenements are the property of Anthony and Maria

Concetta spouses Galea.

N.B. The said tenements will be sold as described in the

report sworn to by Paul Micallef A&CE on  the 18th day of

March, 2002.

Registry of the Superior Courts, this 23rd day of

September, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fid-19

ta’ Awissu, 2003 fuq rikors ta’ Tal-Ginger Limited ;ie iffissat

il-jum tat-Tlieta, 11 ta’ Novembru, 2003, mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tad-29 ta’ Ottubru, 2002 li g[andu jsir fil-KURUTUR

TA’ DAWN IL-QRATI tal-fond  hawn taht deskritt>-

It-terz divi] tad-dar mag[rufa b[ala ‘Mer[ba House’, bla

numru, fi triq bla isem f’Ghar Lapsi, limiti tas-Si;;iewi, kif

so;;etta g[a/-/ens annwu u perpetwu ta’ Lm0.67c0, liema

terz divi] huwa stmat li jiswa Lm45,000.00c0.

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Anthony u Maria

Lucia, konjugi Baldacchino.

L-imsemmija proprjetà tinbieg[ b[alma ;iet deskritta mill-

AIC Joseph Ellul Vincenti fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fit-

12 ta’ Dic/embru, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, it-23 ta’ Settembru,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on 19th

August, 2003 on the application of Tal-Ginger Limited<

Tuesday 11th November, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a

decree given on the 29th October, 2002 to be held in the

CORRIDOR OF THESE COURTS of the  following

property>-

One third divided part of unnumbered tenement known as

‘Mer[ba House’, situated in an un-named road in G[ar Lapsi,

limits of Si;;iewi, being subject to the annual and perpetual

ground-rent of Lm0.67c0, which third divided part  is valued

at Lm45,000.00c0.

The said property belongs to Anthony and Maria Lucia,

spouses Baldacchino.

N.B. The said property will be sold as described in the

report sworn to by Joseph Ellul Vincenti  A&CE on the 12th

December, 2002.

Registry of the Superior Courts, this 23rd day of

September, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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12,274 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fit-28

ta’ Awissu, 2003 fuq rikors ta’ Bank of Valletta plc. ;ie iffissat

il-jum tal-{amis 11 ta’ Di/embru, 2003, mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tat-22 ta’ April, 2002 li g[andu jsir fil-KURUTUR

TA’ DAWN IL-QRATI tal-fond hawn ta[t deskritt>-

Il-flat nternament markat bin-numru 8, formanti parti minn

blokk ta’ appartamenti jismu ‘:ublew tal-Fidda (1964-1989)’,

Entratura ?, fi Triq tal-Balal, Ta]-}wejt, San :wann, stmat

li jiswa Lm27500.00c0.

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil George u Nathalie

konjugi Cassar.

L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-AIC

Frederick C. Doublet fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fl-1 ta’

April, 2003.

Re;istru tal-Qrati Superjuri illum, it-23 ta’ Settembru,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 28th

August, 2003 on the application of  Bank of Valletta plc.<

Thursday 11th December, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a

decree given on the 22nd April, 2002 to be held in the

CORRIDOR OF THESE COURTS of the following

property>-

Flat internally marked 8, forming part of a block of

apartments known as ‘:ublew tal-Fidda (1964-1989)’,

Entrance C, in Triq tal-Balal, Ta]-}wejt, San :wann,, valued

at Lm27500.00c0.

The said property belongs to George and Nathalie spouses

Cassar.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn to by Frederick C. Doublet A&CE on the 1st

April, 2003.

Registry of the Superior Courts, this 23rd day of

September, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla fid-19 ta’

Awissu, 2003 fuq rikors ta’ Oak Limited ;ie ffissat il-jum

tal-{amis 27 ta’ Novembru, 2003 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar

g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tal-21

ta’ Frar, 2002, li g[andu jsir fil-kuridur ta’ dawn il-Qrati tal-

propjetà hawn ta[t deskritta>

Il-fond bla numru jismu ‘The Avetas’, Triq {abb il-Qam[,

Victoria Gardens, l-Ibra;;, stmat li jiswa Lm150,000.00c0.

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Joseph u Roberta

konjugi Cassar Aveta.

N.B.  L-imsemmija propjetà tinbieg[ b[alma ;iet deskritta

mill-A.I.C. Joseph Ellul Vincenti fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa

fil-21 ta’ Mejju, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri illum, it-23 ta’ Settembru,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 19th

August, 2003 on the application of Oak Limited< Thursday

27th November, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon, has

been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree

given on the 21st February, 2002 to be held in the Corridor of

these Courts of the following property>

Unnumbered tenement known as ‘The Avetas’, {abb il-

Qam[ Street, Victoria Gardens, Ibragg, valued at

Lm150,000.00c0.

The said property belongs to Joseph and Roberta spouses

Cassar Aveta.

N.B. The said tenements will be sold as described in the

report sworn to by Joseph Ellul Vincenti A&CE on  the 21st

day of May, 2002.

Registry of the Superior Courts, this 23rd day of

September, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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It-30 ta’ Settembru, 2003 12,275

B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fit-2 ta’

Lulju, 2003 fur rikors ta’ Arrigo Brigida et. ;ie iffissat il-jum

tat-Tlieta 21 ta’ Ottubru, 2003, mid-9.00 a.m. sa nofsinhar

g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tal-11

ta’ Frar, 2002 li g[andu jsir fil-KURUTUR TA’ DAWN IL-

QRATI tal-fond hawn ta[t deskritt>

Ir-razzett ming[ajr numru jismu ‘Ta’ Saveria’ ;o Triq l-

G[allis limiti tan-Naxxar, mag[ruf ukoll b[ala ‘Ta Budaq ta’

Sajda’, bil-;nien anness mieg[u tal-kejl ta’ cirka 374 metri

kwadri, flimkien ma’ porzjoni art adja/enti l-istess propjetà

mag[rufa b[ala ‘ta’ Andrea ta’ Cruc’ tal-kejl superficcjali ta’

cirka 1686 metri kwadri< flimkien stmati li jiswew is-somma

komplessiva ta’ Lm85,000.00c0.

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Tonio CIantar u

Louise Anne Ciantar.

L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-AIC

Joseph Sapienza fir-relazjzoni tieg[u ma[lufa fil-11 ta’ Lulju,

2002.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum, il-25 ta’ Awissu, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on 2nd July,

2003 on the application of Arrigo Brigida et., Tuesday, 21st

October, 2003 from 9.00 a.m. to noon, has been fixed for the

SALE BY AUCTION ordered by a decree given on the 11th

February, 2002 to be held in the CORRIDOR OF THESE

COURTS of the following property>

Unnumbered farmhouse known as ‘Ta’ Saveria’ in Triq l-

G[allis limits of Naxxar, also known as ‘Ta’ Budaq ta’ Sajda’,

including its garden measuring superficially 374 square

metres, and including a plot of land known as ‘ta’ Andrea ta’

Cruc’ measuring superficially 1686 square metres and

adjacent the same property< together valued at

Lm85,000.00c0.

The said property belongs to Tonio Ciantar and Louise

Anne Ciantar.

N.B. The said property will be sold as described in the

report sworn to by Joseph Sapienza A&CE on the 11th July,

20002.

Registry of the Superior Courts, today this 25th day of

August, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla fit-28 ta’

Awissu, 2003 fuq rikors ta’ Bank of Valletta plc. ;ie ffissat

il-jum tal-{amis 9 ta’ Di/embru, 2003 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tat-28 ta’ Mejju, 2002, li g[andu jsir fil-kuridur ta’

dawn il-Qrati tal-propjetà hawn ta[t deskritta>

Il-flat internament markat bin-numru 6, formanti parti minn

blokk ta’ flats ming[ajr numru estern jismu ‘Goldfinch Court’,

Triq Rockcod, San Pawl il-Ba[ar, kif so;;ett g[a/-çens annwu

u perpetwu ta’ Lm10.00c0, stmat li jiswa Lm25,000.00c0.

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Tarcisio Camilleri.

N.B.  L-imsemmija propjetà tinbieg[ b[alma ;iet deskritta

mill-A.I.C. Paul Micallef fir-relazzjoni  tieg[u ma[lufa fit-2

ta’ Settembru, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri illum,  it-23 ta’ Settembru,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 28th

August, 2003 on the application of  Bank of Valletta plc.<

Thursday 9th December, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a

decree given on the 28th May, 2002 to be held in the Corridor

of these Courts of the following property>

Flat internally marked 6, forming part of an unnumbered

block of flats known as ‘Goldfinch Court’, Rockcod Street,

St. Paul’s Bay, being subject to the annual and perpetual

ground-rent of Lm10.00c0, valued at Lm25,000.00c0.

The said property belongs to Tarcisio Camilleri.

N.B. The said tenements will be sold as described in the

report sworn to by Paul Micallef A&CE on  the 2nd day of

September, 2002.

Registry of the Superior Courts, this  23rd day of

September, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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12,276 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fil-15 ta’

Lulju, 2003 fuq rikors ta’ Mario Cremona et. ;ie iffissat il-jum

tal-{amis 23 ta’ Ottubru, 2003, mid-9.00 a.m. sa nofsinhar

g[all-BEJG{ B’LI?ITAZZJONI li kien ;ie ordnat b’sentenza

tal-11 ta’ Di/embru, 2001 li g[andu jsir fil-KURUTUR TA’

DAWN IL-QRATI tal-fond hawn ta[t deskritt>-

1. Il-fond b’numru 7, illum numerat 17, Triq Adelaide Cini,

il-{amrun< kif so;;ett g[a/-/ens annwu u perpetwu ta’

Lm0.20c0, stmat li jiswa Lm8000.00c0.

2. Il-fond b’numru 8, illum numerat 19, Triq Adelaide Cini,

il-{amrun<  kif so;;ett g[a/-/ens annwu u perpetwu ta’

Lm0.40c0, stmat li jiswa Lm15000.00c0.

3. Il-fond b’numru 2, Triq il-Kanonku Bonnici, il-{amrun<

kif so;;ett g[a/-/ens annwu u perpetwu ta’ Lm0.30c0, stmat

li jiswa Lm9500.00c0.

Dawn il-propjetajiet huma so;;etti g[al U]ufrutt ta’ May

Cremona.

L-imsemmija propjetà tappartjeni lill-kolle/itanti kollha

msemmija fl-istess Atti.

L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-AIC

Renè Buttigieg fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fit-8 ta’ April,

1997< u o[ra addizzjonali ma[lufa fis-17 ta’ :unju, 2003.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-25 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on 15th July,

2003 on the application of Mario Cremona et.< Thursday 23rd

October, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed

for the SALE BY LICITATION ordered by judgement given

on the 11th December, 2001 to be held in the CORRIDOR OF

THESE COURTS of the following property>-

1. Tenement numbered 7, today numbered 17, Adelaide

Cini Street, {amrun< being subject to the annual and perpetual

ground-rent of Lm0.20c0, valued at Lm8000.00c0.

2. Tenement numbered 8, today numbered 19, Adelaide

Cini Street, {amrun< being subject to the annual and perpetual

ground-rent of Lm0.40c0, valued at Lm15000.00c0.

3. Tenement numbered 2, Triq il-Kanonku Bonnici,

{amrun< being subject to the annual and perpetual ground-

rent of Lm0.30c0, valued at Lm9500.00c0.

These tenements are subject to the Usufruct of May

Cremona.

The said property belongs to all the collicitators named in

the same Acts.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn to by Reneí Buttigieg A&CE on the 8th April,

1997 and an additional one sworn on the 17th June, 2003.

Registry of the Superior Courts, this 25th day of July, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla fid-19 ta’

Awissu, 2003 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta plc., ;ie ffissat

il-jum tal-{amis 27 ta’ Novembru, 2003 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tat-30 ta’ Jannar, 2002, li g[andu jsir fil-kuridur ta’

dawn il-Qrati tal-propjetà hawn ta[t deskritta>

Il-fond bin-numru 12, fi Triq l-G[aqda, Hal Qormi, stmat

li jiswa Lm58,000.00c0.

L-imsemmija propjetajiet jappartjenu lil George u Teresa

konjugi Cuschieri.

N.B.  L-imsemmija propjetajiet jinbieg[u b[alma ;ew

deskritti mill-A.I.C. Joseph M. Jaccarini fir-relazzjoni tieg[u

ma[lufa fl-4 ta’ :unju, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, it-23 ta’ Settembru,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on 19th

August, 2003 on the application of HSBC Bank Malta plc.<

Thursday 27th November, 2003 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 30th January, 2002 to be held in the

Corridor of these Courts of the following property>

Tenement numbered 12, Triq l-G[aqda, Qormi, valued at

Lm58,000.00c0.

The said tenements are the property of George and Teresa

spouses Cuschieri.

N.B. The said tenements will be sold as described in the

report sworn to by Joseph M. Jaccarini A&CE on  the 4th day

of June, 2002.

Registry of the Superior Courts, this  23rd day of

September, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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It-30 ta’ Settembru, 2003 12,277

B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fid-9 ta’

:unju, 2003 fuq rikors ta’ BANK OF VALLETTA P.L.C.

;ie iffissat il-jum tal-{amis 2 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00 a.m.

sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tas-17 ta’ Jannar, 2003 li g[andu jsir fil-kuridur ta’

dawn il-Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt.

1. Il-garaxx markat 144, f’Isouard Street, il-Marsa, kif

so;;ett g[as-sub-/ens annwu u perpetwu ta’ Lm1.00c0, stmat

li jiswa Lm32,000.00c0

2. Il-garaxx ming[ajr numru fi Triq Mikiel Abela, sottopost

g[all-blokk ta’ appartamenti jisimhom “Fatima Flats”, il-

Qajjenza limiti ta’ Bir]ebbu;a, stmat li jiswa Lm38,000.00c0.

L-imsemmija propjetatjiet jappartjenu lil Gaetanu u

Josephine mi]]ew;in Azzopardi.

N.B. L-imsemmija propjetajiet jinbieg[u b[alma ;ew

deskritti mill-A.I.C. David Pace fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa

fis-27 ta’ Mejju, 2003.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum l-4 ta’ Awissu, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 9th

June, 2003 on the application of BANK OF VALLETTA

P.L.C., Thursday 2nd October, 2003 from 9.00 a.m. to noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a

decree given on the 17th January, 2003 to be held in the

corridor of these Courts of the following property.

1. Garage numbered 144, Isouard Street, Marsa, being

subject to the annual and perpetual sub-ground-rent of

Lm1.00c0, valued at Lm32,000.00c0.

2. Unnumbered garage in Mikiel Abela Street, underlying

a block of apartments known as “Fatima Flats”, in Qajjenza

limits of Bir]ebbugia, valued at Lm38,000.00c0.

The said properties belong to Gaetano and Josephine

spouses Azzopardi.

N.B. The said properties will be sold as described in the

report sworn to by David Pace A&CE on the 27th May, 2003.

Registry of the Superior Courts, this 4th day of August, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’ AWLA fit-

18 ta’ :unju, 2003 fuq rikors ta’ HAL MANN LIMITED ;ie

iffissat il-jum ta’ l-Erbg[a, 15 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00

a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tat-18 ta’ :unju, 2003 li g[andu jsir fi CROWN

HOTEL, UPPER BU:IBBA, TRIQ SANT’ ARISTARKU,

SAN PAWL IL-BA{AR ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti

maqbudin ming[and CROWN HOTELS LIMITED.

1. Generator u chiller

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum it-23 ta’ Settembru,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

18 June, 2003 on the application ofHAL MANN LIMITED,

Wednesday, 15 October, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a

decree given on the 18 June, 2003 to be held at CROWN

HOTEL, UPPER BU:IBBA, TRIQ SANT’ ARISTARKU,

ST. PAUL’S BAY of the following items seized from the

property of CROWN HOTELS LIMITED.

1.  Generator and a chiller

Registry of the Superior Courts, this  23rd  September,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fl-1 ta’ Settembru 2003, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap 12, fil-konfront tal-konvenuta, Rita Caligari.

HSBC Bank Malta p.l.c. ippresentaw citazzjoni fit-13 ta’

Novembru 2002, fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili, kontra Rita

Caligari u Emanuel Degiorgio, fejn talbu l-konvenuti jg[idu

g[aliex m’g[andhiex din il-Qorti<

1) Tiddikjara illi l-kuntratt imsemmi fi/-/itazzjoni tal-15

ta’ Lulju 1999 sar b’qerq mill-konvenuta Rita Caligari bi [sara

tal-kreditu li l-bank attur g[andu kontra tag[ha.

2) Tiddikjara illi l-kuntratt fuq imsemmi tal-15 ta’ Lulju

1999 sar b’qerq mill-konvenut Emanuel Degiorgio bi [sara

tal-jeddijiet tal-bank attur.

3) Tiddikjara illi l-kuntratt fuq imsemmi kien fil-fatt bejg[

u mhux divi]joni u b[ala bejg[ kien null ai termini ta’ l-

artikolu 1366 tal-Kodi/i ?ivili.

4) T[assar u tirrexxindi l-kuntratt tal-15 ta’ Lulju 1999 de

quo u tinnomina Nutar Pubbliku g[all-pubblikazzjoni tal-

kuntratt ta’ rexxissjoni relattiv prevja n-nomina ta’ kuratur

sabiex jirrapre]enta fuq l-istess l-eventwali kontuma/i.

Bl-ispejje] inklu]i dawk ta]-]ew; ittri uffi/jali tal-5 ta’

:unju 2001 u tat-23 ta’ Lulju 2001, kontra l-konvenuti in;unti

g[as-subizzjoni.

Konvenuta> (1) Rita Caligari, Flat 9, Blokk B, St. Julian’s

Court, Triq Sur Fons, San :iljan

B’Avvi] tas-smieg[ ta’ kaw]a ma[ru; mir-Re;istru tal-

Qrati Superjuri, l-Erbg[a, 18 ta’ Di/embru 2002, il-kaw]a

fuq /itata, /itazzjoni numru 1282#02 JRM, fl-ismijiet HSBC

Bank Malta P.L.C. vs Caligari Rita et, ;iet appuntata g[as-

smieg[ g[at-Tnejn, 10 ta’ Marzu 2003, fl-10.00 a.m.

B’ordni tal-Qorti, il-kaw]a ;iet sussegwentement differtita

u issa tinsab appuntata g[all-5 ta’ Di/embru 2003 fid-9.30

a.m., g[an-notifika tal-konvenut.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 25 ta’ Settembru 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall, by means

of a decree given on the 1st September 2003, ordered the

following publication, in order that the defendant Rita

Caligari, be notified in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

HSBC Bank Malta p.l.c. filed a writ of summons on the

13th November 2002, in the First Hall Civil Court, against

Rita Caligari and Emanuel Degiorgio, whereby they asked

the defendants to state why this Court should not<

1) Declare that the defendant Rita Caligari, was deceitful

on the contract, mentioned in the writ of summons of the 15th

July 1999, to the prejudice of the credit, that the plaintiff bank,

has against her.

2) Declare that the defendant Emanuel Degiorgio, was

deceitful on the contract, mentioned in the writ of summons

of the 15th July 1999, to the prejudice of the rights, of the

plaintiff bank.

3) To declare that the contract above mentioned was in

fact a sale and not a contract of division, and as a sale it was

null in terms of article 1366 of the Civil Code.

4) To cancel and rescind, the contract of the 15th July 1999

de quo and appoint a Notary Public to publish the relative

contract of rescission  saving, the appointment of a curator to

represent the eventual defaulter.

With costs, including, those of the two judicial letters of

the 5th June 2001 and the 23rd July 2001, against the

defendants who are summoned so that a reference to their

oath be made.

Defendant> (1) Rita Caligari, Flat 9, Block B, St. Julian’s

Court, Triq Sur Fons, St. Julian’s.

By a Notice of Hearing, of a cause issued by the Superior

Court Registry, on Wednesday 18th December 2002, the cause

above cited, writ of summons number 1282#02 JRM, in the

names HSBC Bank Malta P.L.C. vs Caligari Rita et, was

appointed for hearing to Monday, 10th March 2003, at 10.00

a.m.

By order of the Court, the cause was subsequently off and

is now appointed, to the 5th December 2003, at 9.30 a.m., in

order that the defendant be notified.

Registry of the Superior Courts, today 25th September

2003.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts.

1290



It-30 ta’ Settembru, 2003 12,279

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fl-20 ta’ :unju 2003, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap 12.

Francis Gatt, ippresenta /itazzjoni fit-13 ta’ Marzu 2003,

fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili, kontra Alfred Buhagiar, fejn

talab il-konvenut jg[id g[aliex din l-Onorabbli Qorti

m’g[andhiex<

1. Taqta’ u tidde/iedi l-kaw]a bid-dispensa g[as-smieg[

a tenur ta’ l-Artikolu 167(1) (b) et seq ta’ Kap 12 tal-Li;ijiet

ta’ Malta<

2. Tiddikjara lill-konvenut moru] fl-obbligi tieg[u versu

l-attur stante illi l-konvenut ma [allasx lill-attur il-pagament

ta’ [amsin lira (Lm50) annwi, ma [allasx sehemu fil-

manutenzjoni, elettriku u tindif tal-partijiet komuni tal-blokk

ta’ appartamenti u wkoll li ivvanta u pretenda drittijiet li ma

kellux skond kuntratt ta’ l-1 ta’ Ottubru 1991, kif ukoll kiser

il-klawsoli ta’ l-istess kuntratt u g[alhekk qed jokkupa l-fond

de quo ming[ajr titolu validu fil-li;i<

3. Tiddikjara dik il-parti tal-kuntratt ta’ l-1 ta’ Ottubru 1991

li tirreferi g[at-trasferiment tad-dritt ta’ u]u ming[and l-attur

g[al g[and il-konvenut tal-fond de quo b[ala xolta u dan stante

l-moro]ita da parti tal-konvenut bi ksur ta’ l-istess kuntratt<

4. Tordna lill-konvenut sabiex fi ]mien qasir u perentorju

ji]gombra u jivvaka l-fond de quo u jirritorna l-pa/ifiku

pussess ta’ l-istess lill-attur<

Bl-ispejje] u b’riserva ta’ kull azzjoni ulterjuri spettanti

lill-attur, kontra l-konvenut minn issa n;unt in subizzjoni.

Konvenut> Alfred Buhagiar,

Nannu,

Triq il-Granmastri,

Wied il-G[ajn

Il-kaw]a, fuq /itat, /itazzjoni numru 262#03, fl-ismijiet Gatt

Francis vs Buhagiar Alfred, tinsab differita g[at-Tlieta 21 ta’

Ottubru 2003, fid-9.00 a.m., g[an-notifika tal-konvenut.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 25 ta’ Settembru 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 20th June 2003, ordered the following

publication for the purpose of service in terms of Article

187(3) of Chapter 12.

Francis Gatt, filed a writ of summons on the 13th March

2003, in the First Hall Civil Court, against Alfred Buhagiar,

whereby he asked the defendant, to state why this Honourable

Court should not<

1. Decide the cause without proceeding to a hearing in

terms of Article 167(1) (b) et seq of Chapter 12 of the Laws

of Malta<

2. Declare the defendant in delay, in his obligations towards

the plaintiff, since the defendant did not pay the plaintiff the

annual payment of fifty liri (Lm50), did not pay his share of

the maintenance, electricity and cleaning of the common parts

of the block of apartments and that he vaunted and pretended

rights, which he did not have according to the contract of the

1st October 1991, as well as, that he violated the clauses of

the same contract and is thus occupying the premises de quo

without a valid title at law;<

3. To declare that part of the contract of the 1st October

1991 which refers to the transfer of the right of use from the

plaintiff to the defendant of the premises de quo as dissolved

and this due to the delay on the part of the defendant in

violation of the same contract<

4. To order the defendant so that within a short and

peremptory period he vacates the premises de quo and that

the plaintiff be given the peaceful possession of the same<

With costs and saving any further action due to the plaintiff,

against the defendant who is from now summoned so that a

reference to his oath be made.

Defendant> Alfred Buhagiar,

Nannu,

Grandmaster Street,

Marsascala

The cause, above mentioned, writ of summons number

262#03, in the names Gatt Francis vs Buhagiar Alfred, has

been put off to Tuesday 21st October 2003, at 9.00 a.m., in

order that defendant be notified.

Registry of the Superior Courts, today 25th September

2003.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts.
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IKUN jaf kul[add illi bis-setg[at mog[tija lilha bl-artikolu

257 tal-Kodi/i ?ivili, il-Qorti tar-Revizjoni ta’ l-Attijiet

Nutarili, b’digriet tas-27 ta’ Awissu 2003, ordnat il-

korrezzjoni ta’ l-Att tat-Twelid ta’ Marie Louise Cuschieri li

j;ib in-numru 185 tas-sena 1951 fis-sens illi fil-kolonna

intestata “Isem il-wild”  l-isem “Mary Louise”  ji;i kan/ellat

u  sostitwit  bl-isem  “Marie Louise”.

Re;istru tal-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet Nutarili

Illum, 18 ta’ Settembru  2003.

JOSEPH A. BORG,  B.A.

G[ad-Direttur

Qorti ta’ Revizjoni ta’ l-Atti  Notarili

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred on

it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of

Notarial Acts, by a decree dated the 27th August 2003, ordered

the correction of the Act of birth of  Marie Louise Cuschieri

bearing number 185 of the year 1951 in the sense that in the

column titled ‘Name of the child’ the name ‘Mary Louise’

be cancelled and substituted by the name ‘Marie Louise’.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts

This, 18th September, 2003.

JOSEPH A. BORG, B.A.

for Director

Court of Revision of Notarial Acts
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